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KNIHA EXODUS

ÚVOD

1. Jaké místo zaujímají knihy Exodus, Levitikus a Numeri 
v Pentateuchu

Starozákonní boží lid obrací v pěti 1 ©jelšových kni
hách / = Penátateuchu/ svůj ohled na dobu před osídlením za
slíbené země. zatímco první kniha /Genese/ klade do popředí 
postavy patriarchů a jejich rodinami a tím přísliby I ožího po
žehnání zemi a četného potomstvav druhé až čtvrté knize /E- 
xodus, Levitikus, Numeri/ jde o izraelský hárod, který za ve
dení -oj tíže z Egypta až na práh zaslíbené země je řízen až 
bezprostředně přeď splnění příslibů. Do vyprávění o záchraně 
z otroctví a vedení poudtí je vloženo zákonodárství dané na Si
naji. UŽ z toho vysvítá význam těchto tří biblických knih: Iz
rael již neznamená spojení klanů, nýbrž stává se ve vlastním 
smyslu národem, a to Ložím lidem. Z těchto kořenů se vyrozumí» 
vá starozákonní Boží lid. Vzrostl z tohoto základy může se or
ganicky rozvíjet ve spo/jení s tímto základem, reflexí o tomto 
základě chápe své bytí a přezkoumává svůj postoj. Izrael záro
veň v knihách Exodus až Sumeři zakouší blízkost svého -oha, 
jenž vzdor všem vnějším a vnitřním nesnázím uskutečňuje krok za 
krokem slovo příslibu otcům.

2. Názvy a autoři

-atímco Izrael označuje ty knihy podle jejich prvních 
slov /"Jména", "A Bůh povolal", "Na poušti"/, západní tradice 
shrnuje heslovitě něco z obsahu: druhá kniha iojžísova sděluje 
o vyjití /řecký éxodos, v latinské bibli podáno jako exodus/ 
Izraele z Egypta. Třetí kniha Mojžíšova obsahuje velké sbírky 
zákonů, které regulovaly bohoslužby Izraele a tím i úkoly levi
tů. Je to zákon o levitech /reeky leuitikon, v latinské bibli 
leviticus/. Číselné údaje prvních čtyř kapitol čtvrté knihy Moj 
Žíšovy odůvodňují řecký název arithrnií = Čísla, který se stává 
v latinském překlade- titulem numeri*

Podle starého podání, že ^Mojžíš je nejen hlavní osoba, 
nýbrž i autor těch knih, plyna označení jako druhá, třetí a čtu 
rtá kniha Mojžíšova. Avšak biblistická práce v posledních 300 
letech ukázala, že zde nepracoval jediný autor, nýbrž Že jako 
v knize Genese srostla stará podání ve stále větší díla. My
slí se dnes především na 4 etapy, jež zanechaly své stopy i 
v knihách Exodus až Numeri. Jeden z autorů mohl dát v době Sále 
mounově /10. stol. oř. Kr/ první celkový přehled od začátků - 
až po obsazení země. 1‘ento neznámý autor $ nazýván Jahvista - 
J *, protože toto Jahvistické podání /uč od počátků užívá bo
ží jméno Jahve, zjevené až Mojžíšovi. Paralelní zpracování 
ze Severní říše osmého století před Kr. užívá jako označení Bo
ha výrazu álohim /= Bůh/. Jehovneznámý autor je označován jako 
elohista - E. Lze poznat zvidět zřetelně další vr/stvu podá
ní podle mluvy a teologie Deuteronomia avta patří zřejmě do 
8/7 stol. př. Kr. Podání, která pe zvlášt zajímala o kněžské 
a kultovní záležitosti, mají v biblické vědě název kněžský špit 
- K nebo P - o datují se do 6/5 stol. př. Kr. xak tedy mají i 
knihy Exodus, Levitikus a Nnmeri dlouhou historii vzniku a shr
nují původně nezávislá podání různého původu. To usnadňuje po
chopit jistá napětí mezi jednotlivými zpracováními a současně 
ukazuje, jak slovo Zjevení se živě předávalo. Každá doba muse
la řešit své vlastní problémy a přizpůsobit je základnímu vo
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láni dobyt o jen t^k tyl Boží lid eto žít sniyslupln- podle 
řádu úmluvy podaného MojH&m* V to a smyslu je ojžíá na počát
ku mnohotvárné skuMenosti nebo, jak se vyjadřovali ve Staré© 
Orient*, je řojží5 v tors smyslu autor Vch knih* ačkoliv jejich 
mnohé Části neznal.

3» Rozdělaní & literární formy vyjadřování

Celé 2pracování událostí od otroctví v Egyptě a£ po 
příchod au východní střenu Jordánu lze rozdčit do čtyř velkých 
oddílů:
Sx 1,1-15,21 * otroctví a vyvedení,
Ex 15,"2-18,27 * první Část putování pouští,
Bx 19,1* Nu 10,1u - události ne Sinaji a sbírky zákonů, 
^u 10,11-35,13 - druhé Čá^t putování pouští a dobytí východní

ho Jordánská*
už jen zbMný pohled ua tyto sbírky dovolá pohnat smo- 

hotvámoet literárních forem vyjadřování» Je zvláM nápadné, 
jak úzce jaou «pojeny výpravné Části se sbírkami zákonů.

Také vyprávěné čá?ti vykazují mezi sebou rozdílný ráz. 
áazdopádné neodpovídají tonu, co rozumí»® my ne západš ve 20« 
rtol. d^j$pravoctvím. Biblickému autoru jde podstatně o to, 
zviditelnit Bolí působení v d-jindeh Izraele. b-ůie proto jako 
dnešní kazatel toto poselství ilustrovat rozdílnými druhy pří
kladů. áesporrZ sahá po starých podáních: seznamech kmenů /př. 
Uu 1/, soupisech míst /napi4, fu 33/, řádech ®l;?vnéetí Au 7/, 
vyprávění o slavení slavností Ax i2,1-14/, liturgických for
mulích /Nu 6,<2-27/, poučováních podobný© nHk katechismům 
Ax 13,14-16/, kultovních písních /Ex 15,1*1^/« to se naj
dou vyprávění, která odpovídají naáim legendám /Ex 1,15—2ú/f 
i taková, která mohou být označena jako vztažná legenda, pokud 
se vyprávějí podobným způsobem o různých lidech Znápř. Ex 2, 
1-10/#

TotéS platí i o sbírK-íc* éákong. ^tísíco eestero 
- Oekalo^ — představuj« aLróYu£.nF a v Eľ^dérn případě platné 
normy /tžv. apodiktické /, ■ \ , • ',33/
obsahuje právní výroky, které se st^y .na základě konkrétních 
soudních rozhodnutí^ jakýmisi modely * tzv. právo kazuintieké. 
Lv I • 7 a Lv 16 jsou vlastní rituály, to znamená kn“Žské 
předpisy, jak konat obytní službu# Kremí toho byle rovněž za* 
razena kalandaria «

Mnohotvárnost těchto forem vyjadřovaní - tzv# literár
ní druhy - sa^louM při výkladu plné pozornosti, aby čtenář 
neočekával od svého text$, co nebylo v lu autora /srov# 
Árenhoavel: Jizí kniha, Uved do Starého Zákona - .V:X k ES 23/ 
I/IX, řtutt^art 1E71/, a tí^ ai znehodnotil pochopení posel
ství těchto kniha, které se t ůž$ stát i nám dneár.í® lidem ra
dostnou zvěstí o ftoží cestě & liéiai, o naSí cestč k spáse* 

4* TeolOfické příznníné motivy

Ve vztahu k oosleství víry Izraeli církvi k tím k 
uznání víry Božího lidu knihy Exodus až humari krouží žolem 
centrálních obsanů, pokud jsou zde v drsí souvislosti vřa
zeny ony výpovědi víry, které se zhustily v krátkých formulích 
izrselekáhó vyznání víry: 3ůh vykoupil Izrael z poroby, vyvedl 
z Egypta a vyvolil jej za svůj národ. Jako vyvolený lid má 
r Bobem niterné životní, ja pod zvláštní r-taro-
stllvou láskou ev^ho ^ipha a cítí se tomuto tichu zvláštním způ 
sobem navázán# Boží včrnoet volá věrnosti človžka, a ta nemú 
se eeetávnt z pouhých olov, nýbrž činí ei nárok na celý život 
® nachází $vůj výrez v^ věrnosti Božínu uf trovení ® zákonu*
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Při všem jde o Boha a člověka, o vztah Boha k Člověku a vztah 
Člověka k Bohu, o Boží voláni a lidskou odpověd, o Boží cestu 
s vyvoleným lidem k spáse lidí. C-o tyto knihy představují 
a zamýšlejí, lze shrnout ve větách, které patří z Písma v ži
dovské každodennosti k nejčastěji opakovaným vyznáním: wJá 
j sem J ahve$ tvůj Bůh, který tvyvedl z Egypta, z d omu o tr o c t v d 
Jahve jě?in,Ý, ťroío míla# -1 ah ve ho. avého Boha, cěl.vg svýg srd- 
e em, celým svym ži vo t em a celou s vo u pilou* uak to 1zrael 
žekGsrr, jak to má prožívat, jař přijal a jak dopadl s tímto 
pozváním - a přece je směl slyšet stále nově -, líčí tyto kni
hy Exodus, Levitik^s a Numori: jako pozvání, jako příklad napo
mínání židů a křestanů v každé době.

Pokyny k výkladu Exodu, Ĺevitiku a Numeri se všeobec
ně drží uspořádání těch biblických knih a předpokládají, že 
čtenář se předem usebranou četbou důvěrně seznámí se samotným 
textem.

VÝKLADY

1/ Bůh ^ahve je zde - Ex 1,1 - 15,21

1. Bezvýchodná situace Izraele v Egyptě

Ex 1,1-7 Vzdor příslibu v cizí zemi

xrvní verše, s výjimkou v. 6., pocházejí z kněžské 
tradice. Zprvu se zdají tvořit s návazností na Gn 46,8-27 pou
hý převod od první k druhé knize Mojžíšově a připomínat čte
náři jména Izraelových /Jakobových/ synů včetně velikosti sku
piny /70 osob/. Pohled na Gn 46 ostatněvukazuje, jak velice 
leží autorovi na srdci číslice 70: nebot se k ní dochází ne 
bez obtíží. Z jedné strany musí autor proti své zásadě přičíst 
i dvě ženy /Jakubovu dceru Dinu a AŠerovu dceru Serach/, z dru
hé strany naší na dvou místech sáhnout po následující generaci 
/na místo v Palestině zesnulých Era a Onana nastupují Perezovi 
synové a k potomkům AŠerovým se spolupočítají i Beriovi syno
vé/. uen tak Čítá skupila přistěhovalých sedmkrát deset osob. 
Sedmkrát počet právoplatného zastoupení, tj. 10 osob, dává 
Jakubovu zástupu objevit se jako plně platné skupině, nositel
ce Boží h příslibů otcům. Nadto dochází k významnému rovnítku 
mezi syny Izraelovými v 1. verši a Izraelci v 7• verši, zatím
co první věrě míní 12 praotců s jejich rodinami, sedmý verš 
rozumí nadmíru početné Izraelce v Egyptě. Toho pojmu se pak ná
sledně používá jako označení národa. Je tím patrné, že jde ni
koliv o nějaké do Egypta rozptýlené kočovníky, nýbrž o ty, 
jimž zvláštní měrou platí Boží příchylnost, ^sk účinně jsou 
podřízeni tito Jakubovci slovu Božího požehnání, lze poznat z 
toho, že jich byla plná země /v. 7./.

Ex 1, 8-22 Příslib v nebezpečí

Bible nám udává o době v Egyptě dvě hodnoty: 400 let 
- např. Gn 15,13ř a čtyři generace /Gn 15,16 - tj. podle obvy
klého počítání 160 let/. Je o to úžasnější, Že Písmo o době 
trvající v obou případech nic nesděluje. Biblického autora 
zajímá po usazení v Egyptě teprve až postavení před záchranou. 
Tuto výchozí situaci skicuje dvěma údaji: tohoto početného ná
roda se týká robotování v Egyptě a faraónův rozkaz k vyhlazení. 
Tím je i tady dění v Exodu sevřeno s vyprávěními o patriarších 
v Genesi. Dědinami ntnŮ n-rohYh^ * *— -J 



vši území v zaslíbené zemi a početného potomstva. TeS jsou 
ty přísliby ohroženy v kořenech, když národ je v porobě v cizí 
zemi a usmrcením mužských potomků je ohroženo b,ytí národa. 
Jaký div, že ani zchytralý postup zdánlivě všemohoucí^ Faraóna 
nemůže vést k cíli, zvláště když bohabojné báby působí opak 
/v.10., v.17., v.21./.

Ex 2, 1-22 Odmítnutí zachránce

V bezvýchodné situaci se narodí Mojžíš. Podobná 
vyprávění jako o záchraně Mojžíše v košíku jsou i o jiných po
stavách zachránců v Předním Orientě. Autor je zde používá, 
aby ozřejmil, že zachránce Izraele je od začátku pod mocnou 
Boží ochranou. Ba, jak si lidová vyprávění libují, nic netuší
cí královská dcera pomáhá zkřížit plány svého otce.

První vystoupení ,'ojžíše uprostřed Izraelců /v.11./ 
ukazuje jeho schopnosti, Bdělý přehled o nespravedlnosti dá
vá tušit příštího vůdco národa. Jeho energický Čin určuje sil
né rozhodování a obezřetnost. A přece vlastní národ tohoto 
zachránce nepřijímá, nebot on žádá ne pouhou spravedlnost pro 
svůj národ..nýbrž i vo svém národě. Zbývá útěk jako jediná 
cesta /v.1* -15./.

Mojžíš najde u i’íždiáncú v poušti nejen ochranu před 
faraónovou mstící paží. Spíže se mu nabízí nová vlast. Mojžíš 
najde manželku. Oproštění od robojátou povinných eoukmenoveů 
se zdá být definitivně dokonáno nahozením syna a výkonem pas
týřského povolání.

Ex 2, 23-35 Nový král, stará bída

Mojžíšovo vystoupení jako možného zachránce nebylo 
víc než episoda. Médeje zazářila jako kometa a zhasla. Tak zů
stala jako jediná naděje změna krále. Nový král se provinil 
zhoršením poměrů /?x 1,8/ - ale mohl přinést zlepšení. Naděje 
klamala, zůstale stará bída.

V prvních dvou kapitolách vzniká několika mistrně na
črtnutými obrazy výraz naprosté bezvýchodné nouze: přísliby 
jsou zasaženy v kořenech, lidský zachránce je odmítnut a nalé
zá novou vlast v cizině a Izrael nemůže pod novým králem oče
kávat nic lepšího. Izrael teprve v tomto bodě křičí k svému 
Bohu. Autor vůbec se zdá znát Izrael i Člověka. Ale ví i o Bo
hu, nebot třemi výpovx3mi - "Bůh se rozpomenul na svou úmluvu - 
Bůh na Izraele shlédl - Bůh se nechal poznat" - zní téma ýko 
v symfonii, jež v nesčetných obměnách seběhne následujícím 
zpodobením. "Být pam*tily","rozpomenout se" je v Bibli klíčo
vý pojem ve 1 ke nos no s 11 • ido ze?tn^ joy na něco minulého, 
zároveň uznává, ’c to minulé působí dál, dále zavazuje a tím 
přetváří přítomné, ba dokonce budoucí. Orientálcům není nic 
prosta pryč. 2 druhé strany poznávání, myšlení, pamatování za
hrnuje celého Člověka, ne pouze jeho rozum, na něhož my na zá
padě tak snadno omezujeme ty činnosti, právě tak Jako citovost, 
vůli, vášeň. Poznávání, pamětlivost, které nezabírají konkrét
ní skutek, u Hebrejce to označení nezasluhují. Na předloženém 
místě se te.to obsáhlý význam ozřejmuje oběma jinými výpověďmi.

2• Povolání roj”1Še

Ex 3,1 - 4,31

vyprávění o povolání sjednocuje prvky jahvistické a 
elohistické vrstvy podání a do jisté míry odpovídá Ex 6,2-8, 
připisovanému kněžskému spisu. Odstavec se dělí na 3 Části: 
Boží zjevení 3.1-6. rozmluva Boha s Mojžíšem 3.7 - 4.17.
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Ií ft^V VTO t lo ’ yyptÄ /4 ,1 1 / •

Xx 3,1*6 <Já tvého ©tee

^KOdue opisuje Mm bo'íha zjevení $©jM$ovi 
jako P-g-1 horu Chorob, Jiatetu^ jdc $ äc«1& uréítw horu, kto* 
rí byla tnMm jako bom svätá -st platila jako t&^avá v logali 
e ul pfed tím u Midiánc^, <3e spm, ä6& ta Js&no pMpa* 
jil vykladatel jako w »B* telení, aneb© byles juo
uM pred tisa v podání, f ©Wu rfívám laraol v U Mit H<UÍ 
•^nu svätou horu, & ni'" ď^uAô wlé^-u národu ;;dín© &J^voní 
/«rov» i ba %U/t a ktereu oam^ovaX podlá podaní Jaka 
Phcr^b neba 7 í naj /po í&em^pi®n< stráne • m*qv* 5 * Záchrana v 
H á k o a O vé r, ino M / •

tát© F$*í hofe %® ? í >ovi ajavuja and 1 i%ni, u:w
ko v Genezi X^.T, On <1,17, Un Ž£,11 -o netaluví o ý; jgkán an* 
deloví, íle o ta® e ec^Xu ;L^n^. Me a* «ulňu^e GtS? 17* 
kun v tát© atsel 4t ní íww ”5 7 vr 3ľt& j í n K In . &£■, nlíi-d jakou* 
kolív bytost, kterou aaaýval anděla®* »Je aáp^dné pri
zjevení Goj^í^ri a ná jinýeh mlatoch, anaM,
je Inou rXvví bůh« Tí^to spúeabw aluvy «e vy^í^ují ro&puky X* 
prasla ph^d ekutetnoatí, ie *átoý človek r^V 1# opr&v’v ň&i 
Oehe « /.a $bi< ©e e Farmu j^tc řtóil voči
ja v t&ahte pfíp^deeh takfsa ťor^ sjevtní koha a b^t
uw2$n na stojnou rovim r &í$ty, kile Bible ^luví c- ^nO'licóa 

C ô pM tahu ja MojlOovu poaoiwet, i® trnitý Sř, 
ktar^ hoM, *ale n^aho?<, FM tlor^nľ hofieíÄo trnitého
ke£e -nyrlelo na ťHpt^, liaty tá rostlxny vy:j%v^;í
aterický ôl©jt kUr^' »ůt« být wpáleru ťWti toau alwí, te 
roatli^^ neráta ;ra ^wSti & píl íiapil^ní ol^je kar ciae nea* 
hoM, ile di*n v aektmd4 sh».FÍ^, Jiní vykl^^V-i^ Kf«ll &hsn 
av» ’•liáSe /nabô*ll Búiohallinfet/. «iďhtrický výboj m lnicích 

kly? a^rta;.-« ^trm£*ri<r t ;?tó$k&
p/ír$aní.$h ty ?í»hls být oeUtn' >;v^> i*
11 »s, ^e Blblo ae aálibou hovorí pf-i Uočíeh ä jeveních o sv'ít* 
la, ohni, blesku a hww» ľa ja^P typická vyývL^ava^ fonry, 
jak ukäÄ^t m mpo^tfe^utelncu x
3 Jevení £ Ostává & ýewní ja ^popirvAsľnBT^
mbot co ade z^^wnl» 5^ri í da B^klaao jeho live t a
pť*av<dí MV r dr6?\7t byly pcv©l.án4^.u vpálený.

&$JK< pfílákán hoH^s tmitýa k»ŕes& na^louahé ^í?í*
ru volá&í* 'll« to je na »«bou, n^br- teprvt, >o*
t í pf 11 w s t í« a i S í M íl © 0 v# % t u j a w v. ú e tu ; • r ■ * rnn 4 mu ; ; ofeu 
isutí® ohúri /v«%/ a skrytí obličaje /«/♦/»

Bäh v fóo&plv*
< "

17^/twMo otet* : kTJi ua.: ’Wj'í t^e-h MoS*,
ale i jiíiáe !*>% ^3 j/
n-, jaka oanacanl «br^U^čiv, 3^obúvt A^k-Hv*- pou/’ AUt?€ 
m W^enr^ iar-'^laké vír^i co s tee ^kusil ad
$0 sä&£$ pť^ZíBt &vém ^pj-íU jaka & /■:$&&&, atv^r*
nuá% víru eáťil^lující i^n^raee © naenáré ’jajícc ÄÄU^sr^et v jt>* 
jí ptťto^n^ti 3sált pln<hs ^sm^u* ouca«.•': j© tíc- 
«:>ojení » dobou eteů, týl Bůh, M příslib, je pť-í* 
twn atou půaobr.osti t^a, lije v ciítí ís^í, os^e-o*
c$n a be$ w uriWt^erttoí ^•/í nMpev<?-i otcCi^,
^j^xsí^ eiaí mb© nijaký noyý uch» Je to Nedlhý, j^hal s>oe 
phwbení není v4^4m» &ra m prater aid. m Cae, ani nijaký 
národ mb© j$k to ar^honánoM' .«UG’oaríent&lúi
pNrdstíW^,

3,7 * 4,17 ^ahvt-» Jevu tu

«lovo ve v»7, arovaána a beaWohaAaau nítuAaf 



Isrnole, jak ji líčí Fx 1 - 2 p ekvepuje: *?obře vi d?1 u- 
j*trJ ní pv^ho lidu, který Je v Hly^el Jsem jeho úpíní
pro b*zohúe^nM jeho pohsnKčô. Knára jeho bolesti.* Autor' 
jíetč ne náhodou předkládá Lozí vie oberie g t. Kde se člověk v 

'
hu volá, ľ óh o souäení ví /zdôraznená fortÝ. slovesa "viV t‘ 
re 5á t' "kc podat v překladu, nejrpí? or*íF: "dobře* apoc.Ä 
V; svůj Čas přikročil záchrannému činu. Ten je v eélé řOuví- 
eloati uváděn dvojmo, pri č e s ž' zřejn?; v. ?. Lze piipa&t J&hvi* 
•etovi, v.9» llohistovi. Pozornosti i&rlouří rozdíl obou podá
ní, V á, ver*i /J/ t« prostře» Trč jedné ?ám lúh. IsdMÍ eló- 
hietické tredice u* mluví Hferfnccvan^jí: : ún peeílé iojtíše 
e. ten aá vyvést národ /v*10:/, Tady je petrné, z» -úh jedná 
v 1 i d g ký c h d Č J i n á e n 'irpn t £e c ľ d e t v í % lid í.»

L oH slovo s® z4í^n *mpa, e o cíli putování e opi
suje zašlí henou zemi s jedné strený Serti národy, je X ee tam 
dříve usadily /tak i Tx 1,17, ľ x 13,5, x 13,11, Kx>?3,23t 
Dt 7,1, Tt 20,17 - připojuje k tow ještě Girgačejce/, s druhé 
strany jako aort oyuývajíoí mlékem e .^edem. ide aluví ne pou
ze orientálni přeteS^ná obraznost. ľ* >love se obracejí -n no** 
mády, kteří pohlídali žárlivým rozladem neplodná lúka a role 
Pslestiny•

Vlastní rozmluv© načíná Jasnč vyslavený® povoláním 
q';rasovaný« ye>J?í$ovi* ^ebot vq;J$í$, eoř se pochopí pohledem 

první toly Krédu, se pověření leká a ustupuje, Pěti o- 
tázkami přednáší *vé námitky, ji^il as doufá odtáhnout od ; o* 
':íhe> povření /3,11, Fx 3,13, Kx 4,1-11/. Průběh dialogu ee 
přerušuje 3,1 /J/ opekováníc pevnení 5oJXÍloví, . ojJírovy
otisky napořád vynášejí nesnáze, které ’ loví proti pov isní. 
Keproti tomu Eoľí odpovedi práv« ut stále ukazují, žie povo
laný jen proto se zestavuje4 před nomo^ností, protože pocítí, 
pře^př íli" jen s vlastní ar;nr li• n i j^' nápadné, >& v 
hořích řeSeeh jsou čarte tv*?ry slovies ’'být”, které se Často 
ozřejmuje Jako "být « někým*: *Já buiu e tebou* /1,12/, *Jeem, 
ktorý jaem” /3.14/, *Já sám budu s tvýM ústy* A, 12/. *Aron 
bude tob£ ústy* A, 16/ loto sloveno ”být” ee ne vyčerpává výpo
vědí o stavu. Kdo je s nikým jiným, čije ne pouze náhodní na 
témi:^ místě, spíío je tady pro druhého pomoení, působná, tak- 
•So jeho pří temnost Jg zakusí telná. Jak ee term raá rozumčt kon
krétná, ukazuje vyprávění o povolání Gsdeona v Sd 6. Kde 
■"eon zakoulí bídu e?: svým národem, eítí es oprávněn pochybovat 
o platnosti elov, kt-ar -mi se k němu obráni Páně s poz
dravem "Hospodin c tebou* /Td í,13/» Ha nšera místě Llo&í odpo
vědi nejsn prort^ řeíí čojMáovy nesnáze, r.ýtrř ti bé zjevují 
tajuplně skrytého Boha,

Kdo jsem - Jů budu f< tebou. - 3,11: Ho^umí $e, že Joj- 
?íí, kterYS' Tarasí oSítí’ /ž7'ÍjZt a kterého hled: ť^raonov^ 
jurtiee Z2,1^/, se reoova>u;> zn vhodného vyslt^jce. A ;:rece 

etalo povolením r/co roznodujíeí" £pŮF.<>he& nového: ojžíé 
má fco^í pov-5ení a tím u):-Z není sám. bůh nejen pouze dává /o- 
věřoní, nýbr£ je re sv 'm vyslancem rvou w^hr. jící vieiiionoucnos 
ti, ne níž ani farao nic nezmění.

Jaké je tyč.. jnénp kteří .Jej^ * 3» 13: Izrael
poznává v~tZto HoTí odpovědi ľjevení ľoHího Jméns Jahve* .Yá- 
vT proto, Te i^hrejci je jméno co nejúMeji spjato s podstatou 
věei ne^o osobou. •'íto, je nějakým způsobem uváděno s podstatou 
ns roven, ’5poutcljr tyto těžko pochopitelné po černost
’ľinoha vyklEdetslú & ~ dluhují odpovídající p&cornosti.

Jako ostatní 4 roj židovy nÓLitky ss? musí hodnotit po- 
dle paralelnou ti i lojKí'-ovu otázka o . ožím jménu jato nepíle* 
konstelná nesnáz v i o jí ÍKovJch očích* Víme z e.^/ptských textů, 

ůn nevydává evé pravé * vlastní pom vsdž kc.': jý, kdo
to jméno zná, mé nad božstvem magickou sílu* £*k ei J'ojHä 



7

může přát jen zdráhání, což by ho zprostilo jeho pověření« 
Ale Bůh na přání přistupuje svým "jsem, který jsem? Vidět 
v tom odepření údaje se nesluší, Neodpovídalo by to ani průbě
hu rozmluvy /Bůh pokaždé podává řešení nějaké nesnáze/, ani 
reagování povolaného, který by se pak mohl, ano musel, vzdát 
pověření.

Přiměřeno pronikavému významu slovesa "být" v celém 
vyprávění o povolání se k němu i zde musí hodit význam “jsem 
zde“, “jsem blízko svou pomocí". Ezrael tím slyší z Božího jmé- 
na Jahve /JHVH/ slovo jihjeh » on je zde /jhjh, přičemž v he
brejštině se nezřídka nahrazují v a j/. Co ale s připojenou 
relativní větou "který ^jsme"? Tento slovní obrat se stává po
chopitelnějším podobnými příklady, třeba z 2 Kr 6,1, kde pro
rok Elíše říká Suneinance: “Jdi, a pobývej kdekoliv." Doslova: 
pobývej, kde budeš pobývat, Tento slovní obrat vyjadřuje úpl
nou svobodu ^Inání oslovené ženy. Tento výklad má také svůj 
smysl v Ex 3,14: jsem zde, ale tak, jak chci. Představa obdr
žet znalosti Božího jména i moc nad Bohem se naprosto míjí se 
skutečností. Tím odpadá i Mojžíšova námitka.

Výkladem Božího jména Jahve, jak jej podává Sx 3,14, 
dopadá jasné světlo na izraelský obraz Boha. Jestliže Boží ví©' 
stíní jméno Jahve znamená "on je zde", "je blízko svou pomocí", 
pak se tím vyslovuje ona víra, která vidí vlastní bytost Boha 
tak, že toto osbní ty je nápomocně po boku člověka láskou a 
věrností. To je nikoli vzdálený Bůh, stažený do své áávy, 
není ani nezaujatý pozorovatel, ani svévolný tyran: je zde. 
A přece to věřícímu neznamená bezpodmínečně a v každém případě 
blaživou a důvěrnou blízkost. Nebot svoboda, která se skrývá 
v dodatku "který js/iem", v sobe zahrnuje onu nepochopitelnost, 
jež nechává Izraelce v tak mnohé hodině nouze a nemožnosti 
porozumět vyřknout teskné "proč" nebo opravňuje nepřátele k o- 
tázce "kde jen je~ ten jegich Bůh^" /Ž/79,10/. Vzdor tomu zní 
z Božího Jména u©h ve plnejsí a Jiný tón než ze slova Pán, Ho
spodin, které později nahradilo Boží jméno. Izrael z úcty pro
dloužil druhé přikázání Dekalogu "nevezmeš jména Eožího nadar
mo" a už vůbec Boží jméno nevyslovoval, nýbrž nahradil výrazem 
Adonai = Pán, Hospodin. A překlady tento zvyk přejaly. Pře
snější výslovnost se proto nedochovala /většinou Jahve, jindy 
Jahvo/.

Nikoli v neuvěří mi - Ex 4,1-9: Po opakování pověření 
/3,16 -22 / pře d klad O o j Ž í š mo žno s t, že Izrael odmítne. Proto j 
zachránce vybaven zvláštní silou, takže poslání od Boha potvr
zují mimořádné události. Bible nerozumí zázraky jako kurio
zity. Vesměs to jsou znamení, která mají podřízený význam, 
poukazují na závaznost hlásaného slova, případně na oprávnění 
zmocněného.

Nejs^em člověk výmluvný - já sám budu s tvými ústy - 
4,10-12: zatímco prorok Jeremiáš poukazuje na sve mladí, které 
mu nedovoluje veřejně vystoupit a mluvit, Mojžíš se zdá pos
trádat řečnický talent/Ovšem jeho úkol nebude chytat lidi 
oslnivým přednesem. Má hlásat slovo Boží. Bůh k tomu dává ne 
pouze pověření, je v jeho moci také uschopnit k tomu.

Pošli si, koho chceš - 4,13-17: Až na konec je zřejmý 
vlastní Mojžíšův úmysl? Malomyslně se chce vzdát Božího pově
ření, což vzbuzuje tím větší podiv po předcházející obsáhlé 
přípovědi Boží pomoci. Tím se stává ve scéně povolání už patr
ný onen temný stín, který vzdor všem lidským kvalitám lpí na 
starozákonním Mojžíšově obraze: vždy znova je poznetelný zby
tek nedostatečné víry, v němž také Izrael vidí důvod, proč 
Mojžíš směl přivést svůj národ jen na práh zaslíbené země,a- 
niž by sám do ní vkročil.

Bůh podle toho také reaguje jinak: "Tu Hospodin vzpla 
nul hněvem" - doslova by se dalo mluvit o Bozx“nevôli. Ä přece 
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autor 'ovede podat správu o Boží přízni, která pMpovídd Moj
žíšovi bratra Xrona jako pomocníka. Toto místo zároveň vrhá 
svetlo na izraelské chápání proroka: Íron, k t rý mluví na ve
rejnosti, co mu ukládá oj/íš, má k Ho j ’ í >ovi obdobný vztah 
/ako prorok k Bohu. Aron splňuje Mojžišovo po v ření. Jeho slo
vo je oj židovo slovo, jako prorocké slovo je vláčení slovo 
Boží.

Ex 4,4931 ťlojžíäúv návrat do Egypta

0 tom, jak se Mojžiš vypravil, re nám dochovala dvě 
podání; • odle jednoho /zřejmé pramen E, 4,18n/ se lojžíš vy
dává na cestu sám, což odpovídá Ex 18, kde jeho tchán mu pli
vání manželku a syny. Jiné vyprávění /patrn J, 4,20n/ bere 
v uvahu ojží/ovu roztržku v Ifyptě 72,13-15/ & předpokládá, 
že spolu s Mojžíšem putují do hgypta i jeho ena a synové, 
ježto Mojžíšovi protivníci už jsou mrtvi. Připojené Jahvovo 
slovo už obrací pozornost čtenáře k nr.dcháze jícímu střetnutí 

■ poslední egyptekeu ránu, V Bo*
žím plánu spásy připadá izraelskému národu zvláštní postavení, 
srovnatelné se zvláštním postavením prvorozeného v rodině 
/zvlá tni práva i povinnosti/. Kdo se dotýká práv tohoto prvo- 
rozence, ba jako ptané uvádí v pochybnost přežití tohoto 
orvorozence, toho stihne pro jeno prvorozeného taková míra, 
jakou vyžaduje odoláte v staroorientálním soudnictví /tzv. ius 
tálioni©/.

Verše <4*26 představují vložku zvláštního druhu.Je
ště není nalezen výklad, ktorý by byl práv v’em danostem. 
Zjevně jde o vyprávění, teré má odůvodnit starý ritus ob
řízky a jeho významné slovo "ženich krve" - podle jiných:”je 
to zpečetěno krví”.

Zprvu vyvstává otázka, proti komu Jahve vystupuje, 
zda proti Mojžíšovi, j^k také mnon- překlady a vykladatelé 
připisují výrok ’’střetl se s ním Hospodin a chtěl ho usmrtit*, 
anebo proti synovi Sipory, který se výslovně uvádí jen ve v. 
24-26. Jde—li o Mojžíše, lze myslet na určitou podobnost s Ja
kubovým bojem u Jaboku /Gn V , 23*33/, takže autor by zde u- 
pozorňoval na skutečnost, jak ani vyvolený není ušetřen zkuše
ností s nepochopitelnou óoáí převahou. Jde-li o Sipoxina syna, 
pak vyprávění znřozené na tomto místě nabízí vyt v/tlení, že 
tento prvorozený byl uchován díky obřízce před neblahým Ložím 
zákrokem proti prvorozeným /srov. v. <3/.

Již židovská tradic? zvážila obě možnosti a vykládá
le Sipořino slovo ve vztahu k synu: "Obřezán &i zůstaneš na 
Živu vzhledem ke krvi Cmluvy”, což snad lépe odpovídá souvi
slosti. Koneční závěrečné verí o kapitoly sďlují o setkání 
starcích Izraele * ojííšem, Mer' podáví- zprávu o událostech 
Hronovým prostřednictvím. V proti kladu k druh/ kapitole se 1- 
zr&el «taví n& rojží/ovu stranu, takže n© základě přijetí to
hoto ooselství v Izraeli »nůžyzstít rozhodu jící stře
tnutí s farao nem•

3. Egyptské rány

5 - 12

Co se rozeznívz již v Ex 3,19-21 a 4, 1-23, líčí se 
podrobrv ji v kapitolách 5 - 13. Mojžíšovy požadavk;/ ve pros
pěch Izraele nnrážejí fhraonovia nepři stu pnost. ř-^yptský 
král až pod dojmem Eozí coci povoluje. lim nají tato vyprávění 
o egyptských ranách v*-tlí ?ouvisl3st ffe záchranou a popisují 
uraženou cestu od prvního ^etkárií Loj''! e © faraóne© po pro- 
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puíKní Izmrelo soboli po Mit^orické odřeknutí /VKX.
Xn^fUr » le byoh.Jlp jz* 1 U9^rle obnou t._ A^DTOP^ti ;.. ..x 5 , 2/
aľ tulěef 7^' la
lidu. JďHe, služte BcepoMnu, jak jetí* Mďali, veíslte W 
brw, i «kot, jak jete ťMeli a. jOte. W^T^eM požehnání -* pro 
w,» ?-x
$x 5,1 * 7,7 první eata&ní a faraónem

Požadavek propustit národ ae vždy odůvodňuje slav
ností na poušti k poeti Jahve» vak je patrné as souvislosti sla
vení asahy,zdé Izrael jako kdtowí národ znát tuto slavnost, 
která byle vyprošováním ochrany a požehnání, už před «vým vy- 
jití»! x ľľ^ypta. Působí překvapivá oxxwčení ajevivMho se Hoh& 
Jřjko ”roha hebreů" /'''x 3,18, Bx 5,3/, pon^vdí termín "hebrojové” 
nepředstavuje v předexilní doM žádné oamčení národa. Tí^to ní* 

míní biblické i miisobiblieké texty spí?® určitou společeri- 
akou vrstvu, lidi n©plnoprávné, kteří ohro 'ují kulturní zemi 
jako t*kající hordy /liaty k egyptského archívu v £1 Amarná 
z 14» et. př. Rr./, kteří sloučí juko žoldnéři otroci /ww, 
1 S i.4, 21, Gn 39,14/. e ni&ii mít atol ovací »polctenetví se pro 
Kgypínne neslují /Gn 43,32/. Bůh se přiklání k t^to 11035/ t^si 
občanských práv, vkládá 'VojM^ovi, r.^y m pojmenoval Jo
bem HebreŮ, to znamená Bohem okrajových exlstoneí« Tím v pe* 
znatelná cms Hrda, kteří »» protahuj kákáním proroků o ío^í 
lisee k utláčaný® a Ježíůoveu pčíehylnoetí k ch^dý»»

První actkání a f^reonea xpčaobuja so^třeňí robstaíci 
podmínek /5,^*1$/« rodáci laraels aa obracejí proti 
a Xronóvl />,2ů/» Mojžíšův steak před Boha® řává prostor safadit 
podání teV'čekého spisu o ajewní jsténe. Jahve & povsbu*
aení ski&alého Ľojlíäe * 6, i.V> Kn&šfik; spis pří lota *\seh& 
vá snát, jak ro^d^luje lidská dějiny do velkých úseků» Od rané 
doby lldetw ni po povolaní Abruhaaa pojmenovává Vioha 
eIovw Slohi^ » 81h» Doba patriarchů dhvá Äakvsit jvk© \.l ’ 
Sedaje « /v*vlinou/ VŠ^Bsojáhoucí» Počínej® lává Bůh ^a*
kuait avéw národu hlubší akutnost aa tvou Bytostí; atává se 
zjevná Jeho jméno Jahve» Tin ae stává druhořadou otázka, ade 
JtRéno Jmhve uä předtím bylo Bnámo v SVíréra Gri^nt^, t^muž. las 
naprosto přitakat» l^ní, a nlmlf naro^lučné sjpo*
janř dávají I&r&eli poan^t novým způsobe®, ř© hůg j® «de, Oíiy 
’•■^jlí^ovi Izrael Hje vírou* Že je Mh ade» xanto bytostný rya 
Hohsi nechaly zakusit uláloati kolem ^ojXí^e»

V poz/HjH vruveo Fx 6ř 14*30 se podávají 0 ^m* 
nech Huben, G^eon, ® před^vžím £evl, e nissl:' byli ■ 03?íB a iron 
vřazeni do skladby eynů í^r^ele» 

■Sr 7,3 * 10,2$ F^rsoncvd zdráhání

Vrpráv£ní o mnách jsou typická lidová vypr&viní» hů* 
ny jako äábý, komáři, temnoty násl^dke® písečné bouře k je 
vům v B^yptí sn^sý^* Jiné rány, jako např» bouře 0 krupobitím, 
jeou opí« ajavy pále Minské not egyptské» laMopádn& petří do 
řádu přípodníeh d~j$f Izraeli ukazují na Boha - čímž, rs . ,rc- 
jevuje jejich xáariaóný rág * p©n^v«?.<žž .pů-^obí mi >.^ypt
v® prospěch Ixrtaelo « protone podtrhují MojSí^ovu- vC r ono íno^t»

Jaxykové a v^ené zvláttnortí ufcaaují nm. půvo.lné n^zé- 
vislé vrstvy podání# Etoa vř^Hy /Ix 9,tu/ hochmotí jako typi* 
cké vyprávění kn1$Ček<ho spiMU »ůh dává návod, který kojHl ® 
.^ron přesné provedou. «lc rána ns faraóne ned lá Hojem. Jt 
hviste líčí ntUorn^ji /n&př» £x ■,lCba/; ojlíb dostává poVřsní 
předstoupit před faraóna s Jshvovýti požadavkem e v pfípa^č zdrá
hání pohrozit novou r&nou» mojží^ jako ^Sí posel sriáxorauje 
BoSÍ působení. Kvůli rán? dojde k nový® vyjednávánía, v jejiehl 
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prÔMhu fara© přednáší ®vou pro »hu o odvracení rány. ’:o^í: na 
ni pH e tupuje n prosí Jahve o pomoc* 3úh jadrá por'13 ojXíSova 
$low, ale král zůstává zatvrzelý* ,

V elohistiekém podaní jedná ;;jMá vl t *inou
ewu holí nebo eÝou rukou, např* krupobití Ex 9,22* rozdíl* 
ný původ vyprávění poukazují i nezhody /v ;;fC nehyne všechen do* 
bytek, nie v 7,19 rausí být dopraven do bezpečí, krupobití v5e* 
chne sničí^v 9,2 5 a potí to selsr^u kobylky v 10,4 n/*

živost vyprávění a stupňování n^kter/cn událostí 
přispívá v dnešní »auvislo^ti k plné umělecké hodnotí ?? jedno* 
tě* Tak rány stihnou nejprve obživu, pař zdraví, majetek e nako
nec život* Při úvodních zážitcích spolupůsobí e^Ptžtí xovzel* 
níoí, už pH třetí rán® ukazují na prst ; oBÍ A, 14/ a nakonec* 
postihnuti ranou, uE nemohou vystoupit /$,!!/• ^areo narozdíl 
od ifeěnného ^ojíííova požadavku nejprve odpovídá knt^.orický® 
zdráháním /5,2V, pak sán navrhuje, aby l^ypt podal sírnou o* 
Mt Z8,21/, přivolají k eeetě ®užů /10,ll/, dovoluje odejít i 
Ženám s dětem, pokud zanechají majetek jako záruku /10,74/ a 
nakonec neodvažuje klást Mdné podmínky /12,31/*

Význam vyprávění nejzřetelněji vysvítá » odůvodnění, 
které se podává v textu o Mcaán a* ^opM
Boha Hebreú nechce snát /$,2/* Kaňami jbú poznat, že ľ?ip'
soodin*/ÍLt?Ä V 8,4 už král prosí o přímluvu, aby Eyli 
SproHána ran a Mojžíš prosbě vyhovuje, po^.1^ nix 
néíiíjako Hospodin .uá| 96/. Kouzelnicí" u^žv^r'To^i íioc 
7^,15/r’>;a T^rselai « gypťBgy svůj důvod:

1 e/

/9,14/* -yl u>6třen král, ’’«sbych nr. tok- uk^^al svou &ec 
a aby ae po cele zemi vypravovalo o mém j2unu* /9,I:V* ^uko- 
nec má svůj emysl i zdráhání: •abych mohl uprostřed nich provál 
tato znamení ® ty a tys mohl vypravovat evým synům i vnukům o 
tom* co jassi v Egyptě deká aal, i c znameních, ktorá jcom mezi 
nimi udolal,at víte, Že já jwa Hospodin* /10 1n,/*

Z jednotlivých linií vyávetává dovrlený obra^« Cerpu 
se s celé palety podání, ©by byls oslavenu Boží moc, která ae* 
sná hranic* Kdo se chce s tímto rohem měřit, i kdyby ^-1 & dl* 
opozici Egypta, &uaí připustit, že je smlý* Že farao svou 
«malostí klást odpor učinil EoŽí we jeMľ! zjevnější, to bi- 
blieký autor nemá za náhodu, nýbrž odpovídá to jako v§e r^. svó 
tS tajuplnému EoIíjsiu plánu /biblickou mluvou: lůh tvrdil fr* 
dee fax*eGnovo/« Vzhledem k ternu je bezvýznamný počet ran / 
v Ž W5 se uvádí 7 ran, 'Kx 11,9: pit»lo se mnoho znamení/* 

4* Průlom k svobodě 11,1 * 13,15

události v 5U;ypt< došly svého vreiiolu ťt-^átou ranou, 
která stigma v:^chny prvotozenoe v Egypta & kterou se pojí 
slavení hostiny panoha Izraelci /v šramejStin^, kterou 
oe udávilo v JeŽíiovS dobč, se stalo hetrejrkž slovo Hp@soh’i 
t*p^!3Chout*/. ?o ohlášení rány /' r 11/ 'Másledvjí ustanovení o 
rlnvení rvátku s d^lSími dodatky /r.x 12/ e sikoiwými pokyi^ o 
ob"ti z® prverozené / x 11,1*16/*

U^tanoymí : x K,1~14 /</ na torito vyjí«?^* 
jí/vérázné** Siebot v té rozhodující hodiiu nikdo nečeká sr?ř'r* 
nice o nové gla.vnes.ti> lépt1 odpovídá konkrétní situaci krátký 
návod sde už israelci vMí, jak plavnoet ŕ
«lavit* lá vSak vý^^9 Že spie nespojuje tyto předpr
ey jsko ty ostatní se zzíkonodáretví® z® Sinaje* Xjevn* byl po 
platný nějaké stará tradici* Hostina Pascha vyznačuj* státek 
nová .loby /12,2/*

Pokyny c-e vztahují na celou izraelskou, otoč /édži/* 
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Tím slovsm se míní kultovní obec před hohem» Počet beránků se 
řídí velikostí velkorodiny, která ejednocotsla 3-4 generace, 
Nebyla-li by rodina dost veliká, mají se přizvat sousedé, ^dú 
se, že zde se jeví protiklad k Deuteronomiu: zatímco Ex 12 lí
čí rodinný obřad, podle Dt 16 /zvi. v. 2-5/ Izrael slaví chrá
movou slavnost. ~ŕoďle toho v Ex 12,4 porazí beránka otec rodi
ny a řídí slavení hostiny, kdežto v Dt 16 připadá tento úkol 
kněžstvu. 0 výběru beránka /samec nebo samice/ se udává přísněj
ší měřítko než u jiných obětí: zvíře musí být bez vady, samec, 
jednoroční. tento přísný výběr podtrnu e význam slavení.

Také porážka podléhá pevným zákonům: zvíře se napřed 
na 4 dnv odlili, nel' je zabito 14. nisánu, odpoledně před jar* 
ním úplňkem. Navečer /doslova večer za soumraku/ lze podle ho
din těžko stanovit. U rabínů v pozdější době byly dovoleny ho
diny mezi 15 hodinou a zá^pedem slunce, což podle římského dě
lení dne zahrnuje devátou Hodinu /srov. hodinu Ježíšovy smrti 
podle evangelia/. Při usmrcení byla zvířeti proříznuta krční 
tepna, takže smrt nastal* ihned a vytekla krev /odpovídá koše- 
rování, jek je ještě dnes předepsáno v židovství, ale provádě
jí jej i mnozí Arabové/. Krev se zachycuje d$ misek a používá 
se v ritu týkajícím se krve. Nomádi přivlastňují tomuto krevní
mu ritu různý význam.Skrývá ne za ním podstatně zkušenost o kr
vi jako sídlu života /Lv 17,11/. Izraelec proto nesmí požívat 
Žádnou krev a. žádné^maso, které obsahuje kgev, tedy které neby
lo košerováno, “.ebOt přinášením krve v obět uznává, že právo 
na Život připadá nikoli jemu, nýbrž jedině bohu. Naproti tomu 
jiné národy znaly požívání krve za účelem získat novou životní 
sílu. Nadto mělo pokrevní společenství právní a politický výz
nam, pokud rodina a svazek rodů a km/enů garantoval jistotu a 
právo žít. V takovémto přirozeně daném nebo smluvně zajištěném 
právním řádu platila např. krev obětních zvířat jako symbol.

Pokud jde o bližší podrobnosti hostiny, předpisuje 7.x 
12 pečení masa /kočovnické kultura/, naproti tomu Dt vaření. 
K okořenění je potřeba horkých bylin, jak se najdou i na poušti 
Jídlo se po: ívá v noci. Co z beránka zbude, musí se spálit rá- 
ro. Toto opatření zjevně čelí nebezpečí smísení posvátného 
s obyčejným, eož ozřejmuje posvátnost slavení slavnosti. Oblev 
čení líčené y 11• verši ukazuje pohotovost vyrazit: přepásaná 
bedra - nebot každý, kdo jde po své práci nebo se chystá na 
^estu, si vykasávú dlouhé roucho. Ooánky na nohou a hůl v ruce 
- vyplývají ze situace vyjití slavící obce.

Různé zmínky o kultuře pastýřů, kteří se sunou po 
okraji pouště /nomádi/, získávají na vážnosti znalostí slevení 
jarních svátků u neusedlých sousedů starého Izraele. Tito pa
stýři mohou «ehnat svá stáda dohromady nejlépe v noci, takže 
bezmála všichni členové rodiny jsou e to uvolnit se na slavnost 
Noe e úplňkem zeji5tuje nutné světlo. Zvíře se pece na ohni, 
koření hořkými bylinami, na horkých kamenecn se peče nekvašený 
chléb. Nové stany a zvířata stáda se potřou krví a tím se po
staví pod Boží ochranu. Ráno musí zas každý po své práci. Vý
sledky moderního bádání dovolují závěr, že při slavení paechy 
jde o slavnost, které b la známa už před vyjitím z Egypta i 
mimo Izrael.

Význam Paechy ovšem nepřipouští žádnou pochybnost, 
že ustanovení slavnosti se právem pojí s vyjitím z Egypta. 
Nebo? podstata Paschy spočívá jako při každé slavnosti ne ve 
vnějším průběhu úkonů, nýbrž v jejím obsahu. Ex 12,14 opisuje 
toto jádro dvčn;.' hesly: pamětním dnem a sl* vnost Hospodinova. 
Pro Izrael je rozhodujícím způsobem nové, že tento slavnostní 
den patří Bohu Jahvemu, jenž je zde, a pouze jemu samotnému. 
Tato slavnost se právě tím odlišuje od ostatních podobných ri
tů sousedů, že představuje ne toliko každoročně se vracející 
jarní svátek, nýbrž je pamětním dnem na vyvedení z Egypta. Tím-
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to pata- tmím rázw. «a vysns4ujs kaMá j araeleká slavnost, © pak 
zase znamená památku v izr^eleké® slova smyslu • v 'MCf vzpomí
ná na minulost a reflexí Mi je z přesvědčení víry, že týž Eúh, 
který tehdy zachránil svůj národ, zachrání i zde a tel jednot* 
tlivého včŕíeíno atcjrr J&ko celé společenství ? 3 ého prítomné 
nouze a přivede je L obeá£hl£ spáse v budoucnu* Izrael slávil 
pG ateisti svou ksždoročnl plechu jako takovou památku* Lývnli 
k ní přizváni eizinei a hosté /©rov. 6x 12,43*49/* &do potri 
k národu jako otre^txý, stá ne rt& ní podílet* Slavnost dodala 
určitých rczvojíáô, » především so a jednotlivými ;:vyky pojil 
symbolický «mysl, napt. hotké byliny pŕipcsdnnijí útrapy na 
eestS*

Paachm a poslední večeře

NajstarM záznam o uspořádání ©levnosti pa^cha v židovství po* 
dávé p ‘-í slunný odstavec knihy Žebírka ústni ?■& podaní, která byl 
v dnešní formř «opsána kolem r* 2C0 po Kr. JoStí •y.-as předzna* 
wnává Židovská ustanovení por-ohy» 1 My ž byla Mí^aä píaemná 
zaznamená»» a? v dobá po árietu, hostina Parohy v M* letová d^- 
bČ zřejin? probíhala rtejnů«/ Srovnáním týchto pokynů vyplynou 
poznámky ky lepším pochodní novozákonních výpovědí.

Čile se plní vineš čtyřikrát a po'^Slé ned ní pán 
donu pronáší požehnání, které v Izraeli obs&nu;e vždy chválu 
Boha, děkovnou modlitbu /proto překlady jako 4^1“, "vMol 
díky", "pronesl děkovnou modlitbu*/« Modlitba nad vineš snil 
"Požehnaný jsi Pane, náš Lože, jen* tvoMá /plody vinná révy." 
Po smísení první čile - do vína ee tehdy včt^inou přidávalo rv/i- 
co vody * následuje děkovná modlitba sa sl&vnoétní den, dřív- 
než se aaftne čí3$ pít /erov* Lk ÄL,!5/?

Po připravíš druhé í íáe ss# přináší nekv^óený chléb* 
lejmlaláí účastník hostiny klade otázku o emyolu rlavnosti, 
a pán domu má povinnost vyložit s^ysl el©’'masti vyprávlním o v| 
jití z poroby, pM Čemž především vykládá amyel beránka, ne* 
kvn^enýeh chlebů e holk/oh bylin* ?o pdcŽnasení S 113 a Ž 114 
se pije druhá číše*

Vlastní hostím začíná požehnáním nud -škvařený®! 
chleby /» tľ^K^y/sjsi, PtiM-, néá Lož;i, ^r<li ev&ta, 
jenž ä© 3<í3;ľ dáváá vyrůstat chleba*44 rán do&u rozdílí chléb 
mlčky. Jedí se hořk byliny, která se Vláčejí do omáčky, a be* 
ránek, s neho5 ksídý dortet pM kus velikosti o*
liry, nebol společenství pri hoctinč předpokládá, žg všichni 
jedí. Wier už t^rdnek nejí, preto 1.^ by nemohl být por^* 
?en v chrání. ?Mpopíná to kost n& podnose*

Jo napínání třetí retina poděkuje /«oLu za ^levi- 
ní slavnosti /proto kalich díku nebo porehnénl, erov* 1 / <1, 
\S/ « poté víno pij©»

Po příprav? čtvrté čí Se siodlí vslký hslel, tj. 2 
115 * 118 a eventuální dalSí ialay před tí^, neľ se slavnost u- 
«avře vypitím t to í$e /«rov. •■ t 26,30 ‘’chvalozpčvff/.

Synoptieká evangelia /6^tauč, j arek, Lukáä/ zdůraz* 
nují vztah ^e®£ $o©W5ní večeří a pasenou. Po »odlitt-3 a >ož?i* 
hnání nad nekva,áe^^i chleby v následuje nikoliv lákání 
a rozdílení beze slčv, nýbrS elovo roshodujícía způsobem nové: 
"To je mé t?lo.* 9o hortinf’ se d$je podobné pii třetím kalichu 
* «lovo md krlic^er.i spojuje ^lova úmluvy s poj^er’ nové úmluvy 
podle Jere^iářH//viz níře s-tr. ./• «»novo óv^n^sllu® piod^véJ 
ukazuje vztah k velikonočnímu beránkovi pH Ježíšovi smrti: 
hodina ’’^rti m odpojí dá hodiné, kdy byli beránci zabíjeni, & J 
19,16 zd^razntvje, cylo dodrženo ustanovení é pfcschys r.c* 
zlomit žádnoú kort podU í"x 12,46«

ťfíkBW dát ä domu pryč storý odpovídá podlo -;rí- 
vle rozchod re hřích srn, k-:yž byl ob-Movdn velikonoční. M* 
ránek, Priatu« /I K ?,//•
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Teprve ve spojení se eta.rozákonním děním, jak vyjitím 
z gypta, Vk se židovskou pamětní slavností, se otevírá bohat
ství novozákonního hlásánííco se začalo starozákonnímu Božímu 
lidu osvobozením z egypts ť poroby, nachází v kristově si rti na 
kříži a v slavnosti na jeho památku rozhodující nov' počátek, 
který zůstává zaměřen na poslední dovršení.

Poslední rána: r rt egyptských orvorozenců

Označuje se jako přejití Boha /Ex 12,21/ uprostřed 
noci. Izraelce chrání krev na veřejích, zatímco Egyptenům u- 
mírsjí prvorození z lidí i zvířat. V čem ta rána spočívala a 
jaký m^la rozsah,nelze už z biblické zprávy vyrozumět, hájem bi
blických autorů se obrací k jiným oodům: Izrael mohl odejít z 
poroby, ano, cht"! .e jí zbavit /1ž,31n/, národ, ’’oposavad po- 
robený, se vydává na cestu obohacen /12,35n/ jako druhdy Abra
ham /Gn 12,16/. Právě pro tyto události věděl, že bůh smí vznést 
na ušetřené prvorozené zvláštní nárok, proto se připojuje zá
konodárství o prvotinách /-x 13,11-16/. obětmi qprvotin je 
přesvědčení, Že celý svět patří Bohu. Izraelec uznává tuto Bo
ží vládu tím, že přináší Bohu prvotiny plodů a prvorozené. U 
velkých zvířat a pre.lev šín; u lidí se toto usmr/cení nesmí dít 
narozdíl od jii ýeh okolních národů obětováním, ale náhradním 
darem. Dít? narozené jako první Je vyplaceno.

5. Záchrana u rákosového moře - ''x 13,17 - 0,21

Cesta Izraele pouští a poloha Sinaje

V Egyptě je v'chozím bolem dosen, krč ina ve východní 
deltě kilu, dále pak území litem a Remeše /Ex i, 11, Bx i' ,'7/. 
Jako dalěí se uvádějí Sukot /lx 12,37, kx 13,20/, y tam /Ex 13, 
"C/, Pí-chirot, Higdol, Basl-řefon /*x 14,2/. T® místa jsou ne
jen neznámá, nýbrž málo orozrazují o své poleze, pončva-dž se 
mohou vyskytovat často /Cukot napí. znamená obývací stany, Etam 
oevnost, • igdol v';ž/. Jako jediné místo lze s velkou pravděpo
dobností lokalizovat Baal-Seíón /srov. Nu 3',5n/ na ^ever po
lo ostrova Sinaj, Kde prun země ční do Části Středozemního moře. 
Tento pás moře má název Sirbonské jezero /dnes Sebchat Berda- 
vil/. Té cestě na sever se příčí poznámka Ex 13,17, která vy
lučuje cestu do zení Peliotějců. Nadto je nápadné, že farao 
podle Ex 12,31 posílá Izraelce pryč, ale podle Ex 14,5 rzrael 
prchl. Vzhledem k rozdílném biblickým údajům a srovnáním s e- 
gyptskými texty nelze najít jisté řešení. Dá se však zastupovat 
následující rázor.

Vyjití z Egypta se netýkalo všech Izraelců v témž© 
časovém bode, -roto také nešla v bibli místo dvě podání. Ja- 
/vistic A podání zná útčk no. sever poměrně blízko podél středo
zemního pobřeží. Tomu by odpovídaly Ex 1? - 17, které se odehrá
vají už blízko Kadeže /tj. jižní Pole cti a/ a přistěhování Židů 
od jihu podel Sd 1.

Tlohietické podání tuto cestu vylučuje a nechává ná
rod táhnout krajem slaných jeier k Sinaji, která by snad mohla 
být identifikována s Hřebel Muea téH.čř u jižníhg výčnělku polo
ostrova /od 4. st. lze prokázat na té hole křestanskou tnalici 
a biblické údaje tomu neodporují/. Tonu by odpovídal podání 
kmenů Benjamin, Dfraim a Zanase, které připutovaly od vy chodu 
přes Jordán, y byly zvláště znxázdny podařím ainajeké úmluvy, 
zvláštním způsobem utvářely náboženský Život v první dobč po 
vsazení v zemi a tak mohly precáv^t tento závazek i ostatním 
kmenů /srov Joz 24/. Taková .Jižní čer ta se nabízí pro rozhodu
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jící vyjití v 13« st. př. Kr. tím spíš, že severní cestu v té 
dcbě střežily egyptské pevnosti.

Pokud jde o počet, vystěhovaných izraelců, Nu 1,46 u- 
vádí číslo 603.550 bojeschopných /zaokrouhleně 600.000 jako 
Ex 12^37/. Tím by byl na c stě národ, který čítá pres 3 milio
ny a k němu? se pak ještě připojilo mnoho přimíšeného lidu /'Ex 
12,38/. V tomto počtu se rsporně skrývá symbolická hodnota /snad 
číselná hodnota slov "souhrn všech synů Izraele/, která vypoví
dá, že z egyptské poroby byli vysvobozeni všichni Izraelci. Osts 
tne nemusí překvapovat bezredncst při zkoumání přesných číslic 
a cest. Bibličtí autoři tím spíš dávají zřetelně poznat, že má
lo je zajímají otázky, kde a jak se vše stalo podle dnešní přes
nosti. Jejich úmyslem je poselství, že Izrael byl ziachráněn a 
že Bůh zachránil svůj lid.

Ex 13,17 - 14,8 Putování k Rákosovému moři

Eyla-li zřejmá účinná Boží pomoc v ranácn, které sti
hly Egyptské, pak začínající putování pouští dává neméně jasné 
svědectví o jeho ochranné přítomnosti při jeho lidu. Ex 13.21 
sg zmiňuje o oblačném sloupu ve dne a ohnivém sloupu v noci, 
který vedl národ a nemizel. Symbolická sila těcnto obrazů je ná
zorná každému cestovateli pouští, Mrak může poskytnout ve žha
vém horku slunce ochranu a ulehčení. Skutečnost, že beduínové 
využívají ječte i noci za úplňku pro delší cesty, mluví o lepšíc 
cestovních podmínkách v chladné noci, pokud neschází světlo. 
Mračno a ohnivý sloup poskytují putujícímu národu podobné pod
mínky. hlavní téma Loží blízkosti pečující o svůj lid se táhne 
všemi vyprávěními o době, kterou Izrael strávil na poušti, a 
autoři zjevně zařadili do svého díla sterá podání, která tomu
to pose/Mví wdodávají živý výraz. £ mnoh$ ohrožení jámo o první» 
se Bible zmiňuje o posledním pokusu Egypťanů dostat znovu své 
levné pracovní síly do područí. Ex 14,5 připisuje pronásledová
ní Izraelců Egyptaný uvědomění si hospodářských následků. Ja
ko u egyptských r. n nepřátelské smýšlení egyptského krále při
spívá k zjevení Boží všemohoucnosti, pročež Boží působení je 
patrné i za tížilo zhoršením, postavení Izraele /14,8/.

Ex 14,9n Zázrak v Rákosovém moři

Bezstarostný národ se náhle vyděsí moci nepřátelského 
vojska a propadá skleslosti, ano, vzepře se proti Mojžíšovi.

. , ,, r + x doba útlaku srovnaná s cenou,
jik&ÁdMáMF?ŽřaS? §ÍS$?$c^o£oušti, se^yjímá snesi telně j i.

Pii vlastním líčení záchrany je opět vidět dvojí podá
ní: Elohista /někteří badatelé sem kladou kněžský spis/: “Ty 
pak pozdvihni svou hůl, vztáhni ruku nad moře a rozpoltíš je 
a tak Izraelci půjdou orostředkom moře po suchu /v.16/. Mojžíš 
vztáhl ruku nad moře a vody byly rozpolcený /v.21/".

Jahvista: "Hospodin hnal moře silným východním větrem 
až proměnil moře v souš.“ Jahvistické podání bezesporu lépe od
povídá původní danosti. V dřívější době sloužila plytká místa 
jako místa přechodů. Avšak podle biblické zprávy se Izraelci 
nemusí brodit mělčinou, poněvadž silný východní vítr vysušil 
brod. Elohistické pojetí mohlo být ovlivněno zázrakem u Jordánu 
/Joz 3/, nebot .o přejití Jordánu se sděluje, že zahrazení vody 
ve velké vzdálenosti /Joz 3,15/, snad sesutím břehu Jordánu, 
dalo odtéci vodě a vysušilo řečiště. Obě události byly znázor
něny podobně pro ppdobný význam v dějinách spásy.

At už bylo přejití umožněno jaldoliv, bibličtí autoři 
uchovávají světu/ že Izraelci uvolnila cestu z bezvýchodné si
tuace nečekaná událost, kdežto na stejném místě se Egyptané 
vrhli do záhuby. Tady nepůsobí náhoda ani slopý osud. Izrael 
poznává záchrannou paži svého Boha, který je se svým lidem. 
Vyprávění oroto končí významnou větou: “Tak uviděl Izrael veli-
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........
na * uvčMl no«po3i nu i Jeho »1 iHebnfxu ovi. / 14,31/«
Je to povzbudivá pozv-^ní katd^ho naslouchajícího & čtenáite, 
eby Čerpal x tohoto poselství posilu své víry.

T* 1$,1*<1 Vítězná píseň u Rákosového moře

Zkušenost záchranou <oH mocí vol» po 3 od* 
povčdi. Válečnické tony té liturgické písnč drieáního čtenáře 
3 je R* více modlitele Šokují. Vždyt na forr.au & ot@ah Mp7>* 
bily předeházející události. v nichž Izrael, tmiž sám sáhl po 
"oči, prožil zničení armádní plteeily. Dčaí odpovídá vít' g.!ÍEu 
průhonu bitvy, v níž «ic* eryptHÍ válečníci pronásledovali o* , 
deílý lid, ele vítčzetví nedoe ihla ;^e strady Izrael3 žádná zbr»i 
A tak je líč$n ®4m Bůh jako protivník ^yptanč, Bterý vede vál* 
ku a jehož osvobozený národ zdraví a ctí vítůznou písní. len v* 
kol přirozené pMondi Senům, které sl$vnortn£ vítávaly r?uíe při 
návratu z boje /srov. Sd n,34, 1 S 1e,c/» Podle toho by riobly 
nejetar^í for v. pi?»drtavowt verí.« e krátkou písní
ehvály vít*znéM 'ánu. X»r$el se ovSem touto ‘•tručóou dčovnou 
písní nespokojil, nýtr." ji prodloužil dvojíc způnober* Xitur i* 
e z icdné strany rovíjí op vov^ou udúloet, pi-ič® i podrobnej* 
ií líčení /v. 1*1.7 vede k vdGobecn^iM'u výpovčáíiR /v.2, v. 6», 
v.ll/.Z druhé strany Izrael ixamů?c ^urtBt stát v hlkoFOVCh© mo* 
£>• I když to nr^ve pozlobit nehráno historického vMce. cP:ko* 
vný c-wlozp^-v ur zahrnuje v*ci, které ve pMhodily po^cčji. 
r,č'jphltľ: rpl ny /Vt12/t »1? / /lo B*
gyBxany, ta^ te:rř pohltila Korsehrj, Dátaua a /srov. Ku
16,?lr7. J^ko ;Mh v^ll národ rsoite®, tak t^ké vedl Izraele joult 
aľ do znelíbené zezaš /v.lV. X^to <3eet& nabídla pelobnoeti s pí 
jitím Rákosového solte. Nehrozily sice Čádné znoubné vodyT -le 
■?nohé národy jako Feliit^jci, fdomité, odbité a- kcřnwmci. 4.ár- 
níke T/41o sa.jí^á, *e komité zbraňovali Izraeli ptajít o če vy
volený národ ee vyhnul aoat>aké®u dze^í# Také es zdají být za*
;r?<c nsty t-:>ké boje proti olí kt^ré byl sto dokončit
ťi-‘ y to nársly nyní podléhají vlááľ Izr»?!«, » t^k Je
hári'ík pi-irovrává k vední® zdeni. Lé úd
Izrael přejít /totéä slovo jw> pro přejití &cŕe®/ aľ. k ®v^tc- 
hoře, ktorou si vyvolil ; ůh Ztj« Jeruzalém/. tííto pľíto^noetx 
kuHevníha vzdání díků s® perspektiva prodlu . q i® bu* 
i ou ona i g p od^n kr^je, n# jgádyekx* * / •■ x 1 >, W/ •

"TPísen, kTSřX »S klaSe To uí t ho^.- í iovi & 1 araele, 
so tfôk ne/er. prokazuje J-^ko proůloylení p*vodní vítězné písní 
v 15,21. '-do slovo pou^s néjaká pozdľj1í doba. ?píá s?^ 
vykresluj# ? V ^ábon c-Bn ílkůvz^únít vzpo/rá k.
m konkrét.rá udůloet minulosti d vá pojul hled:t ne n«řpocho* 
nitoinou Boří bytost a působení* Uwzovújrá o - o.:.-í-n súsobení 
ve prospech jeho lidu zjevuje .* oM velikost a v»le c.e i tu jící
ho vířícího k podob;» m d-'.nín, h'dy bývají pohlceni lidé, kt&H 
ee vtpírsjí jako ^ypwné, i kly patří k vl^sUlnsu národu. 
Také k událostem, kteránú vyvolený národ »rochází nebezpečími. 
Tak nezůstává ne? dík liturgicky slavících vžříeíeh za živou 
«ku^^no^t minulosti a probouzí v nich dáv ru víry, Že tento 
nepberu’ieGý řet^z dl k e z ô bo í í lásky píib á k prítom
nosti, nýbr* 1 do buáoucne. /lento z ;£rob výkladu, který po- 
snivá v událostech pře<lobr»aV » typy poz-i jáíe'i událortí, re 
označuje Jako typolo. ieký y-^lžič./

Cdpovídd V to ááklfadotvornc ^ákonitoeti litur^ic^í rio 
Okování, a není divu, i Novozákonní lid s$ nechal u- 
ehv tít touto lyn:< Ani, v cíc vi nep?3t'M prechod Kioi^m 
pror.tv k ninulssti. F»rtí a ^»rtv 'ehvsUvrá^ n&svalä
"Gzholujíef n r voboseuí c otrNetví h;íeňá B r voh»ť4" u životu*

forr.au
file:///v.lV
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K*£dý věřící uskutečňuj tento přer hod, n® vodou ..ákosjv ■:.n oře, 
nýbrľ vodou křtu« Zřetelný příEied tohoto biblicky stvárneného 
nsyMení v vmíšení se nejde v litur 'ii velikonoční noci, které 
hledí ctáls 'W<®i n'vrzne?tmi rr př<? 3obrezy o: bé i:: ? o váho oře 
o&ľ<6it tm: .••*?■ tví kKste rk* víry, nech-'-li re to 1; Wbr.ík 
</v t tí to " k lenia • lithy“, vzroste gu síle k <4^#* 
ryplnč n^d^ji, kter^ pnk vy r-*/ tfj^, ’ de k;:: 'o of i vede 6 ro- 
zne.r i o hro * ®niv* # 

II/ Pouší * Israel c stč - ľx 15, 2 * 1 1

1. úvod

Podle uspořádání knih bxodus a ..umeri ue Izrael na 
cest' pouští dvakrát: napřed od Máko«ov'ho moře d k Sinaji /

x M/17 * W,1/} nadto od ľinsje vřes :-&ds5 ;-ľ do vzdálené ze- 
mě v7c iodn? od Jordánu /Nu 10,11 - 21,7’2/» aai tím jo pobyt po 
dobu té M- jednoho roku u lna je /Ex 1£,1, Hu 10,11/« . & obou 
úsecích cesty se přihodí ne pouze podobné událeeti /~^

a j.-! \ s u 11, -v?, :■■ i. .. lu i',K-10/t mluví se 
i o rtejných nírtních názvech, ale pM-Moklú čilých i: různých 
fiatech /srov. as^a beriba podle bx 17,7 Tuezi Kámošovým mořem 
a Mna jí , podle Nu <O,1*1J pobil N^dsie/» Vyprávění nezřídka 
vynáší nátev aíste* na ntal tkví vapeoíaka« adto aiuw a teoio- 

leče rr jedné o rozdílné události nebo juk d l;c& -Ostávají 
uchována rCxná polání V-chže udLÁlostí. Vsdávánne »e zde diskuse 

řešení tito otázky« Posornoet autora se touru očividné neo* 
bracels, nýbrž n® poeeletví o tom, ůh oečlivš vede svůj 
lid vzdor všem orotlvenetvíín« Tradice e® pokoukala podle íní* 
stopie-nýr: údn;ů vyTszit «7/ r čerty od slabých Je^er na výcíiod- 
níu pobřeží Suezrkého zálivu oodél Vádí ai^-n k kžsbel usu a 
adtawtud s řverní^ or.ľr^m do • óde ol er aby - Matu *
Ar^bs- rl--er ?Pu /V4”í al ,e*»s/ na ' Jhor .í plo-
linu«

ízrael za tohoto putovaní pretrpí ony bMy, ktere o- 
brožují kí^í’cno cestovatele poušti, píTpr-h/' h ; : ’ te^uínrký 
kmam n^uze o vodu a «'trávu, Oi'iro^cv-Sní válečnickými sousedy, 

vNM, ne kdy” se čt^neř c< ;,v. Me \< a piíro*
dnzpytným po •rďi.v^st/d., nýt'M kdy biblickému ^loyslUj
to oti’zk?’®: uÄ^s <uh k rvérhv lidu? u^tjifee n-1 IzreM
k svógiu Eohu? * což v fcáM&d př^Cs?tavuj® dv’ téf.e »ku*
tačrorti. k tomu skýt^ výeno^irko o: H /vire izt sel® v Bo
hu >oj*íSe< jeho MiKcfcMkB/ envaloz .• oíí u -dko«ov.'ho 
Moŕ-e //.x 17,1*16/1 Izr^-hl 86?i e^rtu k »vobóuč g «ixovexi í v7 -o 
Loha vd-čn^ so V r.fEU zná v iwdlB£ nečekané no tčstí« Ale jak 
vypadá kAŽdodsnnoFt? / l^,5^/:*’^le tu lid proti oJMjoví r$?>
tal. ♦«“’■ kalá pospolitost izrcelců opit reptala proti $j?.í5ovi 
e Xroncvi^/ix Ijj.V/i se .11' dostal do 8Vr.ru s ojŽÍŠenu roč 
se se ainou P’reteÝ kroč po 'nu;íta Hospodina?” / x i?,í?/« iakovým: 
konstatováními zaOínĹ ^ľ.^7 ^ová episodP< v/jy znovu je vykre
slován kter'* tísněn od lidu hledí útoeiátv u I oba a
předkládá mu zályzito;*ti n/i de« ďáblický s.^or takč dovede 
stál® znov?i noví sd’ Jo^Gt o pomoci /ohs, vzdor vjeru vypírání, , 
který n@ •’ ivéitu lidu« Jeho trpělivost neaá konce» T:
jsou ^'í r’-.ut::y nejon rď1 z&?dtku cesty ;o z-^líh^n- s mr, ný
brž Izrael ni uchoval v paměti a ne^-oomn 1, ke pokračovaní ce- 
řty k avobodč umocnily ‘ o?.£ ‘»kůtky« Sak ible zří lka mluví o

- o’So’/’un dír^zu, který i’;-*Loi-M plnou pozor io*t. 5 tm to zku^e* 

8Vr.ru
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nosti s Boží blízkosti se drnčí se strany národa další zkuše
nosti Bůh přivedl svůj liJ od poroby k svobodě# Ale nesmí se 
přehlednout, jaké podmínky u ládá národu tato cesta d^svobody• 
Jistě zmizel tlak EgyptanŮ. ale také chybují zelená luka & zy- 
vlepovaná pole* Poutníky tíži hlad a Žíien, zemdlení, nejistota, 
sálavé horké# ílovšk se vidí vydán radikálně ne milost a nemi
lost Bohu8 Tato dvojí zkušenost snad předurčila proroky, Že vi
děli poušt Jako výsadní místo setkávání e lachem /Os 2,14, Jer 
2,3/.

2# & 15,22-26 Uzdravená voda

Bible se zmiňuj o jako o první zastávce v poušti šur o 
Maře * iiořká# mleto narozdíl od svého názvu nabízí sladkou vo
du# A tak dovede vyprávění podat zprávu o první př^Činř izrael
ského vzepření, že totiž lid nebyl sto utišit žízeň, jakou má 
cestovatel pouští, vytoužený nález vody zprvu ještě zklamal. 
A pře c e h o j ží š o vo vo 1 á n í k Bo hu ne z D s ta 1 o ©slyše no, « o j ž í Ao vo 
jednání podle Božíno pokynu zjednává záchranu# Před národem na 
cest* poprvé stojí rozhodnutí reptat nabo jednat podle Jahvova 
slova. To mohlo být popudem, že napomínající dodatek /jazyková 
ťorms odpovídá Deuteronomiu/ vytáhl událost z její jedinečné 
minulosti. Izraeli jsou ukazatelem B^ží pokyny, jojicnž zacho
vávání poskytuje zdraví a sílu# Robot íahve je lékař Izraele.

3# Bx 16, Nu 11,4-9, Nu 11,31-35 Mana a křepelky

Bible se zmiňuje Jen jednou větou o oáze Elim, bohe.té 
na vodu a poseté palmami, ač přece takovéto míst© muselo zvát 
k delšímu prodlení, a Bible to nikterak nevylučuje# Jestliže 
se vyprávění ihned Žen® dál do pouště Sin, měly by se Čtenáři 
tím snáze otevřít oči pro vlastní záměr autorů: jejich zájem se 
podstatně liší od zájmů cestopise®, rozprostírá se zdaleka ne 
na vše, co se přihodilo, nýbrž v základe se omezuje na nouzové 
situace národa, které v^lidské bezvýchodnosti mají dát tím zřej- 
iíčji poznat oM péči# Jak ’©vede tradice podat zprávu o tom, 
jak ráno spočívala vrstva rosy a zprvu zakrývala Boží dar /Ex 
16 patrí podstatně i® kněžskému spisu, paralelní zpodobení v Ku 
11 k jahvistické a elohistická tradici/. Když zmizí, stane se 
viditelný® onen pokrm, který Izrael doposud neznal. Užaslou o- 
tázkou "co to je?” /man hú/ dostává rlovo mana prostonárodní 
význam. Chybí přesný popis pokrmu, čašal se ráno na zemi v pou
šti. Na zemi leželo něco tenkého, ehroupuvého, a vypadalo to 
jako selena koryandru a jako něco pryskyřičnétého. Sbírá se, 
mele nobo roztluče# Formují se z toho placky, peče re neb© vaří. 
Chutí je měna srovnatelná s pokrutinou# Pokud se uchová, rychle 
se kazí, ledaže se ihned uchystá /Ex 16,14, Ex 16, 20, Nu 11,7/. 
ľyto údeje dávají myslet na nřco, co navádí sinájakého poloostrč 
va znojí ještě d-tes a označují jako *man*# Jde o kapkovitý ú- 
tvar, vzniká na lirt^.h tymaryšků man vylučováním červce © pa
dá z listů na zemi# Protože za nočního chladu pou‘•mě ztvrdne, 
lze jej sbírat, ale pro nízkou teplotu tání v horku se velmi 
brzy rozpustí# Pro svou sladkou příchul je r chutí pojídán ješ
tě dne« v končinách chudých n® obživu.

Izraelské podálí zřejn-ě váže n.® danost, kt^rá ne
byla neznáma v té krajině, ale v Izraeli í-no# Izraele:! poznali 
v tomto jim předtím neznámém pokrmu, který neočekávali, známeni 
Boží péče. A to tím spíše, že lid před tím strádal hlady a tu
díž měl i samu egyptskou porobu za daleko ^nesiteln'- jóí# hadto 
víra Izraele vyznávala v každé události, át už její bezprortro*'
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ní příčina byla jakákoliv, x-rufeaá nebo neznámá, tajuplné působe
ní Boha Tvůrce. Ve zprávě Ku 11 ^požívá důraz aén? na hladu ja
ko na strázni. která předcháse a, nýbrž víc na jednotvárnosti 
jídle v poušti. Ku 11,4 líčí píim^renč k tomu bohatý jídelní 
lístek v Egyptů. V popředí jsou křepelky jako Boíí der, které, 
i když v tM kraji vůbec nebyly známy. posKytiy prolétajícími 
hejny pí^bohstou aě^otu w*» lid v&dor tomuto projevu 
přízni stižen ranou, to Mouíívv tu 11,34 k yysv<Hl$ní
násvu Kibrct-lwva jako "hrobař choutek*. V ž 7C, 17-31 .’alMste 
vidí původ následující rúny v tom, X&rasl neupustil od své 
žádostivosti po mase /ž 7&,3ůn/.

Vyprávění využil přede vM» kn$í®ký spis, aby lodal 
důraz evéM úmyslu posvěcovat sobotu. 8-tm dar Boží podRdovsl & 
umolnil zachovávání dne klidu, poněvadž 5eri předem isohlt na
sbírat dvojitá dávka Ax 16,M 26/. boží lid nesmí být ani pod 
vlivem úzkostlivéa© starání o budoucnost, ani sveden chtivostí 
k zneužití příkazu o klidu /"x 1 -,27 M/.

iron. ® KfljžO umí slili podle Božího pokynu ve svatyni 
nádobu é denní dávkou /I » ca 3,6 litru/ jako připomínku 
podivuhodného nnsyeení běne® pujování pouští /trov, Joa 3,U7. 
Vděčné up&aMování n& to před B htB zůstalo ^uk v Izraeli *4vé 
a doélo svého výrazu nejen v žalmech /Ž 7U, l 1057, nýtr s ta
lo také předobrazem ^ožíšow v t^íno deru / srov. J 6,31 36, 
J 6,48*51/.

4. tx 17,1*17, Bu 7 , -B veda se skály

Opr-mý bed vyprávěni, které sděluje o d&ruvvMy ze 
$.<ály, poskytuje místní náz<jv ' Aritě / vít/ zároveň u.rcuje 
h&slo ^svářit se* /ríb/ o vzepření .I^rfásle proti Vojlí ^>vi, 
/'^: 17,1*7, premeň J a E/, připadne proti ^ojťí'ľovi u \.ronovi 
/nu 2C,7i -n, r>řevéžnř K/w Dvojí Mze v aasea a Beriha Akcu$k& 
a ívér/ an&d poenází z deut^ronoMck^ho podání, nebol íeut^ro* 
no^iu^. ^ihí wlik:' hřích v ochabnutí důvary Izraele. Ačkoliv 
Bůh je jediná sa sbehluti^ spolehlivý, lid vidy srpová pochv 
buje, j^äoby byl . ůh r s^Uilý proto by a.' 1 byt pokoušen. Dt 
6,1 Ú &ČBOVÍÓ pakovMí ;>oha n jako odstraňující příklad dává 
chování v Bas e jako y 9,22. X toho v^eho vteklo v pootick/eh 
odetavcíeh /Dt 2 9>,B/ epojení obou .místních jmen, kter- 
Ml taká Lit fař 17*

Voda, kter vytryskla ze s:<ály i* oj žílový :-i prostře: ni* 
ctvím, ee st-la dalňíai Článkem řetězu, projevů ^..í přízni• v?©«* 
vel ji vykládá jnkoůto sn&wní o Kristu Zl K 1€,$/. Zároveň 
se »tela typický» »neměním chybného postoje Izraele, který jo 
třeba mít stál® před očima j&ko v rovný příklad. Mu ví o to^ 
jeho použití v kázání Ceutorono^i^ ve bákané a v křesL.r
eké tradici povíšití 15 v b©£eké^ oťieiu církve.

KWhoí^, jsk ji ^práví Bu vrná rcznodují-
eí svitlo na postavu £&víra a p^e^ybovlrd Kojil >e a
Aréna a© ukázala způsobem, V tarý l^e v díiOaíľa textu u£ sotva 
blilo určit. To je ona neházející důvěra, která se »tsL& zmtel 
ná už ve seené povolání /£x 3/ e patři napořád k oj;í'ovť po?o 
b$ a jo důvodem, přoč Aron a &oJIO se nedostanou do zaslíbené 
ae?ai / t V , 46*51/•

5. Xx »7,b*16 VÍV-aství n&d AaMi č^ny

Vedle úje^ v jídlě & pití nezůstal Izrael ušetřen 
ani ^pMtelrkMh elementů, ^áro-í ^hro?.0Wli u Jíefidisi p:)dk
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podaní ^mladěni > i jí Mí nw.bt&*

r v lesníky téhne do pole Joxw» který ud a vy; .>?¥/:£* 
al^ v m^lidudících vyprš váních j*? tůil<' tnow uvodíA ;>Jw

R
rozhodnutí* jakkoliv J^ jeho přínos dŮleHtý* HoJHS ra bofo 
$výnd edvise^wi && ©hriíní národ a po 'pír»..1 ?-o pM to®
/ron a Bw> vyloučit« *« v to»n ví* t pJvoM? f$~ 
£Íeká joátór.ít Xaraeíi to v-^t je mdlící ©o jai evýM
ro^pr^Icn^l "< W poukewje m nnoho ekrytánó Boha, .který po* 
«vytrv rww národu v auřícfe bojí nokové víVtví a sásdr^* 
nu« ?o vyprávění teésleduje« j®ko jinek
vit eby wepeal, 00 oo atalo« tovn£& v tt £$«17*1$ jenu dotla
čené lišeni jako &vláH krutí r.epr t^lé, kteří chOH vytlouci 
kapitol se^lení putujícího národa« a ?rot© ee r^^vvh^t 
'.’H rp A©trneS ti ♦

^v^re^ms poj&náfakB o tiavM oltáře atejtó u^.sujc cty 
toý had ví ^1©| ká® »« Im«l 10V$í K o*
p^hovw^ bojčn pr^ti a žRČkťl Boj výavou *ru&u nc
Jahvův bitevní a rak*» 

í. L* Ut u 1ttW*10 Ulepení scJM^ova rcudeovBHhp úfedu

« jeho tah&w je
Wí pM*la4 kontaktů Xtreelea o 'd^ánei na ^uHi« 
tfyprlv#ní x W ukutu, jo dv^ja ?slry:

Km V fl*U jodnak podává příklad, juk eltí nw^ 
siahou přváit k víře v yr^vtGt^ lona* Oo vsbasuja ^lornept jako 
nejasné ely^oní /v»l»/t st^W ea koivyprávMtda /v. 3«z 
pM Čínou toho, f® i aiaime ř» f vallkJcJa !&£íeh ekutkťU
■TKlvi-- se i po »vé etrdm# k ehv^le £ah& a wm4vá Kxitsrav^tel* 
Hh© Baba oh^tí# 3© tu pilno Vrtnuta
ho lidu podávat ev- Urotví národů oha*

X ^ruh^twny wd® moudři r&l® Jitry & ustanovení 
ÄlMeh p^dvtfcwnýeh, kte^í podle re&^límí kmen£ mtjí >dpov^a 
n©«t aa jednotky tieíeů, ^et a ^^ti» X4kl£<4ní jednotku trati 
radím, jako bet * &b /otsov^y d?w^»hrn$v;:l& v$ voliéro
linii i Iraatá syny a jej leh. nan*«1ky j&ko-č 1 *?luS^b-de« s «1^* 
/^^LÍKy» t.-kcr-í r^Sin:/ 4ohroas4y tvhťk která va
vil^Cnye'- 'obáeh pt'lmj^náx& V/$r$u.3<:y skupinu
tisíe míů /aror« 5^maxy náí’f^.iá^i ťín násw
n<U,ui* ^wriní t-lov^í oz^í?Xt--Urie *

O elSSTIt k uWu£ ^41W $ S>^íféU ll^u «1 ' 0V01^,aí 
^ori být Báro^u k* MepSEiei pfi 5>riv^^ný^fe rotho^natlcn« £v 
?ó*U^ pe-?<Vá surávii 0 'ždol-VkuT Z-X Z^í. 7- v r ť-ú?^. ^^'Ľ. J-S prg*
tíSen a gtkčajo si píe^. * v Jneiní souvislosti ^tíí* 
nwt e vulánť^ g1^5otcch> posyrA;
^vtMt aatl^e^át starien 0 jejich výboru plutí

kHteríOg ktaré ntanavil ’.^ WtŽt, ala o ura^wpn^ní 
ro«ho3ni t^nrre 'í:ží* Lve.-.®« hu 1^*14 ľľéa’.oz^ uv4idí, ja- ká!? ■/£&! 
$ ^ueutí, kt^r; ® o\Unl r& Javia a. vložil jej na 
»4t starSíoh» Tit kdo j^ou k «vlOtuí alidM, Jsou
teh4 tý®.v BoM& ^uct^;» ;4é.ro* r;££c ro^posn&t a slin
ku fcjev»nít košatí v síla Božího daru pHslu#í vyfconáv&t svUš- 
tni službu v n4rod^<

A »£ec< pLeobí sán; Mn 4okg»aují L«?á& ^uľ.it
Bld^d a ^oáaŽt któJí ^"l^lí u r-tún u zjavení, a£ pst?Ui k vp- 
volenýa» *1 n« nieb. ^po^inul Duchl% /?^ itt^6/» ríi. »& ?whMi 
Iq kf;mcopct horjívóbc’ ©luL^bníka la.yoow Jews: 
r^j p^moa ®»br^n ji-.' v to&** )U,pO &de uk&w o povahu vslko- 
ryf*wtit£tei*^ no ntcMré přežít v pw'ti Xsmale jako ^rwáho
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vůdce, starajícího se o národ: “Ty kvůli mně žárlíš? Kéž by vše 
chen Hospodinův lid byli proroci! Kéž by jim Hospodin dal svého 
Ducha.” /Ex 11,29/.

Vvprávění o putování pouští se tím neotřele zařazují 
do celkového obrazu prvních osmnácti kapitol Exodu. Celkový p 
přehled osvobození z poroby a vedení pouští udržuje bdělou vzpo 
minku na velké Boží skutky a hlásá Boha Jahve: “Já jsem zde.“ 
ba druhé straně nepřipouští ceste až k Sinaji žádné pochybnosti 
Izrael se nemůže u svého Boha odvolávat na zásluhy.

To je v krátkosti bilance, když Izrael podle Ex 19,1 
přichází * poušti k Sinaji a utáboří se naproti hoře.

III/ Sinaj - svoboda pro Boha - Ex 19,2 - Nu 10,10

1. čvod

Rozbitím stanů v poušti u Boží hory nestává první 
velké přerušení putování pou tí. Bibličtí autoři jinak než v 
předchozích vyprávěních sdělují nikoli o Božím skutku, který by 
jeho lidu pomohl překonat zvláštní nouzovou situaci. Zde je v 
popředí Boží zjevení /theofanie/ s oznámením Boží vůle, Zákonem 
a s prohlášeným Izraele ochotně dbát tohoto Božího ustanovení. 
Tím se odůvodni^ onen zvláštní vztah Izraele k Bohu a Boha k 
svému lidu, který vzdor všem rozdílům od smluv, které uzavíra
jí lidé,je nejvhodněji označen jako úmluva, smlouva. Osvobozen 
z poroby nevede k absolutní svobodě ve smyslu bezuzdnosti, ný
brž k pravé svobodě, která dává Izraeli možnost zcela se sblí
žit s milujícím a zachraňujícím Bohem, k svobodě pro Boha. 
Zjevení Boží vůle současně nabízí kněžsS’ tri31 výchoz£ bod, 
jak podobno jako Deuteronomium se zákonodárstvím spojovat vše
chny předpisy, které během doby určovaly život Izraele a ne
představovaly nic jiného než prodloužení základního svazku a 
přizpůsobení pozdějším danostem. Z tohoto důvodu doznala původ
ní podání masivního rozšíření, zvláště pokyny o svatyni a kněž
stvu v Ex 24-31 a 35-40, a patří k tomu i celá kniha Levitikus 
a první kapitoly Numeri.

kněžský spis zařazením pozdějších zákonů do sinajské- 
ho podání ostatně jen pokračoval v tom, co mělo svůj začátek 
už dřivě. Je nápadné už při povrchním čtení, jak velice je po
rušena původní souvislost vyprávění. V Ex 19,24 dostává Mojžíš 
rozkaz vystoupit s Aronem k Bohu na horu. Místo očekávaného vý
stupu sám Bůh promlouvá k lidu deset slov /deset “přikázání“/. 
Tím divněji působí Ex 20,18 - prosba lidu, aby s nimi Bůh nemlu 
vil. Izraelci tak pojali^trach ne kvůli Eožíir/slovům, nýbrž pro 
ony jevy, /blesk,y hromobití, kouř/ o nichž se mluví v Ex 19. 
Vyprávěni tedy nabývá průběhu, jakoby hlásání desatery vůbec 
neexistovalo. Následuje teprve 20,21, což se čekalo už déle: 
Mojžíš vystupuje na horu, aby přijal Boží pokyny, které pak 
hlásá v Ex 24,3 jako Boží slova. Toto označení se užívá nejpr
ve v Dekalogu /srov. Ex 34,28/. Tak tedy se dá sotva pochybo
vat, že Desatero vytlačila z původního místa izv. kniha smlouvy, 
a tedy má Desatero platit jako základ uzavřené smlouvy. 0 vyhlá
šení se jedná v odstavci v následujícím pořadí: theofanie, De- 
kalog, uzavření úmluvy, kniha úmluvy a dodatky, porušení úmlu
vy, kněžské zákonodárství.

2. Ex 19,9-25, Ex 20,18-21 Boží zjeveni na Sinaji

Odhlédne-li se od nerovností v textu, které vznikly
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srůstem různých podání, lze v jeho průběhu/zlišit pokyny Moj
žíšovi a přípravu národa, vlastní Boží zjevení a reakci národa.

uako vůbec v líbil Často se ohlašuje velká událost 
na třetí den /&& 19,11, Gn 22,4, Gn 31,22, Gn 40,20/. Do přípra
vy patří praní oděvů a pohlavní zdrženlivost, lato nařízení 
spolu s předpisem udržovat přiměřenou vzdálenost od. hory pod
trhují přesáhnou velikost zjevujícího se Boha. Přítoranost Pá
na vyžaduje od člověka patřičnou úctu /srcv. Mojžíšův postoj 
Ex 3,5n/, jejímž znamením je vnější distance a zdrženlivost od 
každodenních věcí /praní oděvů/. Sexuální zdrženlivost má snad 
souvislost se staroorientólná představou, že postupy vztahující 
se k životu a smrti člověka uvádějí ve styk e nadlidskými / 
božskými a démonickými/ silami. Kdo se připravuje na setkání 
s Bohem, uvolní se pro Boha A5 posvěcovat «e/ a má se vzdalovat 
jiných nadlidských sil / srov. úvahy k Lv 11-15/*

Vlastní Boží zjevení je poznatelné obvyklými znamení
mi: ohněm, blesky, oblaky, kouřem, zvukem pozounu. Vykladatelé 
se vž y znovu pokoušeli dát vyprávění o Sinaji naturalistické 
pozadí se sonečným výbuchem? b bouří a podobnými přírodními 
jevy, a podle toho hledat Sinaj v Arábii, když Sinejaký polo
ostrov nemá žádnou náchylnost k vulkanické činnosti. I zde jako 
už v Ex 3 se klade otázka, zde jde o přírodní jevy nebo se uží
vá lidských zkušeností jako vyjadřovacího prostředku, aby se 
naznačilo ono dění, setkání □ Bohem, které se vymyká možnostem 
líčení. Bouře a vulkanické výbuchy nesporně ukazovaly lidem na 
síly, které se vymykaly lidskému vysvětlení a zejména jejich 
dispoziční moci. Tím se znamenitě hodily k tomu, jak přivlastnit 
přítomnost nepochopitelného Boha. Spojení jasna a temna - ohňo
vá a kouřová oblaka - odpovídalo izraelskému obrazu Boha. A 
přece zůstal zjevující se Bůh nakonec skryt, vzdor bezprostřed
ní blízkosti zůstal v nepochopitelné dále®. Víra dovolovala á 
spíš tušení než chápání, tušení, které dalo sice mnohé zřetel
né poznat a přece ještě více skrytého nechávalo v tajemnu. Ob
razy, jimiž se popisuje zjevení na Einaji, jsou toho výmluvným 
výrazem pro ke Mého čtenáře, který je jako pozorovatel umělec
kého díla připraven Žasnout. Lidskému chování odpovídá reakce 
lidu, kdekoliv se zakouší Boží blízkost. Lid se třese a obává 
se, že bude muset zemřít /srov. Iz 6,5/* Je zmožen přesilou 
Boží velikosti, v poměru k níž se stává lidská moc bezvládou. 
Leč tato zkušenost nemá ochromovet Boží lid, nýbrž uchovat 
před sebezbožňováním, před hříchem. Poukazuje na to Mojžíšovo 
povzbudivé slovo /Ex 20,20/, s kterým se obrací v jiných setká
ních e Bohem sám BŮh, případně Boží anděl, k dotyčnému: ’’Neboj 
se!” Lase se tu objevuje základní rys izraelské zbožnosti: 
setkání s Bohem a nehřešit potři dohromady, náročná Boží vůle 
je zakotvena v poselství o záchranném Bohu, jak ukazuje obzvlá
ště Desatero jako základní zákon.

3. fix 20,1-17, Dt 5,6-^1 Dekalog

Bible označuje jako Dekalog /z řec. deka - dese 
set a loroi = slova/ředu deseti absolutná formulovaných 
vět /apodiktické právo/, které jsou známy v křestanské 
tradici jako Desatero. Teto řada začíná narozdíl od mnoha 
katechismů tynicky izraelsky - a to má význam i pro křes- 
íana - nikoliv oním ’’dělej to a dš^ ono”,"nesmíš to a o- 
no”, nýbrž nezadatelným úvode;?: ” J á j s cm ň o s o od i n, tvůj 
Bůh, Já jsem tě vyvedl z egyptsko” zeme7~z domu otroctví. 
Bůh se představuje národu stejně jako Mojžíšovi jako ten, 
který je zde /srov. str. 6/. A prokázat se svým mocným a 
milostivým vedením jako Bůh národa svého. lim se podáva 
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je Mou v* tou sounrný přehled x 1 * 18 a zároveň se nastiňu
je dvojí význam hebrejského *love ^vyvést*: $ Krypta * takř
ka "vyvést*» A 2 domu otroctví - prod&ný do
otroctví vstupuje do do^u »ajitsle a vychází pM evř<a propu- 
Ulní, príp^rr je vyvaděn,* ^oupí*Ii ho 8vMo jiný, Mh se 
tak osadil o svůj x^rod> j&k byl podle izraelského právo z&* 
vá^án nejbllMí příbuzný» J^kás^l áa jako go-ol, jako Vysvo* 
boditel, jako nejtliHÍ pííbu^nýj Jm- rrrlá výpov?? říble, 
která je rovn^ Obstóoaa v žel tak oh&atané& t^r^ínu Vykupitel 
tede- ióého vyjadřování» Tím je .izraelský národ p: Ibrdn 10 
jedinečného vstahu k 'ohu /*já jse^. Hospodin tvůj 3&H7, jehel 
důsledky už nepotřebují lidné *ňli - nesmíš“, nýbrl “jsi * 
budeš"» nekalog je box úvodu etále v nebozpadí, l.e la^et .tí* 
KMání se st&ne v nesáti v.-smyslu sávor^si ©lupajícími a 
svobodu, mleto $by byla hr«mi$aí®i liniemi, které asiMňují 
svobMu pro Mha e tím pravý život ve společtasV-’í e Mho®, 
který še učinil zastáncem člověka,

Oschla slov» se obracejí na “tyw, kterým je p^d* 
ně BÍnM celý Israel, a která je advsmd pro osobního jodin* 
ce, pokud je Členem tohoto národa smlouvy»

ukasují první a leeté desáté pMkásánl, a 
yožohn ■ ^xk^í ricc-v v. ■ ■ í ^ry, při káraní se původní
Gweovale na velmi .re^nantní váty» ^iSems tedy i
zde počítat s poadljlítii dodatky» Bávají poznat £<luw v*tU~ 
nov í§uter©no£ickou & podivují ožůvrr7s to znavná, <do o- 
d5 vod nu Je nijaké přikáslní, pokouší se přesvědčit oslovované* 
ho » dát návod k ttv*doRži6&u fmehováváni» I jinak 1-^ roapo* 
sňat taková tendence k Bvnitřr4nl, & to pod vlive® ká *
Bání proroků» ui»á dodatky oa^jsují a ^sírují výpovls / 
nsp^t u prvního pMká»átxí/ a odpovídají strastiplná skulenoati 
3 d*jin, v nichž Isr^el pod. vllv^ k^naan^kých hnitú r \;ný^ 
způsobem pi.Msiríil skuts< nort jediného Sena. Most slov ,.> te* 

v^e jiné jan ne litera» rpíS mají oelovsvfôt kíu.-^ho 
člov^ks v jeho dob* být žabou ona j»kb w-^tel uprortřed 
nebesoečí, burá mu hrozí»

Nákladní & ti® pfe^&ný význ^ jal, 1» přikázání» Z.-'- 
kladní, polud jedinost a jedinečnost určt-Je zvláštní 
vzt®h I ara ale k nčam $ tvoří bázi, na níl teprve každý ,;íný 
Báveaek stekou M $v$u r.Inou noahost a sávósnoet» Pree^žný, po
kud Isr&el pHv$ v tomto pMk^aání po; n®l souhrn evího nabo^an- 
štvi /srov» Bt ^»4/e

7 půvolnf* druhá* pMkás^ní, sákasu shotow&t obrysy, 
byl oka^enrln onon c^r^ít Iísí í$ ticxý r.ys, který odlisoval izrs- 
ele od !*«l^ho okolního ev?ts, kde ^no'ství obrazů bohů pted* 
stavovalo stálé neb^zápočíf »e člověk uvtrľí, ^e vidí hmta- 
<.eln.£ pRJ s^heu ne pcjuse symbol oh», nýbrť e^otné bole tví» 

V boji proti tomuto kultu bohů u sonáedních národů bvlo toto 
Ž. pMkásání v deuteronomia'^ části pMp^s^n© k prvnímu jí.;.o 
jeho porile, £í®£ je^poahopitelný rozdílný spžcob počítání i 
v ktestanskýeh tradicích,

V dolové® o zákazu otřasů se těká src; dlí zápolení 
Izraele o vysvětlení Fouvísle^ti viny & utrhni /trertu/» la* 
rnel v'^lmi brzy poznal, leckteré utrpení lze pfevé^t . 
lidský hfíeh a re takové utrpení stíhalo nejen vlastnír.o viní* 
ka, ais 1 je.ae rod /tři naM ctyii ^ato posnaná sou*
vislost aů^tolG po ílouhou doba j^alr.ý^ pecuseřs o vysv: tlení, 
takže se * přesytí li i rychle - p#dle utrpení u^u^owlo hřích» 
žrek vpře ’ pHrie«!« kázání JerstslOe a lzeeniele a svláát* 
kniha J^b» řúd- žt rozvoje ukazuje do^teK k přikázání v -x _ -., 
5n< **«tí$ro podle -'.«3^,7 ř-s tr^st projevuje bez rosdllu, M* 
kalo# rozlisuje ty, kteH r'mne nenévilí* « ty, ktaM hkzmi ^iilu* 
jí*» ři tos. rovná postavení lásky k &ohu & z^ehovávihií pM* 
k.1«6ní poukazuj® na ár-ut^ror.^idcxé chápání Zé*io»^w které pf«ev~ 
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zal i Nov?/ Zákon /Mt 7,21, J 14,21/.
Druhé /třetí/ přikázání se snad původně obracelo pro

ti použití Božího jména při křivé přísaze,’ale už v rané dobé 
bylo prodlouženo vůči každému zneužití /magie apod./ a pozdě
ji vede k tomu, že Izrael už vůbec nevyslovoval Boží jméno Ja
hve •

Přikázání o sobotě /třetí, případně čtvrté/ doznalo 
významného rozšíření, při Čemž je zvlášt nápadný rozdíl v o- 
důvodnění na rozdíl od Dt 5,12-15. Zmínka o tvůrčí činnosti 
Boha je závislá na Gn 1 a je tedy asi mladší než zmínka o os
vobození z Egypta. Ale v obou případech je vztažný na celý dům 
se sluhy a služebnicemi, ano dokonce na cizince a dobytek /Dt 
5,14 ještě zdůrazňuje: "aby odpočinul tvůj otrok a tvá otro
ky ně tak jako tyV• Tím má zachování soboty mezilidskou úči^ 
nnost a od věřícího vyžaduje, aby pokračoval v tomto světě 
v Božím působení pro člověka, jak se projevilo stvořením ne
bo osvobozením z Egypta, to znamená, aby je činil viditelným 
a zakúsitelným a tak vedl konkrétní svět vstříc jeho posled
nímu cíli svobody a klidu v Bohu.

Čtvrté /páté/ přikázání ještě patří do Božího řádu, 
ja^ naznačuje slovonctít"♦ Příslib požehnání lze zde vysvětlit 
budto jako zakončení první poloviny nebo jako poznámku, že bu
doucnost Božího lidu závisí na zdravé rodině. V tehdější spo
lečenské struktuře spočívala péče o starší generaci nouze na 
velkorodině, starost, která v sobě zahrnuje netoliko'materiál
ní hodnoty, nýbrž lidskou uctivost a srdečnost a to v každé 
do bě Páté /šesté/ přikázání pletí ochraně jednotlivého 
života a také života kmene. Nevylučuje se tím ale trest smrti, 
/krevní msta nebo soudní rozsudek/, ani válka, ale jistě bez- 
zákonné zabíjení, které ohrožovalo existenci jednotlivce i 
kmene, zejména bezuzdnou krevní mstu.

V Šestém /sedmém/ přikázání rozhoduje v Izraeli o 
skutkové podstatě stav ženy. Kde šlo o vdanou nebo zasnoube
nou ženu, přestupek se trestal smrtí /Lv 20,10, Dt 22,22*27/, 
jednalo-li se o nezasnoubenou, byl uložen závazek oženit se 
s ní /Izrael, ve staré době znal polygamii/. Ježto Dekalog pů
vodně vypočítával zločiny hodné smrti, odpovídá sedmé /osmé/ 
přikázání únosu člověka /srov. £x 21,16, Dt 24,7/. zrovna tak 
osmé /deváté/ přikázání platilo nesprávné výpovědi před soudem. 
Byl-li falešný žalobce usvědčen, stihl ho ten trest, jaký je
ho falešná svědecká výpověá měla přivodit nevinnému /Da 13/.

P slední slova /deváté, popř. desáté přikázání/ za- 
jištovala majetek, k němuž patřilo ve starém Izraeli i služeb
nictvo a manželka /jinak už v Deuteronomiu/.

Víckrát zmíněné změny ve formulaci ukazují zřetelně 
tíhnutí k prodloužení přikázání a tím k vzrůstajícím požadav
kům na věřícího. Kázání proroků také nepřipouští žádnou pochyb
nost, že starozákonní mravnost daleko přesahovala tyto základ
ní požadavky. Tento ráz minimálního požadavku je zdůrazněn u- 
místěním Dekalogu do rámce uzavření celé smlouvy.

4. Ex 24, 3-B Uzavření smlouvy na Sinaji 
! y '.'i •

Odstavec se dvakrát zmiňujeř že Mojžíš předložil Izraeli 
všechna slova, která Hospodin promluvil /v. 3 a 7/, a že národ 
se podle těch slov zavázal. Z toho je poznatelný veliký výz
nam’ těchto dvou prvků. Oznámení slov - je třeba myslet na 
Dekalog - a přijetí v národě tvoří základ, aby vůbec mohl p 
proběhnout obřad smlouvy sepsáním slov a přípravnou obětní 
slavností. /O smlouvách ve Starém Orientě srov. G. Braulik: 
Mojžíšův Zákon, kniha Deuteronomium, MK SZ 4, Stuttgart 1976, 
7-9./ ''
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Kamenů se aH^lo v £ tarém Orient5 jako avMků uza- 
v>en£ smlouvy /^r~.v. Gr ’H , >?/. ^řrjic^ oč^t v tamto odstavci 
odpovídá dvanácti kme^/Grp. MA Vé *tÓí vyprávěl neum?-
čuj? ^o^t, že ch‘ izí svíráte '^} pravovalí mikoliv
krk ?í, nýbr' xlx if Izraele* zvláštní poz-orno.* t se vénuJe Krav* 
níži ri ‘ n - ? <' f polovinu <rve na oltář, zatímco dru-
'nj neloví tj 00 nov n it^ní ozích slov a r.ouhlneu lidu 
.’<ror.-< národ s vv^‘tib,.; slovyt krev •’•ziouvy, .kterou

. ■ .
nodle vý^rr-u •»okr^vní ho společenství /ro a

rod</ pro .Hr • 1^30eČÍ • jodnávA rituální krevní 8 polek ans tví 
a:;ZÍ oltáí-an - okem c nArcdon .'ivotní spolek ne tví spásy* 

') význaasu úmluvy -m víru j zrscle

2 v nov v -í:n b'Mdní pře ■»rudh diskuse•
Uplatňuj® s&, na Jiřích místech toto °lov© hobřej^ké nana- 

■ .. ■ £-fej vý*
£iojako *nnMs. ní, tákor/’, L^to «$ /r‘^ Mt rosd 1 od 
ľ ^íju'I■">■c. e-/ňuv přilij velký, ne*’ < by se nohlo pouřív^t tú- 
ho", .-lov-:.» ľlc^tn” ;;Pt? vaít v úvt*hu, Ee ketdé lidské
[slavení o hohu srn' Jak vyjadřuj® skutečnost, nikdy však nebude

»te P* v» : ' r • ' ■'-
■i'tíc'j ovhern neixe neuhne? , Že Lx ■ ř,?-e popí ruJe obx-^d, v 

ns £4klad£ úřední lietiny /tak^ proto MŮle i- . / ;-
statně Jsn «áuinhln s oožb.i? yk&nž, Eokího daru a Lidské účepti, 
tedy obourtr&’mýn Jednáním /^rov. črevní rJ tus/ s«? z&kláda
Životni ^pc.Leben:ítví. *vní proto anad vholr^jSÍ tlovoř než 

a p- 
rVh,.ii.V^\vnúx-'> veliký ro’ot dohod •. *-■ luv 2 Předního Plentu* 

.saixují o bo stveaú ví??n;; ^ o rv dcích a ručitelích 
lida<4 úmluvy. \1@ Jo tu jediný Isrnel jnko národ, který o- 
jnučujo švů f vxtili á ťohu jt lo fxIouvu, vrVl.-^lidí Je timra 
ioxováno lo^tí túto formy <v • Vov>ir i, vid; * smluvní vston 
dává eiV ‘-x partnerům pr?ve. - n v->v >rdvv hy mohl uplaino- 
víat člověk v*Či úonv = as liblic'j.é vr ty nepki ?ou:3tě jí ť^dnou 
pocuybnost, larael *1 byl v.Vom zvli itnírto rá»u ;5to ealou- vy.

Sáa Gůh ve >^vé dobre t A ^oe'ytujs liden Ivo tni ©po- 
Xecenství» Povox.^v^ ívHV? g bává Jeho pwtio ixiotvín: tvárnu 
národu ^ůkIcV ^-..louvy, ev/cň Iscet alov. lota diní 5 zařaae- 
nú do ve.-.V-no vyprávění o v;Olícn v- v-tý— -kůtcích v 
j j.á>osového jr.oře r v pouáti a o rcopío í Iiruelc - rhřnuto 
jaka úvo< v x xQ9X« TŽa se anlauva atMvá vrvhelí?^ ?<v.o rje
vení .ojlítovi: u./nve, Cri je 3<e. V.louvr 
epaeitaíné blížúosti :ohat jenľ ze s^í bo?-kč rve body eo wva- 
suje svámu národu ú zůstává. <au blízký vndor vľí li ^«ké nsv?r* 
norti /srov» Pz 1’^-3, z ] '9.^ 14/.

Zároveň se to ta společenství odtrhuje od jsytalogie* 
ké r.XŔr/e Gmlouva sa nrkd predchoz mi d-JLnnxi sV.vi vzt^n 
Hůh - národ ns; ťHjinnnv bázi u proto tshíé požaduj-; konkrétní 
odpová3 r:drod^.

Piiuli.ró jli 1.0u odyovv.íí ..x nvbídku siůle 
být jen ro^BAhlá ouivJdi ^lov x 24, 3 - ’i r-.- uálodoi tal 

Bt lldlU . 2 : .. í . .. '
:. L^aaut« ^aprati tonu na anlauvu Iza j<-- loupit tím, . 

p^evezíaa a ’odrhí skutečný závazek, & to v určitém 
bodř /snov, »ronik vost vidy x.ovč pi x lí 00zle i

24,15 sá*/« úV-- vi xnd zxtósno&t iar^elskvch dr jin arei 
pvíli- ?bJ1 , Jnk f.šrc ' vir?tx v tomto evrm po tila ^elh^l»

. lOUVU ♦ ■ Lě -. . . .
tw, Atorú zajížiujft ?.; i trwní icVe stale opfAovvirz rs odpu.-H’ - 
nín^. -črjk ne stú?_y dějiny skvílou ,:a i. piízní a obi intou i z-



raelakýeh A rov» ^1^7»
Salouva odáveteuje která

®e často, najn' u proroků, rorT&uT tys &čj lil -a
já Jaw. tvůj hč.n Zer^V® Ot 1,5t Jr 7tS * fy ■ W»® 
51 národ* který Je vyvlwSn * rv-tý pro BoMpitto w^ivc 
eel&nár&iní Zlx í$t4aA Plotní p^tewsu v pr-^

Zerov® M 3,2/» ♦•‘elta IomoIí % táto víry vy* 
vstávají ta) Blanky» ^JísW ^uaí národ v leckteré r^u*
sí dohnat, Že xztfeMl* Ale ^ťSU toho obecný & c&lý národ v b&* 
ir r^v£f jak cl vylodit jadrní» $o vM tvrdostí ©o 

n« toho, Jen£ je Me* jtžk c^c# být ve evá tejuplrá

. .. • 
©na nárete» <reroei navěšují nn vskeh lur«$le k jv?t© Xohu, a* 
le ne^ntóojvjí se g tí>, ao je Táno» ©hi^lují vrPnou 
vlhíOteáhlou a noWu úmluvu» Toto vláční tudo^anerti vsrO-rle 
vt&k jen pomalu b$h«m staletí»

UB- z á hy dole4 $ i te 1 n 4 a v ’■ 1 c e ní , £ & .c o < í t ra e t i. u ní
poslední rl$v& boha, abraeol© pohlM čo bu-ío^ei^ Her«

eyllní prorok popisuje jako v^ou JMuvu /Xž 5x,V» 
&vl* tsksv» písm$ o elušatníku od táhal proroka
n*Ji retvíjejí, ee jo Hlezno jak© Mklad pale^náňí v^jb náro* 
5» v ^bFfejhémvi /Gn l Xs X$ Xá 2tJ/» lakový 
irTz od '^.1^ lite

která je vy jádrem ua v Jer 31»
|1 * 34i To je Je Uná míst© ítar -ho kter^ vyelov*

® ® kt^ré vidí její p^apavaeí v totnf
Se tKET&Tir^^ kfš-.-^ťi^ tutali' 7 jako vr; j<í nor^t
nýbrl ©nen který wpo^n do srdos vnitt^ ístvur*
*u.J® ^yfl^nX a J©4n4M» I jirí pmroex gtluví o podobá vúitMí 
pr^rnlt /::^ nt^ot >W

ux&v 'Wt rozvoje v*k.^
&4ní »bývají p alední z^T’^

© EueMrlotil jaío MloScní t^to & všdná smlouvy»
i pa^át^ v ti bií cl ig@yr.lu ^levu tv
ktorw o-ítaniiou oba© wvi pMtakat 1 ertas nároku tak e^. 
stát Hvý^ Oánke& rét^W| '^terý e^jit al k ©wsoí tevyMní*

XJ 7113 p ísm£z;ý^ opi^uj^ slovyt *’&kr©«
lit on Blh, bud« e ntei»*

Iht 20t?7 * 23 » 13 ^nln^ olouvy

SU Meto, ktsrv dřív^ liekalo^> po*
v drieS^ín: textu ebírHr tótonG, kt®v^ c?b^.m:.:ŕevá* 

tni t^« pr4w *&;wirtieH» tohoto ffir^ální^ y/p&d^ 
súfeon 0 oltáM /r^ 29t7z*’ Š/, který se ©bmcí proti vsudlýa 
kenoanetýsa fer^i^í ©lvu4©* & aáv^rs^M n^po^ooutí />x ^3|Z * 
31/» ktor< při sílají l^meli Ao-iího -^ä'

poče^nenlj eaehová*!! ^lí lid wrnost«
vlnotní gstXrM^ sákoňů obrmhuQO .t^Tu pr^v^ích prípo* 

dů /ka^oe, proto k£:*uigtlek$ práv©/ v- pajioh <.n outo
fo^ou prdxmí ^sílouvy právní pr>^o, Jo byla '4 ti ©Ona 
v Wánit d F©u^ut % j-- o ^yvinv prévo «o stób
^'’■rotetnou do náel^tejíoí doby»

^Vminí rhír<7 $4&0nů je «pomét ;o vit*
V cdrt wj-.^ -ip^t 5$ /:oíy před /I * ^p©á*
pí> nahot »•* rierMnuj© č ani o králi* ani
o e.':T^vt sl0 pr^d^^láítlé pM &eJ'Wr ^.’-- po^íaaj'^!^ 
usídlení»

Sbírv^ -b^»távň ©«navoní s,»<rá ^ ^^louvy*ř p^5„e- vf* 
rt.t»u r^l^uvy* v x 4*7® >4/.«v ^e ».i ty<#1, Oteliv a
r ’̂XBToh vyeh.-isí n#|jeWf tn zol’í ^r*

mailto:ig@yr.lu
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kalog. každopádně je přijatelné, %q tato právní stírka exi
stoval© jako aamoetatná veličina, jeM# než byla vřazena do 
elohistic kého podání *

Po obsahové stránce n^lae podnět nějaký přísný po
řádkový princip» ačkoliv jsou k disposici určité návody - 
otrocit/1,1-11, zločiny hodné smrti: 21*12-17, új^y na fis; 
?1,1§-36, -kódy na majetku: 21,17- ^,1^, kultovní*věciti3f 
10-19. Je třeba ri všimnou t při výkladu h užití zákonodárství, 
že už Šiblo zná přizpůsoMní novým danostem, např. zákon o o— 
brocích 7x 21,1-11 činí rozdíl mezi Ženou a ^užem, kdežto Deu
teronomium 15,12-18 klade oba na stejnou úroveň» Jtázka daní 
jinak v Ev 22,24 ne? v Vt Kedto zákonodárství všech
národů znají rozvoje, které vykazují rys obecni značného zlid- 

- v<tK rovnoprávnosti.’ frotv? je třeba patřila* dbát če* 
sov# podmíněných okolností» ádo zná časté odsuzování k tras
tům věšení v dnešní soudní praxi, nesmí přehlédnout, že tato 
forma odnětí svobody nebyla v ranám Izraeli známa nebo sotva 
známa. tedy musel takovýto společenský řád vyslovovat jiné 
tresty.

Nejlépe známe základní pravidlo knihy smlouvy wMvet 
za ivot, oko zá oko, zub za zub, ruku za ruku, spáleninu iq 
spáleninu, modřinu za modřinu, jizvu sa jižní/ Bx 21 ,'3n, Iv 
24,19, 3t 19,21/, tev» formule zákona odplaty se nedá vylodit 
ve «rovnání s dnešním právním cítěním. Patři do teMějSÍ sou- 
vtsloati. Jak bývala krevní mata bezuzdná, ukazuje Lem®chove 
chlubná píseň /Cn 4,32/, stejně jaen& jako události posledních 
sta let, kdy ještě město jako ‘redaba /Transjordánsko/ se octlo 
nro krevní rastu n® okraji existonce. Formule zákona odplaty 
znamená £rpti takové praxi, omezení a tím krok vpřed, i když 
ne poslední*

Pozoruhodná jsou ustanovení, kteří. e orání právo 
zvláště ohrožených lidí: manželka nea <a utrpět nu svých prá
vech, i když oyl® před tím otorokyní /$x 21,1 On/, cizinci, 
vdovy, sirotci e chudí jsou chráněni před útlakem a vykořls- 
íavéníSL /7x 22,20-26, -x ?3,9/< Zákonodárce jasn^ rozlišuje 
mezi promyšleným vraždi ním a neúmyslným smrtelným úderem / 
Ex 21,12-14/« *révo asylu je sankcionováno, ale neplatí o uvá* 
žené vraMě Ax 21,14, Nu 35,9-34/. Sebeobran® se uznává jako 
legitimní eoučaenr omezuje její pletnoet /£x 22,1/. ia 
různých místech ®e prmatuje ne princip náhrady za utrpěnou 
škodu a nspř. při tělesnér zranění zahrnuje reptítomóet v prá
ci a náklady né léčení /^ 21,19/.

Lěktaré záhony re tyk» rjí odpovědnosti. £*M tom se 
rozlisuje zákon o náhr?-ďní^ výkonu, popř. trestu u cnovatola 
zvířat podle toho, v -ťHl o nebezpečnosti zvíiete nebo ne 
/Ex 21,?8n/* kdo se ev^řyje cizí péči k uchov aí vácné hodnoty 
n$bo zvířete, » dojdou úhony, byl Izraelec někdy poet®ven 
přednmožnest ež do konce e jistotou vysvětlit skutkovou pod
statu. V tichot případech po^lc 22,7 a 10 iryi&a^e přías- 
he, tcK?^ potretiání zapřipádný přestupek přísahajícího se 
přenechává režimu čoudu.

&ro£? těchto hránio daných stavem věci Cí kniha smlou 
vy i o wnohem n^bezp^Sněj.^í o^e^caorti lidského soudnictví t o 
zaujatosti a podplatitelnosti soudců. Ex 23,1-3 stanoví v apo- 
diktických vatách odpovíjící f^rnics: ruce pryč, kde jdeo 
nekalý postup nsb^ o pouhou řásnu. 5Sádné křiv^ í?v dectví. Sou
dce mé zůstat nezávislý, i když má proti pob<- většinu, iiá 
odmítat úplatky, nepetrné-nu ani nenadržovat ani jej uepřipm- 
vit o jeho nexsd^telné prévo - nspocenu.ti, která nic neztrati
la na aktuálnosti /Lv 1 ,15/«

0 kultovních předpisech viz níľe str. 3^.
Celá sbírka zákoně jc plédznamenán© pověřením

soví /;x 2ú,2 , Lx -1,1/. Tíx Izrael sdílí náhled národů
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Předního ' Mentu, podle právní Má prestavuje m pou
ze lidskou úmluvu, nýbrž je vrMlen lidské avůle a podléhá 
krajná návazné ^Sí autoři té« To um^xn©čuj® neznáni telnoM, 
^le doc^l® dobře všeobecnou sóvň^ro^t, které ^avasuj® člo* 
vika vyec'&áho 1 nízkého postavení, Mo t^\é rovným
©brání bohatého 1 chudého« Autor Můrám nu je díle® včl^nčný^ 
■Jo MkonMérotví na 7íb&Jí nedílnou jednotu IV’a V-ho života» 
Žádnou záležitost nelze vyřadit ze vztahu k Bohu» VOíoí 
epí$ vž Ly « v$ud® aáwtak s odpovědnost před kohosu 

£» k 3 *14 trudění úmluvy ® obnova btaluvy

Odstave^ kněžského spí au v Ix 25 * 40 Jsou pMru^r^ 
pojednání® o póruí®ní smlouvy & obnoví smlouvy« TM kapitoly 
pMH převážná }ahvietického podání» *Mdrmost dějiny to* 
noto gdstovo® Jsou bexeeneru spletité, a Jeho vstnh k moŽ^ní 
»vatyn v ^t*riu a Dan Jorobe^wm I kolem r» 930 př» Fr« 
je stéle JMt# pMdmM-a® vědecké diskuse /srov« rlovní 
Běsi Bx 3,4 & 1 K 12,28 o výkladu zlatého ttlete/« kapitoly 
uvnitř vyprávění o Binaji vyjadřují, co souhlasí s dčjin^í 
v Jiných pohledech: Izrael od x^čátiu nezachovával v&rroet 
Fohu, nýbM obrátil se na modloslužbu od svého Jediného 4&ch* 
ránee»

Dnešní text uvádí jako východisko Uouhé prodlení 
•^ojdíäe rw hoře» Bůh, který ua^vj -1 rvou smlouvu © r^rc^^, 
a jeho služebník se Mají být vMáleM v bez st&xwti o ©sud 
Izwel®» Ale lid chce Boha, který by ^u byl blízký e viditelní 
jej do provázel na jeho et$U» Kde v*ak Báb nyní, vMor 
dřivv j^íws -cochýr: skutků, neodpovídá pfedsUvá&, ví*
re kolied» Ž klest© tů je shote vor býk, který platil v Fřelní^ 
Orient? jako ey^Ml plodnosti a ianeanei ho uctívali jek© ku* 
Vovní obms boha olMnoetl B-usla» Fráv? z těchto kcmiarrkýai 
kultd plodnostijak hmatatlen^ do^v-dčvj© historická a pro* 
řecká literatúra, hroší neporušené viM i^raele v *ahv@ho ne* 
ustílé bobesp^ěí« Usedlí ’ emanci očekávali od &&©!& ^lofeast 
svýeh polí a vinic, a pil putovali X^raelck^e sd nich .mučili 
rolnictví« Co bylo n^smr’b , r®ž holdovat i tosuo vT lov? U3 <. 
plodnosti ľsabo pM nejaan^ia e ním koketovat« toho tc^é 
ko^st^tují d-jiny Israela stále -snová odpad od jediného Boha 
Jahve« &5e re rkrýval takřka prvotní h leh ru&ro^AO^níh^ ’.o* 
žího lidu« Biblický autor mcMaí tohoto u$ na a^čát*
ku, na Fin©jí. s volí pro kultovní pohrdavé o^n^^ení 
*telew, Zp^eob, jak vojšíš v x P,20 ničí obroz, nechává o* 
tevMnou otázku, zla M'0 výrobek ze "řova * jen takový mohl 
být spálen * nabo o lítou plMiku, jak spí 3 pfMnoklálá ros* 
^lepání na praih« '4á*li to být podle kultovrdho pM6ní obraz 
boh$ /v.</, ktefí vyvedli lsr$el a c.ypt^, a jestliže e« ^luv* 
noet ohlazuje jako slavnost Jahv^ho /v»5/, ^oľnoet,
ta ?B'”1 být ohrj?a l^hvaha« jednání osohu<vc*
ho vrcholu tí®, U* národ přináší tomuto r.ri nej:xsnlí^ bMovq* 
Icm^sni kaltovľurfcu obrysu, r^ožná i cl^íie bonCm, tytk. Mp-t-Iut 
ob* ti « ohHi smlouvy, j&k je :un Lnesl své^u JaMn . u ' nnu pM 
usavf^ní smlouvy» ulavení hostům ve v« <• posouvá uj< 
do dleného dvojího ev^ tl&, pomd výrt^uer wbnvitvso** /•*!&* 
11 i e do nevázaných her*/ re klM-j al?avnoet aa rovců qíi-^ ir^ 
n^ansk-n? svyMsa, JejicM obytní holý se často pojily ee »$>ni* 
á 1 n í M vý e t ře 1 ky«

^pjK5 se na hol e dovídá od raméno í.:ohn o toř, eo 
se d^ja, ale i o Božím úmyslu vyhladit národ a učinít, .. 
prnote^s nov ho národa» . nj^íj svou prosebnou jollitbou /v» 
11 * 13/ pMbír^ navíc svou rolí jako proetMdník ® pii^luvc« 
u Boha» :4jdfíV3 nev^^ujc n© tehd j-í pM-dstevu, která >owio*
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vala blaho národa a Boží moc jako nerožlučně spjaty. Když I- 
zrael zahyne, bude to okolnímu světu znamením slabosti nebo 
záludnosti Boha, což obojí je neslučitelné s obrazem Boha I- 
zraele. ^ako u tak mnohého žalmisty nejde prosto o bídu či 
štěstí člověka, nýbrž zrovna tak - a ha^livost mnohých modli
tebníků dává tušit, že ještě víc - o slávu Boha, která má 
zřejmě zazářit celému světu. 13« verš vede^do středu izraels
ké přímluvné modlitby: Mojžíš nemůže uplatňovat žádné zásluhy. 
Co může vložit ha misku vah, je zmínka o Boží přízni a věrno
sti a o Božím příslibu otcům /opět s dvojím obsahem: četného 
potomstva a držení země/.

Mojžíš^při návratu rozbíjí obě desky Zákona. 0 Bo
hem psaném znění smlouvy se zmiňuje Ex 31,18 /dvojí vyhotovení 
odpovídá tehdejším právním zvyklostem/. Tím dokumentuje, co 
národ už provedl svým chováním, totiž porušení úmluvy. Voda 
se zbytky býka vykazuje podobnost s vodou kletby z Nu 5?11-18, 
která přivodí smrt viníka a tím prokazuje vinu nebo nevinu 
jednotlivé osoby. Podle jiné tradice vykonávali soud levité. 
Bibličtí autoři ilustr/újí těmito opatřeními a také Božím 
slovem z Ex 32,33 přesvědčení víry, že člověk dosáhne požeh
nání a života ve společenství s Bohem, tedy jen věrností smlov 
vě, a že i uprostřed všeobecné zkázy věrnému dálo trvá spásná 
Boží vůle : "Vymaži ze své knihy jen toho, kdo oroti mne zhře
šil".

V druhém včtiím celku /Ex 33/ jednají rozdílná podání 
0 ^oží přítomnosti u jeho národa. Boží ořítomnost^ jak ukazu
je vyprávění "bezprostředně předcházející, neznamená v každém 
případě bezpodmínečný zdar. Izrael, jak ostatně i Nový Zákon, 
vidí svého Boha jako bezedně dobrotivého, ale i jako toho, kde 
bere člověka v jeho obrácení tak vážně, že ho bere také tak 
vážně v jeho volbě odmítnutí společenství s Bohem a tím živo
ta /Starý Zákon mluví o trestajícím Bohu/. Tak Izrael stojí 
a padá závisle na Boží přítomnosti, a to blízkosti jeho příz
ně, obrazně řečeno, neodvrátí-li se Bů^, nýbrž obrátí se k 
svému národu přívětivou tváří. Proto Mojžíšova prosba v 1p.v: 
*o námi neměla, být tvá _ přítomnost, pak nás odtud, nevyváděj ." ~ - - - ...

Dále se pak mluví o zvláštním znamení Boží přítomno
sti, o svátém stanu. Stánek zjevení /také stánek setkávání 
nebo podle Luthera stánok úmluvy/ byl ono posvátné místo, kde 
se Mojžíš setkal s Bohem, předložil Bohu své záležitosti a ne
snáze a tázal se na Boží odpověď, snad také věšteckým způsoben 
/o svátém stánku viz níže str. 32/.

Konečně ve třetím díle se objevuje Mojžíš při svém 
důvěrném styku s Bohem. Biblické podání v tomto ohledu nezná 
jinou postavu, která by se Mojžíšovi vyrovnala /srov. Nu 12, 
6 a 8/. "Eospodin mluvil s Mojzíčem tváří y tvář, jako když 
někdo mluví se svým ořitolem. /Éx "33,117 Tím se zda bvt vyšlo- 
vena bezhraničná důvěrnost. A přece Bozi velikost presahuje 
chápání i takového jžíse. Ex 33,18-23 vykresluje neúprosnou 
hranici názorným obrazem a zároveň s nevyslovitelnou výstižno
stí. Mojžíšova prosba "dovol mi spatřit tvou slávu" dochází 
určitého splnění, ale rozhodující tajemství zůstává. Přání je 
nesplnitelné. "Až tudy půjde moje sláva, postavím tě do skal-v 
ní rozsedliny a zakryji tě svou dlaní, dokud nepřejdu. Až dlaň 
odtáhnu, spatříš mne zezadu, ale mou tvář nesjstŕí nikdo." 
/v22n./ ^roí lze opsat, co znamei f e Člověk může
poznat Boha, leč jeho poznání zůstává tušením, nikoliv věděním 
jakoby viděn zozadu.

Aby strž, ktorou vyhloubil národ porušením úmluvy, 
byla zase přemostěna, přináší Ex 34 jako třetí jednotku vsuvky 
o bno vu smlo uvy. I v tomto odstavci, který ztvárnilo jahvi-
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vyrh-^í iniciativ® v plnáít rozsahu od Boha«
"V -itizu q ^"*7- hotovení /zn-'ní sr.iouvy* ^éKOLr«i uetónovaní 
-- :-íd^v-í^ t'^jí kultovního Mdu, sr^če. je nikdy u
n" ) o b v’ • >1' :) • na č* n í r <u 1 -1 •" v?i í - ■ e k r; 1 c. '’.

rv;/ ne t lovení tvnlí orot ý^etc nd)«5u narodí ^-.i u~ 
ctťv4ní :lntóho telete* \.4?-ŕ sflluwí opelí-čenetví e kenean- 
<•' ' -i n ívody, e< ř vyloučí o esc’..ečenství kultu, ritů s 
ní * eoojend a yfedevíím usmání jinýcn boteWv /v«b-!7/»

ľruhá i'st rndy otíkaaí ee vztahuje na t*iMhlavní i- 
zr*?«!«’^ sl^vno-’ti •* ^beti. M«apl " tato slova, nebol podl© 
týchto slov u^mvír'a e tebou ® s I&rselett »rnlouvuSI / x 34,27/.

■' - •’ od$ ■• ', •■■ ae silněji adúraaáuáe Moj-
S .Č-o vo ttc* ti-? E/ictví « ' alf&du ? e v náele ujíeíic od—
«tavci již reosluví. provnuje to * tomu, .H za to, že kčh
•“'i* t ? toto yoj-rl'srí uz^vfel smlouvu pbímo s a ta-
r’r-o" ’ yl m v 2'r f" r t o ovo«t Norike . ojľí^G, eož/

' • ■ . | í " ' ' ■ i •'■ "• ■' -. F „x. f V ' ' / / ,
koril zinkov o zé?ícít obličaji ojžíče.

j tcr'ch n rodd*re znŕ zvyk. '- í pri cznfeiLování vMtby
■;•■;/ - , ■ 3trhli -■ ■ ■ ros >dx - < , . : ' ?■ ■..

f
wlo\. it, ^c-'ií to •? ■<'■< rv "č- Jo^vääueno /iQ- 

zr.'Tíeno« o'.^í ovr poxo;;ks * í-:, y - c. -n? .<vil ;úh, xača- 
7 ’ ■ ; ; s ■ ’ . ^. ■ . tieni« wa4 1 u IdhMB*
ť ’^' -ct >' ti ’ , ■'■” to*i “ o; í rjevení •lov&ka ztvárňuje. 
‘Cdo r ;;u teč ľ.v rlylí. ' o?í rlovo, k tonu í?e dostane s uotkne se 

■ ■ ■ ■ ■■'' ’ už ' idn< uo p&eluehft&t a čte* 
ntŕe t:'to 0?;•?«hl. 1 • *r -’TÍr^y^ t:wteCno»t, nebrejskérau
olovu oe 4^.^t^v‘ľ v' r.-^ ,: zvrtol t; uprosil“, Mroh“, vedia v la 
tibo' ' t>*••■■’:ei k zohr í '« zv vr rohy, jek je val
r i v o\^'ní ros ' fíerío«

7* & 35 • 40 pokyny o FV^tyni

^-: .':■; í n á velk^ och-v v-? c ’/r. •-. 00 spisu, kt«rý
Kabírá krihy ?odvs i </.iňu ^evitižcue -s yrvní kapitoly
?.Uh'»erí* > ^-yi poč4v<. v° Pv;yrC o av vri v ľ ' :.«?tvu, o 
jeiich- or o v e lení so znúí’j/'e x *7—^’).
PiMhMd:

^nf'ísení *rovedaní
1/ Svatyní? '€x 23 - 31 - 40

1/ lobravoiné
A'ówVy, -.opl^tkv ..'x 2z,1 - 9 3>,4 - 29

Ex 30,11-16 .x 36,21-31
2/ /rch^ úmluvy fx 2*>,1v-22 y 37,1 - 9
3/ S t čl pro
chleby % ‘5,23-3^ -x 37,10-16

Ev 24,1 - 9
4/ zlotý * vi sen > Ex 37,17-24
5/ C’síí ^Mhytek Ex 26,1 -37 Kx 35,8 -38
6/ 01tdŕ sáo^lnýoh
ObHí • x :?7,1 - 8 2.x 32,1 - 7
7/ PbeílvoM > ??/, -10 >' 38, -20
3/ Olej .’x 27,22--1
9/ tadi^lov*- 
oltáf x 30, 1 -10 Ex 37,2^-29

10/ í«? na vodu Ex 30,17-1 Kx 38,8
11/ KťiEx 301? -13 
1 ?/ Kadidla rx 30,34-3ií
17/ v“■ ?^--í
svetyně Z &x 40,1 -36

•íu 9,1>--3
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II/ Kněžstvo a jeho roucha
1/ Roucha všeobecně
2/ Efod
3/ Náprsník Božích rozhodnu
tí - losovací brašna
4/ Říza efodu
5/ Květ s nápisem - vele
kněz
6/ Ostatní oděvy
7/ Svěcení kněží

III/Pověření řemeslníků 
IV/ Slavení soboty

V/ Souhrn

Ex’28,1 - 5
Ex 28,6 -14

Ex 28,15-30
Ex 28,31-35

Ex 28,36-38
Ex28,39-43
Ex 29,21-37

Ex 31 ,1 -11
Ex 31,12-17

Ex 39,1 - 3 
Ex 39,4 - 7

Ex 39,8 -12 
Ex 39,22-26

Ex 39,30-31 
Ex 39,27-29 
Lv 8,1-9:24
Nu 8,5 -26
Ex 35,30-36,7
Ex 35,1 -3 
Ex 39,32-43

Svatyně - všechny pokyny o svatyni jsou Mojžíšovi dá
ny na hoře.Současně Bůh ukazuje její vzor /Ex 25,9/, což se 
většinou podává jako pravzor, praoba^z, model. Zde lze však 
sotva myslet na model, jak je dnes obvyklý pro ilustraci sta
vebních objektů. Spíš je za ním přestává svatyně jako pozem
ského zobrazení nebeské skutečnosti, jako také Izrael viděl 
jednotu mezi chrámo/vou liturgií a liturgií nebeských bytostí 
před Bohem. Z toho rovněž plyne vzájemná podoba svatyně v pou
šti a jerusalémského chrámu, který v Šalamounově nebo poexil- 
ní době snad sloužil autorovi kněžského spisu jako měřítko.

I když je vzhled svatyně v poušti, jak ji líčí Ex 
25-40,závislý na pozdější formě chrámu v Jerusalémě, přece 
to ještě nic něříká proti svatyni v době putování pouští vů
bec. Kočovné kmeny znají takové svatostany, někdy upevněné 
na hřbetě velblouda, někdy postavené s ostatními stany, při 
delší cestě se pak strhnou a naloží. Nelze vyloučit, Že polo- 
kočovníci měli více či méně stálé stanové svatyně. Tak r.1969 
našli archeologové za vedení B. Rothenberga ve Vadí Timně 
severně od Elatu původně egyptskou Hatorovu svatyni. Z pozdní 
semitské, možná midjánské doby dvanáctého stol. př. Kr. se zde 
našla zbytky látek a otvory, do nichž mohly bát zapouštěny 
dřevěné kolíky a které dávají myslet na stanovoujsvatyni na 
způsob biblického stanu v poušti.

Význam takové svatyně se opisuje v Ex 33,7-11 jako 
místo setkávání Mojžíše s Bohem, a Bůh, když dává Mojžíšovi 
pokyny, říká: ”At mi udělají svatyni a já budu bydlet uprostře 
nich” /Ex 25,8/. 'Ťb neznamená, že by Bůh podle představy íz- 
raele potřebovaltakový příbytek. Ani dokonce pozdější chrám 
nebyl s to pojmout Boží slávu /srov.lK 8,27, Iz 6,1/. A přece 
Izraelec zakoušel na tomto místě zvláštním způsobem Boží pří
tomnost. V poušti zejména poučným slovem, které hlásal Mojžíš, 
v chrámě kultovním děním, které přivádělo Izrael dohromady 
k společenství s Bohem a udržovalo živým hlásání mocných Bo
žích skutků. Pojilo se s ním vyslyšení za mnohé nouze.

Lučení Ex 26 ukazuje stejné rozdělení svatostánku ja
ko v chrámě, kde chrámová opona oddělovala velesvatyni od sva- 
tyně jako takové. Vše bylo obklopeno předdvořím /asi 50x25m/. 
Pro stěny předdvoří i svatyně se počítalo se závěsy, zatímco 
samotná svatyně byla dodatečně překryta stanovými dílci z kozí 
srstí, očividně na ochranu drahocenné řízy, která tam byla. 
Od země bylo zavedeno lešení z prken podobné plotu, aby vše 
neslo. Takto získaný prostor svatyně měřil po délce 30 loktů 
a šířka i výška činily po 10 loktech, což znamená, že prostor 
svou výměrou 15x5x5 m odpovídal přesně polovině Šalamounova 
chrámu. Zjevně se zde druží v autorově představě požadavek 
hybnosti a drahocenného materiálu přiměřeného posvátnosti 
na jedné straně s požadavkem podobnosti chrámu. Že si autor 
dělal tak málo starostí s technickou proveditelností, to muse
lo zůstat Čtenáři a vykladateli směrodatné.
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J&ko v JervB^láirekém c- r e počít s tímto vybave

ní^: ve veltavetyni arehs úmluvy k uloí&ní daeek Sákona, s úvě
rné obruby, známými e^íhenými tytost’^i s křídly a HIskou tvá
ří, <teM v ‘‘taré® Oriente střežili Boží rád» ;exty po ú®a* 
zení v seisí p^k také mluví pŕMevH® v eouvisíceti «e s vety r. í 
v Cil© o "Hoapodinu, jenž trůní na cherubech*. ?ronááí «e tar^ 
xrdnko o krycí dese© archy, její- forma je méně jasná noi její 
výsum* protož® je v rituáiním textu dna s^íre.í uvedla ja
ko raíslo, která vele^n^z potírá krví /L*v 16,14/»

.^odle líčení x 25,10 je are--a úmluvypdělacená tru
hla ? akáeievOw dřeva, asi 1,20 % dlouhá a 70 c^ u r o ká a 
vv*oká» hosná seřízení dovoloval® n^et p$pvíV:ou ^rohu přod 
lidem, jsk »e to doavMcuje pí:i obsazení a v první době 
po n^m /Joa 3-6, 1 - 4/, «vléátč v ecuvicloeti e tzv. svätou 
válkou» <tarý Sáken v .^cí x jedn$ >trený vidí Beží trón 
/Ku u), 34, 1 r: 4-6, 1 t % z ^ruhé etrsny r-íst© uchování 
kamenných de&ek 2ákona /£x 4v,ŕ0, M 10,1-5, 1 ŕbr C, V/» Obč 
predstavy patří doh^neadv, poněvadž podie ori^itMní..;? svykv 
byle znění esLouvy nebe i egyptská kniha mrtvých uchovávána 
u nohou božrtv®» snad doba, Hy etáne k zjevení & archu 
úmluvy nebyly utni ste ny pohromadě, j&k ee zdají předpokládat 
jisté starozákonní texty» 1 druhé strany &re a úmluvy .';otfabu- 
> míato uebovávání. ^ídopáčné byl® umist?n® v JeruB^lcr-e^ém 

jako ps^tka úmluvu Izrael© * ob^jn» ?ot;, '<cy Kabu- 
kadnezer zničil ©hrám /r» 5$6 př Kt»/, texty už o -trúc ne&luví 
Po exilu uf z^j^ nebyle. zhotovene»

Stůl pro překladné chleby os sá rovněž zhotovit z 
káciov* ho dřeva a potáhnout zlatém» Clouží k uchovávaní dvo.- 
náeti překladrýoh chlebů /vlastná "Chlebů tváře"/ a nádob na 
úlitby» Podle Lv Vyly cnl®ty pečery <e^dou r c. to tu í; nej'
lísp^l mouky s ^louři.ly jako dery, která ^ohu stále /£ lis^ín^ly 
dvanáct izraelských zmenů* utn kn^lí enjčli jíst tyto posvátná 
chleby» •• y jínění; je podal kn<z Abímelech 3-avidovi, «'ly - na ú- 
t^ku před fwlem byl se tvými lidt-i hladov /I S 21 7, t
J~4A ánk ukazuje xoorazení na lito v- triumf'ilním oblouúu v 

&V- L e© stôl rx pt’Odkladrié chleby v -srodoy- e &;;4 
koří®tí po zničení chrámu r» 7C po hr»

úed-ít. í ramenný svíeen podl$ líčení *>,31—4^ -dpovídá 
fárori sV exerr^láíi na Tit^v# oblouku v rd:^. kodla 1 hr 
",49 í&lawunova ewtyn^ vlevo e vpravo po pôti svícnech» 
" sed^ir^ajeuném svícnu nemluví» len tedy p^tmč patMl a5 
do poaxilníh© chrámu» rtsl se důležitým e^b^lem Židovství» 
Kozliáuje ne od oí-Mro:-enného »vieru, ne nč&z o slávnosti 
hanuka » ocsv^eení chrámu - b? Mera oca! denní ho slavení lenně 
ro^evůcov^l-a lamps ntabo svíce mvío»

K vybavení posvátného místu ivtří taktéž oltář pro 
kadidlové obôtí» 2.^’c r i -icr • qb< a večen^í ol‘ U ee eoaln* 
vale \řonné dřevo a různé pryskyMee, čehož příprava se ^xřizu- 
je v Sx ?C, 34-1& /rrov» lk”lfí-?2/» *eho foros odpovídá on^a 
kBdidlový^ ?ltářůíg, kt^ré se naSly na rozličných -cUtech ůile- 
stiny v archeologických vykopávkach» ento zlatý oltář tvalitc 
převy šuje kenaanstVí příklady, vytwlovené vůt <ír.ou kaznene ^ía« 
bo hlíny»

Y předdvcrí byl u^írKa olt^ pro ^áp^lné ob*ti» uehc 
roz^ry u*$vá Ů7,l*3 jako 2,2 x is u výůku líhní? l,jr.» 
>e*to byl potažen bronze#, js označován takt? jako ^ovov:; oltái 
^tyfi rohy vybíhaly v Spivaté nástav.y ve ťom? zvířecích rohí 
Jhko yl roh v oolť .«throorí^nt ^Iní ,’OWiŽcvAn sym
bol tily, platily rohy oltáre vyni’.^jíoí cí^ti^, ?.terá fyyle 
potírhnr ?rví obytních ^víř^t / Žů, K-/* lo se ý;ů<3 ut®čc— 

uer \ii ro^ů oltóřa, přisvojil ri prúvo t íylu
7 í-'- -~vn^ lit^rcii 11c pr-cc^sí r-et^ ;. .. -., r..-
oltťiřeipříú^^Ž vltr^tní óko&y u r:řj ts -:>? /v»2 7/.
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Bronzová mísa ne vodu sloužila k rituálnímu omývání 
kněží. V Šalamounově chrámě odpovídala kovovému moři / 1 Kr 
7,23-26/, míse, která se kladla na 12 figur býků»

Pokyny obsahují kromě o vybavení svatyně také údaje 
o přípravě kadidla a křižma, loto zvláštním způsobem připra
vené křižmo slouží zvláště při posvěcení svatyně v Ex 40, kde 
se po složení <vatyně v poušti maže všechno zařízení a náčiní 
olejem. Tento ritus byl znám v celém předním Orientě. Jeho 
kořeny zřejmě tkví ve významu uzdravení a posily, jaký měl o- 
lej už pro staré Orientálce. dak pro jeho používání jako okra- 
sného prostředku, tak při pomazání, kterého se dostávalo hostu 
jako vyznamenání a pozornosti při uvítání, se do křižma přimě- 
íovalo vonné koření, lak tomu bylo i při použití ve svatyni, 
kde pomazání se stane znamením, že osoba nebo věc patří na 
způsob znamení nebo zvláštním způsobem do Božího řádu jako vy
členěna pro službu a používání před Bonem. uak Ex 40, 34-38, 
tak Nu 9,15-23 se zvláštním důrazem poukazovaly na Boží pří
tomnost v oblaku a v ohni. Jestliže se Izrael řídí podle Bo
ží vůle při svém putování a odpočinku, pak sa v tom zrcadlí 
přesvědčení, že jedině Boží přítomnost umožňuje štastné trvaní 
a úspěšné činy lidu.

Druhá skupina pokynů a jejich provedení jedná o vyba
vení kněžstva a jeho posvěcení pro zvláštní službu.

Z kněžských rouch věnuje autor zvláštní pozornost 
odění Arona, to znamená pozdějšího velekněze. Vzdor podrobnému 
popisu je zet žko podat přesný celkový obraz. Kněžská suknice 
a svrchní roucho s pásem jsou snadno představitelné. Obtížněj
ší to je s efodem, kdy" týmž slovem se označují velice rozdíl
né věci. Plátěný efod se najde ve velmi starých odstavcích 
/I S 2,18/ a zdá se, že označuje kus oděvu na způsob lněných 
spodků, jak byl znám i u jiných národů jako součást kněžského 
oděvu. Na jiných místech je efod kultovním předmětem, který 
se zhotovuje z kovu /Soud 8,27/. V Ex 28 a 39 jde o zvláštní 
oděvní součástku velekněze, která se nosí nad svrchním rouchem. 
Edá se, Že to byla bederní rouška a byla upevněna malými pru
hy látky. Do dvou karneolových kamenů byla vyryta jména 12 iz
raelských kmenů. Tak myly týto kameny připomínat Hospodinu Iz
raelce /Ex 28,13/. S tímto efodem spojenou nosí velekněz loso
vací brašnu neoo-li náprsní Štít. tzn. brašnu, v níž se uchov-é 
vají losovací kameny /Urim a tumin/. I když se izraelská metoda 
věštby ni :de nevysvětluje, .mohl by jeden kámen znamenat poziti
vní a druhý negativní od}ovšd, takže kámen, který vypadne při 
třesení, ukáže odoověá. Tuto losovací brašnu zase pak zdobilo 
12 drahokamů, z nichž každý nesl jméno- jednoho kmene. Zlatá 
granátová jablka připevněná na lemu pláště zřejmě slouží k o- 
krase pláště, zatímco narážka na zvonky v Ex 28,35 dává na sro
zuměnou apotropický význam: znění zvonků má zadržet nepřátel
ské, démonické síly - účinek, jaký se připisuje zvonění zvon
ků v nejrůznějších náboženstvích. Třeba počítat s tím. že tou
to matoucí rozmanitostí se skrývá dlouhý rozvoj. Při tom se 
vzdaluje dnešním znalostem, do jaké míry nastoupily jisté sou
části oděvů na místo dřívějších nebo jak dal^ece se stává ve
lekněžské odění stále složitější podle setrvačnosti kultovních 
zvyků. Každopádně stále se vracející zmínky o dvanácti izra
elských kmenech ukazují, do jak značné míry chápe velekněze 
pouze v živém vztahu k celému národu. Co činí, vykonává jmé
nem a z pověření národa. Má zde být pro národ v celé své ú- 
řední oblasti. Zároveň pokrytí hlavy a květ s vyrytým nápisem 
"svaty Hospodinu” /Ex 28,36/ poukazuje na to, že je zvláštním 
způsobem vypleněn pro službu před Bohem.

K posvěcení kněží s veleknězi, jak je nařízeno v Ex 
29,1n a vykonáno v Lv 8,5n a v Nu 8,5, patří omývání, obleče
ní s přednesení oběti a u velekněze pomazání. Toto posvěcení



33

«e označuje jako svěcení nebo jako naplnění rukou /předání o- 
břti/. Zprvu je cizí před?t^ve, že toto kněžstvo se stává svá
tým zvláštním ritem, s to ti® víc, kdy? přese jsou swtí nejen 
kn^ží, nýbrž celý Izrael je svetý Boží lid. Osobovala si ně- 
jaká skupina v Izraeli, co vlastně přitlumí celému národu? 
Kdo pozorně Čte biblické texty, nemůže pochybovat o tom, ho 
svatost celého Božího lidu, tin. jeho zvláštní náležení Bonu, 
byla v každé dob* nesporná, i kdyS tento celý národ ne vždy 
uskutočňoval tuto svatost v t-**néK čivoté. A pře«e
má posvěcení krB M pro Isrecl hluboký význam, který snad nej- 
zřetelněji vysvítá z hu 6,15*19 a p^r^lelaíc' textů. ojžíá 
obdrží pověření: "Uvimi půjdou slov Sít pH t :nv setkávání 
teprve potom, až jo očistíš a nabidneů jako obil podávání. 
Budou mi oddáleni z Izraelců jako dar. Vzal jsem si je na mí
sto viech, kteří otvírají Lůno, místo vdeen prvorozených mezi 
Izraelci. Mně patří všechno prvorozené mezi Izraelci, člověk 
i dobytče. Oddělil jsem je pro sebe jako svaté v den, kdy jsem 
pobil’n/vpteků orvoroseňoe. Vsal j*3®& ai lévijce místo všech 
prvorozených mezi Israelci^/?4u , Ju 3,11*11/. V tomto
textu se vysvětluje po^v^oení levitů n® základě oběti prvotin, 
Izraelec uznává Boha jako dárce všaon věcí, ^olní plodiny, 
zvířata, děti, cokoliv má, dostává se toho jako božího da
ru. ľflsvní vlastník Je n zůstává Bůh. čím, ř3 přináší první 
plodv Bohu, nejen powje uznává toto vla^tnxck^ právo, nýbrž 
dává znamení: tyto prvotiny plodů odevzdává® bohu a tak ukazu* 
ji nmvb .«tov věcí a tím věcí :svou neřlAponovatelnoatí připomí 
^jl věřícím Boží vlastnické právo na všechno. Totéž platí o 
národu, ktorý patří Bohu jako c^lek, Je svátý boha. Toho 
znamením je první narozený syn. Ježto však jsou tito prvoro
zení koupeni zpět náhradní obětí, scházeli by v Izraeli lidé, 
kteří svou existencí hy zůstávali v Život-' ivý& znamením.
7a jejien místo nastupují levité. Kněžský spis to ozřejmuje 
v Nu 3, kde se zjiStuje při soupisu levitů 7.500 mužů z rodu 
v leráonu /3,B2/, 5.500/ z rodů z K&hsatu /3,2P/ a 6.200 z rodů 
3 - ^ararí /?,34/. Jelikož se udává celkový počet 22.100 /3,39/ 
a Boj! íš ne počítdvá 22.271 prvorozených Z^,3'/, rusí být ned- 
početných 273 prvorozených vyplaceno v:vláknin darem /3,46/.

Ze tímto boh tě konstruovaným výpočtem ®o skrývá vý
znam ? v'cení knM^tvs • Jejich plná a výlučná li spono vatelnost 
pro chrámovou službu, pro službu pbed ^ahvem, má být v Izraeli 
živým zněměním, že vůbec všichni prvorození by híČIÍ žít tímto 
způsobem, aby připomínali celému národu, hř všichni a každý 
jednotlivec patří .'ohu » tí. Žít jsko vyčlončn pro boha., jako 
svatv/ pro Boha, ľak pcdls teologie, j^k jo pcznatelná v kn£&* 
skési snisu, je kněžstvo svaté, sle svaté nikoli -narozdíl od 
ostatního národa, nýlrž vy, aby žádný Xz* 
reelee nezapomněl svou vlastxtí svatost 3 vyčlímční proboha. 
A Izrael očividná věděl, Ž.® úlcvžk potřebuje znsmení« Kněžstvu 
z to*o vyrostly bezesporu vysoké po2®dávky a odpovědnost, 
jimž, pMh!4dnemo-li k dějinám ízr^ele, nebylo vždy právo, 
jakkoliv celý národ f£V- odpovídal svému povolání. KeŽdopád- 
rx. zů^távr.lo kr- 'žstvo až po zničení dxuháh.o chrámu Římany jed
nou, nikoliv jedinou, institucí, kteří podstatně přispěl® k 
tonu, že Boží lid ei zůstal vědom po^aletví zjevení a zvlášt
ního pověření.

Sobotu - Kné'aký epis připojuje jako doplnění pokynů 
© rvatyni ž ^nTžstvu ustanovení o sobotě v Tx 31,12-17 a 35, 
1-3. C slovník Oznamu e původu soboty se předkládají v dneá— 
nik bádání různé teorie, které je3t£ nikterak nevedly k us- 
pokojivés-u a všeobecnú pí i j? tdnéfru řešení. MssénČ je jisté, 
že Izrael i v případě, Že přejal název nebo instituci, dal 
sv robota canostotný ráz, který je rozhodující co do chápání 
Bible. Bále nok vládne jednomyslnost v tom, že se přijímá bľ— 
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hem dějinného rozvoje rozdílné hodnocení soboty. Tak v exil- 
ní a poexilní dobo sobota bezesporu nabyla na vážnosti, takže 
se stala rozhodující známkou židovství.

Odpočinkový den, sedmý den v týdnu, je jistě starý
Jak kniha smlouvy /Éx 23,12/ a kultovní Dekalog /Ex 34,21/, 
tak Dekalog /Ex 20,Z8 - 10, Dt 5,12-14/ stejně jako kněžský 
spis pamatují na sedmý den jako den klidu. Při tom je v popře
dí klid takový /jak bylo vyloženo v souvislosti s Dekalogem/, 
kterého se má dostat věřícímu s jeho rodinou a především jeho 
služebnictvu« V této souvislosti si zaslouží pozornosti vý
slovné zahrnutí ’’doby obdělávání a sklizně”. 1 v této, pro 
palestinského rolníka nejpřísnější době, /nebo snad právě v té
to nejpřísnější době/ nesmí práce pozbýt svého zaměření na Bo
ha. člověk potřebuje také v této době svůj čas klidu a volna 
pro Hospodina.

V ustanovením o klidu vyvinula pozdní biblická a
především pobiblická doba opravdovou skrupolositu. Už Ex 35, 
3 zapovídá rozdělávání ohně. Zdaleka ne všechny kruhy židov
stva zašly v průběhu staletí stejně daleko při úzkostlivém 
stanovení hranic. Proto mezi rabíny trvaly diskuse o různých 
bodech po všechna staletí. Z novozákonní polemiky jsou pře
devším známa velmi přísná pojetí jistých farizejských kruhů. 
Tak v v některých skupinách platil zákaz bránit svůj vlastní 
život, kdežto Makabejci zastávali dovolenost sebeobrany /I Mak 
2,32-40/. Někteří vylučovali i přenášení lože /J 5,10/, péči 
o nemocné /Mr 3,2n/, trhání klasů /Mt 12,2/, chůzi nad 2.000 
kroků /Zj 1,12/. ^ežíš se obrací proti lpění na doslovném 
výkladu známým výrokem ’’sobota je učiněna pro člověka a ne 
člověk pro sobotu” Air 2,27/. xato věta má ostatně svou, para
lelu i v rabínské literatuře, když se ctě třeba vysvětlení k 
Eg 31,14: “Sobota je dána pro vás, ne vy jste dáni prq/sobotu.” 
KJ-adé se pouze otázka, v jakém případě by byla možná odchylka. 
Zda nikdy, nebo v nebezpečí smrti, ve velmi nutné věci, Či 
je-li nějaký jiný rozumný důvod.

Pii takovém rozvoji a případně chybném vývoji se nic
méně nesmí přehlédnout, že sobota byla Izraeli vždy radostným 
dnem a židovstvu takovou zůstala podnes. Od exilu v 6. stol, 
př. Kr. dostává tato sobota znamení. Je známkou toho, že Iz
raelec chce patřit do Božího společenství a tím se také odli
šuje od svéno $kolního světa /Ex 31,17, Iz 56,2n, Ex 20,1 On/, 
židovstvu křestanských staletí sobota byla a je dnem, který 
přivádí dohromady rodiny, žvláště při sobotní hostině v pátek 
večer, a dávám zbožným Židům Čas vyrovnat se s naukou víry 
studiem Písma, rabínského podání a diskusí o aktuálních prob
lémech. Tak slavení soboty v rodině podstatně přispělo k tomu, 
že židovstvo monlo přežít v dobách pronásledování i klidu, 
Životně předávat zjevení z generace na generaci a také je pro
žívat. Zde ty křestanská církev udělala dobře, místo aby si 
libovala ve vypínavém odsuzování jistých kazů, kdyby převzala 
gako podnětný vzor základní přesvědčivou ochotu sloužit Bohu, 
mít přo Boha volný čas a zájem o každého člověka, za kterého 
je jednotlivě osobě svěřena zodpovědnost.

Pověření řemeslníků a provedení prací v Ex 35,30-
32,7 přesně odpovídá pokynům v Ex iF/l-lí. Biblický autor při 
tom využívá příležitosti a poukazuje v Ex 36,3-7 na velkory
sou ochotu Izraelců přispívat. Darů se sejde víc než dost, 
takže Mojžíš musí zastavit proud příspěvků. Lze se tázat, 
zda zde kněžský spis tímto příkladem velkorysosti snad chce 
pobídnout Izraelce při namáhavé obnově chrámu v 6. stol. př. 
Kr. Souhrn Ex 39,32-43 z druhé strany ukazuje přesnou shodu 
provedení s Božími pokyny. 1 tento rys^podání kněžského spisu 
zastává linii starozákonní zbožnosti, člověk ukazuje svou lá
sku ochotou, aby všechno jeho jednání určovala poznaná Boží 
vůle. Nadto právě poskytnuté věrné zobrazení pozemské skuteč- 



noeti vnijMí r^e, mby bohoslužba Israels v £1* 
vfe epojsní © nobokou liturgií $o siohla »tát Bohu milou chvá 
lou, kterou jm wSiW 114 na 0^1 ♦
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KNIHA L B V I T I K U S

POKRAČOVÁNÍ KNĚŽSKÝCH POKXN0

1. Oběti v Izraeli

Levitikus 1 - 7 spojuje predpisy, které popisují fot« 
mu přinesení různých obětí. Jako pokyny průběhu obětí mohou 
být označeny jako obětní rituál, který musí znát v první řadě 
kněz, aby vykonal obět správně. Věřící současně obdrží nutné 
poučení, aby se sám mohl úkonu aktivně zúčastnit. Podle půvo
du patří tyto pokyny do různých dob. Předpisy v dnešní formě 
zřejmě zrcadlí zvyky, jak byty představovány v jerusalémském 
chrámě za pcálední doby královské před zničením Jerusalema r. 
986 př. Kr. Je myslitelné, že kněžský spis v exilu pocitoval 
potřebu fixovat ustanovení písemně, poněvadž zničením chrámu 
přestala po celá desetiletí žitá praxe a tak bylo třeba půso
bit proti nebezpečí zapomenutí♦„Izrael znal jako hlavní formy 
zápalnou obět, suchou obět, obět za spásu /také obět úmluvy 
nebo pokojná obět/, obět za vinu, obět smíru a kadidlovou b- 
bět. Po pohledu na dějiny Izraele nelze neuznat, že v různých 
dobách zaujímaly centrální postavení rozdílné formy obětí. 
&tímco v rané době Izraele má přednost pokojná obět na způsob 
hostiny pascha svou častostí avvýznamem, poexilní doba kladla 
zvláštní důraz na zápalnou obět a obět za hřích a vinu. Tyto 
posuvy mají úzký vztah k významu jednotlivých obětí, k formě 
izraelského života a k zvlášt naléhavým teologickým realitám 
dané doby.

Vedle ritů, které odpovídají svérázu jednotlivých 0- 
hětí co do formy, se najdou určité úkony u všech obětí zvířat, 
■^ři tom zaslouží pozornosti zejména následující prvky.

Zabití zvířete - Jde-li o obět jednotlivého věřící
ho /mnohdy je přítomna celá rodina/, pak sám obětující přive
de své zvíře k svatyni a sám je zabije tím, že usmrtí zvýře 
otevřením krční tepny /= koserovat/. hejedná-li se o obět 
krále, začíná úkol kněze až přednesením daru. Jakkoliv rozdíl
ná mohou být ustanovení o druhu zvířete a pohlaví, vesměs to 
však musí být zvíře bezvadné /Lv 22,17~2>A Eluví z toho pos
toj, jaký se požaduje„od dárce: zbožnost věřícího se vyjadřu
je velkorysostí, nebot-vybírá z toho nejlepšího, co vlastní, 
aby tím osvědčil svou úctu, oddanost a ochotu, áde i jinde /W 
se věřící v poměru k Bohu drží samozřejmostí v lidské oblas
ti, přičemž trapná přesnost předpisů byla nesporně také podmí
něna faktickými zneužitími.

Vkládání rukou _ Obětující před zabitím zvířete po
kládá ruku na jeho hlavu. Vkládání rukou Izraeli znamená pře
nesení síly, zplnomocnění, požehnul, kletby, odpovědnost. 
Je však také znamením vlastnického práva na osobu nebo věc / 
Ž 89,26/. Tento poslední uvedený význam je v popředí při op
ření rukou o hlavu obětního zvířete. V starých textech, v nichž 
věřící přináší obě? bez zprostředkování kněze, není o ritu zrnin- 
nky, a kněz sám ji vykonává jen tehdy, přináši-li se obě? 
jeho vlastním jménem. Podle vkládání rukou je patrný vlastní 
d - r c e •

Krevní ritus - Krev se nikdy nepožívá, nýbrž buS 
se použije v ritu odpovídajícím zvláštní oběti nebo se vyli
je na oltář. Tím Izraelec uznává, že mu nenáleží dispoziční 
právo na krev a tím na život. Uznává Jahveho jako dárce a Pá
na života.

Zápalná obět - /Lv 1/ Poznávacím znamením zápalné
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velice potřebují’ dopinSní životním uskutečňováním, aby as .-c- 
sselo k- obr^xu i a^r selského kultu*

0*^1 sa hřích -5 vinu - /Lv 4*5/
Tyto Ivě obr tni *w roaliáojí* OMt za hríe$ pa pi-i- 
nOet jako S^ír, pokud Člověk, &nl$ to v't’X, /festoupí; //~

/ ■ <•?/* •awoti t E . v L >• 
tní*i pochybení ne to enybč, kterou vyniká >koJs v posvátném

s ■ o v y ■ 9 i •-
j-snávé t^kov osobnost, že ob< forsy &e etOí realizovaly 
již v satrosákonictví /Lv 5,5/ a tí^ spí* v praxi*

zři rituálu obMi a® hřích íáVM na tom, do se ne- 
previnil* 3yl-li to pomazai\ý knn /» velewSa/ nebe 

celá obée, pHaesla se krev po vkládaní rukou kašse, připadne 
starMeh, s Sletí lo svatyně a kropila va ao^ru opony ve- 
leswtynž a potlruly $$ rohy oltáře pro kadidlové olHi* Zby
tek krve byl vylit na olt4ř «spalných obití» rreiue '.Umí r.$ 
hlava rodu nebo obyčej«# Člověk, krev a& nevnesl® lo rvrtynl, 
nýbr. vylila n© oltár cápMnýcn obští* Hovn^ž výběr tvířst 
byl ntó přísný* Provinilý při tichot obětech symbolicky pře- 
nesl vínu vkládáním rukou na svíře, Ječ bylo proto spáleno 
ne na oltáři, nýbrž %im& svátý obvod, Slo-li o kněze i cslcnx 
obec* V jiných případech uvíře pHpadlo Z kněžstvu»

r>uehá o běl - /Lv?/
Izr&al sani kromě oMtí zvířat i obští polních plodin» • ro 5-- 
chov obít v užlí® smyslu šlová pMcháaojí v úvahu jo-^ mu- 
ka, pečivo a »rvotiny p^odů» oM v5®ch suchých otž-t^c^ 
nech/ fialou část vxplát podíl, iU<Uto v tM zby
tek ofipada ■lvu a pojídají jej jako ev«tý č . svatta 
obvodu r-uiUÍ členová kn^^rkýck rodin /bv 6t7n/* "uená olct 
se */.te nH nést samotnú, robo ve -.^ojo ií :.in'.^ o-
bStffii«

V Xsr&eli se ^otve bledla otáaka o významu ob-tí a 
j^ztníen přeSpiťsu» CHt stejná jako eelá boho^la^bn p&tMlr 
b$.3 otázek k prosívaná víře» ?l^tí4c i o V on rprorGOích, 
kteří pronášeli ostrou kritiku onoho kultu, jehož ráe 
■.. s^ysl byl vyhlodán dsnrd© ř.ivotea vxdálen/^ od E^f.x» Av- 

ob/tní pf-idpíry jsou výras«-® žitv víry. í.’rávS proto s® 
rosvinulo bohatství vyjadřoweích forera, jednalo c to, 
bránit je před saeuct^ní^» Odpovídaly nutn0$ti ka34éi;o ^poíe- 
ŠenstVÍ víry nej/en ©ít pevné for^y vyjadřování, r^ý^rž vtáhnout 
do posvátných úkonů celéno Slováka rs vieM smysly a ee-lou je* 
ho vyšlí» ■■'svná form^ pí i tQř: dovolovala přivyknout, jistou 
obefch&lo^t, co/ uw/novalo uswte ní ní cpol/če/® tví v stejných 
úkonoch ä skrytost v snáším jednání» Zároveň lané formy vo
lají po tom, aby byly neplněny živý® obsahem života, i kdy^ 

rmrt&t neheap^ší, s® stanou pro nednoteteinou >oaornost 
pri-.sdné, vyčerpají vnžjlkovosti a robotí urtrnout» ínuct.;-
/r/ obytní -přež^isy ukh«ují, ř© Slvotu víry Isri-.ale • yia vl ir- 
tní dyn^sdeká síla* Äyly z části přijety rity a /«sta okolní
ho swte podle sluMtolWFti ■« vírou v Jahveho & interprotovi- 
ny v této víře* To v dnežní^ vý^l^du xnn^iá, že podot nont 
ritů jedt- ^7. podsíně Čni nenea^ačuje podobni ahvpání* Je tře
ba dbát :vlz'tní i»rs®leké souvislosti*

úasué pokyny o přiná^eaí darů a obětí taká tvořily 
úlinnou hrante! před roslířenými představami, podle nicná 
božstvo pojídá maeo obytních zvířat nebo ostatní dary /pole
mika v Da 14/» ^a kn^.^tvo byla přenesena starost o evetyni a 
boho eu^bu, s toho i ^ít* ^e»c:í se při to^ jodnoetrón^ 
vidět Činnost pM výkonu obiti, jak dévá tušit roasáhlý ritu
ál* Kně >tvo x Zákoně bylo prává tak povinno p.
nauku»
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ľ e práv-? v ^xilní a poexilní dobé byl u ?r r o v á n přísný 
ád obetní elu&by, sa vysvětluje podie drjin. Israele. wak ul 
amínéno, Wsob^tní dob® potřebovala naléhavě píše
rixwi ritů* ä druM příliš xřdelAš
ukáply, řo XämcI byl mlAn vľ; V snow kemamkýM .^VirZ 
kulty k odpadu od ‘Boha. Mapa^M^aBnau poslulnoMí vůči daným 
uetenowní^ Bo£ím twhl vxrlet poetoj, ktarý učinil podie to
ho, oo miloval lid /Aa 4,4/, nýbr^ eo X^dal Bůh. Tísto perto- 
,jo^ #>© vysvětlují jieté svlOtM ustanovení. ľak nesely být 
obětovány UMÍÍm mteřeké tvífe £ 5
dá riríMta vařená v mléee mteíf et® / s ' .,,;/, *y-
to &vyky s® do^v^^Čují v kenaenekofónieké obletí u 
tákanodďrství je vyloučilo. V pes*; Jlí !ob& oe « t-y^ v Sídov- 
etvu rozvinulo s-tMe pfí*nÄjéí oddelení © ^láka v xáko- 
nech o pakiwoh.

Xsr&el vylučoval e svlOtní přísností obAtovaí d$- 
tí jak© lo^itiwní ob&tnl formu. Jak ábrahamův příklad /Gn 2/ 
tak i W'’^kc pokyny /^v <$,1n/ uk&sují e tejný wér JóJco obvi* 

e roků, kteří obä , Fúe—
1a kenesmeů*

udivování. Čistoty i šumel í? M bohoslužby bloudil 
taká předpis pMngSet Ohet Jen před »tnnk®'s w tím po*
žť ji v obrásť. č í sa vie vyrůstal počet sv^tyn, ktorí- tyly í 
Části i poevátm^i siaty usedlého neisraalského obyvatelstva, 
t ťm spil $$ &ôhly vloudit vřel, áe£ »e protivily pr^v< vífa / 
Lv 17,V. Co půvo^n* bylo pfemehMo volní uvázni, sna^tu-«- 
la4 esl^ konkrétní aituaai oté^ku v£rao<?tl pravicu řohu do- 
■11© proto pMjetí v ros^ířaném kompletu aéva&ků aaiouvy.

Kíwwwk^VíU čtenáři t*ohto by io být prá-
v obMníeh p^e^pif-ooh /Mžtmé, jak ; oíí lid tuMal epol^ůní 

3 á wané ry j a d w o í f or^y • 1& o ro t vnání a celo u 
Mhlí, jrík Izrael po dlouhou dobu také v oblasti t^ento po* 
fív^tr^eh ufôt^i^wní ot^^-nowj. sévap^k x untál«mý& rá-
kollv se strnulostí n^hyhnoatí» robilo ^oba^pexí a* 
kde ohe^ chtěná faraa vyjadřovaní nijaké doby a® »talií n'^- 
nnou literou.

2. Z^kon o Metot* - Lv 11, t - V>,33

X^mal edílal *či»tý, nečistý*’ ^pol^ ;n$ r jí* 
ný<vii tehfejíími národy. Koření v prad^ts^v??- o nedotknutelnosti 
rfxnýeh obludí t. vr:eí tohoto ev^tc, >jn^VíidX sifejí ^vláxtr.í 
nŕl’rou kontext e n&dlláekýM eúlaM. takřka jsou nabity bořo- 
kými nebo démniekýml ^árodopir o tom ď rw Hj-
ba* / @ polyn4sk4 sálavý M^orŮ v ^ovéca Zil^n4é/f ool ozn&— 
čowt vis, t^-^u e-j člov^h .wsí vyptat. ^--aá co .Vl^t
se Spinfô’Tf© n^tso hMžny^. sa^nien pr&eí ae ^2ře snadno n^- 
kdo velice ^rlpinit, proto ^estávé nečistý? • Pohibí*
vání Kamřelého p^tM v íterér- orientě k ž>4voků& lés<y a pl^tií 
jako skutek silisrdanMvi: 7oblil se vy^naí&enáv^ práv^ tím, 
le prokazuje j?vým $oukk:enoveům tuto službu lásky /Tb x,1, 
12,12/, n přece »« etává pr^vř tímto 5:>-utk^a boiiulibýrr nečir— 
tým. .

TfebaSe o otxkgkúex dr?i? • , ■ cm &ej~
^na w vrstv pod&ďí/ spisu n u ľ seehielo, aä« ro-
zszn^-t rc-li ;©vCní v remé Ůobč I^r&ele. »vyzy ’‘ec se 
neslujíť?, ^ôd:ki:vĹ/onlíidy, .‘MxLv crút 
roli ve formulování o čírtotí. chování Človí'ca Jí ur-
čovíino ■:vl.‘ Mdtn srV^Mw p.hH n .7: rcí. kv-
b-hy r:>r5en4 života- /ás^/lní can^rd. rocmcl/ «
wír'-ní lávají tuWv řsVláStnín gpá$cb$& pí uo-nor'< roh® j-^ks 
4/Xrc^ života, IVdeď^niekýeh «11 ruMeíe^ v HvoV r- tedy 

I
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zapfíčiňu jících onu nečistotu, kt^r& *.e pociťuje Mkd nebe«* 
?>e£í společenství, Vedle toho vedou k odlišování i národnostní 
rab® stavovské robily, jak sděluje vyprávění o Josefovi $ 
T;&ypVmeoh, Ti mají aa nevhodné stolovat s íebrsjci nebo žít 
v jejich společenství /Gn 41,32* Gn 46,32/. Kněžstvo se pokou
ší systmaatisovět lané norský jednání, ale vzdává re bližního 
odůvodnění»

lietí a nečistá zvířata * ^rvní odstavec * i,v 11,2b 
*23 má svou, zčáeti doslovnou, p^rslelu v 14,3*2I• Weí ^o*
*ná srnjí obe seans&y společnou předlohu» lato část podává 

zvířat, která. Izraelec srd jíst žil,2/ ® člení výčet 
podle tří oblastí života ze^ě. vody a vzduchu» 2M tes r? au* 
tor pokouší usnadnit orientaci ^cur-rný^i známkami tia, Se u- 
vádí “pěstní pravidlo”, le zemských sví řez /v .3* / •*cvolo* 
no jíst přeíváknvae, kteří mají rozvětvené pazoury» důvodně* 
ní čtyř výjimek * velbloud, i^an, t$jío e divoký vepř * 
neřídí podle přírodovědného nálezu, nýbrž >oUe zláni, u vod* 
nich zvířat * Iv 1? .9* V rozšiřuje seznas, jak jej uvádí >t 
14,9n, a uvádí pravidlo i co má nloutve a šupiny, je dovoleno, 
on nenič ploutve r< lupiny, je nečisté» O létajících zvířatech 
žv»13*31/ zjevné není Žádná společné sná^M, protože & ^eno* 
vitM uvádí ?0 «okázaných druhů ptáku a nrcysni» člověk vyCA* 
vé nečirtotč tím, že bud nečistá avíř&u* jí nebo se b-tkn* 
podlých zvířat, sl Čistých nebo nečistých»

^Chleceet na sesnam se hledělo poznat odůvodnění vý* 
blru, tonm^nka, že jde o svítáte, jímž jisté sousední národy 
připisovaly posvátný charakter, s<? na některé hodí /zajíc, 
vepř/, ®le prův* beran poevátný v s./.yptl nebo býk uctívaly 
v F^ypt^ © Kenaarm v sak řízených avířatcch chybí» U jistých 
dravých ptáků, kteří es Siví zdechlinami, jako supech ©j»t 
může mít" svůj výsna» blízkost sféry smrti» čvířst jako hadu, 
my^í, « jiných, se itítí holnč lidí ještě dnes» Krysy jecu 
znáT?y tím, ze pronášejí nemoci» Leč a jiných scházejí pr^ :sta« 
vi telná vyav^tlení»

■?ruhý odstavec, Lv ,>ouza zc^^ký-
pjí zvířaty, která jsou uspořádír^ podis velikosti, pH čem.?- 
&& kl®de diras na druh A/uCČištění ä jsho přetcoruiní»

?<očietota vředy na lidakém těle * Lv 13*14 
Mluví^li vltMn 'x e Mát

se to a nedostímku vhodnějšího výreau» 6c3tejn£ní e dneäní 
leprou neoděv!dá biblickému olovu, nebol toto prosr^^u^a 
snobem víc, nspř» i tm^ny n® kmenech, od^vooh» I u člověka 

tím ^ice mířií n^voe pokolky spojeni « vhedy, vyrťUksmi a 
nakažlivými kožními nemocemi, al® /nadto i ne^oei, které se 
mohly na rozdíl od tehdejší neslučitelné l$pry Spojit* 

^ři poeouzení rozhodnout kn?a, eoi je tím poeho* 
piteln-^jéí, Se se jedná o dohreadání, zda postižený &á 
iďrftov&t kultovního epol^čon^tví. noto nikoliv, PM se 
dbát toho, zda neceeni ^íeto hloubku /jde do uloubkyy
zda se «barvuJí vl^ry, zda se neduh víří, dochází U zbyt* 
nční žla ■ne^oc odstupuje nebo dokonce miaí. Jestli <<
první kon aul tntn nedovolí rozhodnutí, pí eťiví M i ríJ: slvo 
určité odloučení, při čemž uení jeané, jak u kde se ;>rovádé* 
la takové ksr^ntén&. Je/to i v prípf^dě, kdy ncRoe pokrývala 
celé t^lo, může čistota trvat, pokud ?i®-M stupu je bujení 
/Lv 13,1ť/, ji$tcstn< neroshoďu e o čistotx n n^Či^totě 
jako taková, nýbrx způsob, jak se nabízí pohledu /srov, Lv 
13,40«: vypfr1?Av4ní vis^<\, kíer* vode ?. nudistov při otr-ku 
í lín ©n^jíiný^/» «y^Vtiecí * ny^ienic?-Jch lůvenů není
or^vo bibli cl-: 4 mu nálepu» Jorli s ji i ■ *á nečictot^, :usí smlo* 
Acený bydlet ri'.o t.t-^r. Jeho r-r^-tcvr^á vl^ay, kter visí 
vol'“4, ť1. vt>L4ní *rťUi?v?* '^' V uebr/riit o^netní lidi ■ - " ^-on« 
taktem» ;
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v Poté, co kn‘'z zjistil obnovenou čistotu, patří do 
ritu očiHcvání <romč omývání oíiětovací voůqu připravovanou 
oodle starobylého předpisu /srov. Nu 19/ obět osmého dne /srov« 
Lk 5f14, Lk 17,11 n/* Rovn" ode o: zřej&L kazuje, že ustanove
ní Jahvova byla vřazena do sterých obyčejů, 

i-ečistota v důsledku rození nebo pohlavních průběhů 
- Lv 12 a 15

Lv 12 stanoví chování Ženy po nerození dítěte. Při 
chlapci plstí žena jako nečistá po se dní. ŮFmého dne je chla
pec obřezán na zupoerb vč/lenění do Abrahamovy smlouvy /Gn 17/. 
Během následujících 33 dnů rá žena zůstat doma, ež pak 40. dne 
eě jí zas otvírá přístup do kultovní obce zápalnou obětí a obětí 
za iřích, I t se řídí podle majetnosti, takže zámožní při—
náásjí bránka a holubici, zatímco chudí se smí s?okojit dvěma 
holubicemi /Lk 2,22n/. i Č . Lst >t p dvojnásob-
n ý počet d n ů - c n ? d v y e v ý 11 i t e 1 n é s t a r o u p ř e 5 s t a vo u o s i In ě j 5 í m 
zapletení ženského pohlaví s nadlidé’ými silami•

V Lv 12 je také zřotelié, ío při no^istotě jde o vzdá
lení od kultovního společenství /"Nadox smete se ničeho svátého 
a nevejdete do svatyně” - v,4/ o ž® prĹči/s zjevnv soočívá v kr
votoku, který je $ rozením hnojen /"tak bude ocb^t'na od svého 
krvotoku" -v.7/. Arci se v žádném případ nejedná o morální vinu. 
Vzbb v Izraeli platilo nerození dítěte ja<o radostná událost. 
Ta nejjasnějoím způsobem znázorňovala ScŽí požehnání.

?odobrr'm znůsobem třebA hodnotit i nečistotu při výto
ku mužského semene a při -'ey truačním krvácení ženy. Základní 
ustanovení zaznamenávají Lv 15,2b, Lv 15,9. Kdežto Lv 15,2- 8,13 
a Lv 15,19 - "•,3č k tomu noakytují v'kbí. ^uří íiení předpoklá
dají, že Izraelec k’.!adl na roveň krev o život, případně semeno 
a životní sílu. V^tok, eí chorobný nebo ne, tedy znamenal osla
bení životní síly e tím r/ěaltým způsoben průlom nťéry smrti do 
lidstého čivota.

Se zákonem o čistotě v Lv 11-15 jc třebr spojit zvlá
štní ookvny o Čistotě kněžstva /Lv '1,1-24/. Ježto byli zvlášt
ním způsobem pověřeni službou ve svatyni, platily pro ně přísné 
zákony, jež docházejí výrazu v chování ’a.zze všeobecně /21,1- 
8/ a velekněze zvlášt /21,1O-1 / v příp"decn smrti a také v zá
konitých ustanoveních o překážk ch ronění knčží /21,7-8/ a ve e- 
kněze Á'1, 13-15/ a v zvláštních požadavcích tělesn«- neporuše
nosti /21,15-25/. ’.trvalý účinek v rabínských -’i'uších prokázal 
i krátký zákaz s :8jovmií /Lv19,H', t 2' , >n/ř který zapovídá 
křížení zvířat různého :runu. rzněply rozličných semen při výsevu 
a rozdílných !>>atcriálů • ľ i ^hotovov ;ní oď-vů.

7řehlížíme-li tyto zákony o čistote, vyplývá nepří- 
stupnost převedení na < bh. odf vodnční. ■' tvorbě seznamů přispě
ly různ- ’rv' y j^ko od:ít.?. ti né; oěenskokultcvních představ okd.- 
ního sv-ta /n-Čistá zvíře ta/, uznání oží svrchovanosti /krev/, 

v*cí vzbuzujícřh odpor /zvíi^La,vplíscn/, ostyen před 
sférou FTrti Artvoly, výtok se;?iene/, oceňování čisté rasy /smí
šení/, .i.yí.i?r2 /nebezpečí nákazy/. Ala toto v-e nezůstává Izra
eli - a tady t ni význam - v nepochopíteln oblesti zvyků a oby
čejů nebo v magické praxi. Zákonodárce hled'1 i tento obor roz
pracovat jasným ř'lem •- v ľ: •s.řadit do sv'ta víry. Eiblické po
selství tím podtrhuje, z oblast lidskéno života a jedná
ní patří do zorného pole Boží válo. Bani -dvojdilení světa 
v řád Boží vůle e v řád lidské vůle. Izroelec je postaven v ce
lém svém životě od narození až do smrti, od rána do večera ve 
službu Boží o tím ood prohlášenou Bočí vůli. Nadto má celý ži
vot na způsob aeameňí ozřej it příeluánoat fc Bohu« řak Lv 11, 
4^n odůvodňuje dodržování příkazů o čistoto .:aho zxio. ení vyt le
nění pro oha. vskutěu práv ^.'luinort ^í’yoriě ciototy nenechá 
židovství poražit ve rv t národů., zakúrilo v tom svou nezmění-
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telnou ov.Wn často bolestivá• loto ohrnnieaní iw?*
nek a sakoulení vevnitř dosáhle v pftlkf době
avlúHní aktuálnosti 'w-. pronásledování v dobč ^akabejců /? • 
st. př. ^r./, kdy sBehováíHní pfedpieů o čistot eulo pe-zná* 
varí® xn^erím v^rnoeti Bohu /erov. 2 6,16, 2 kak 7,ln/.

Oo pochopitelná v tomto postaveni □ronácledovšní 
strkalo na výsnmu, ee stalo v určit^cn kraších i dovíte v ;e5í* 
5? v- lob# /avl» f&riaoi/ kriteria-: rozlisování čistých & 
hfOníků o příčinou pohrdání neučeným lide«» JekíS r- proti 
tomu staví, ačkoliv tyto zákony uznává / r 1,4>/. ■*» v;u^k 
e® jedinou starostí stane vn- jáí čistota a sUirost o čistotu 
srdce pfobují, jrou břitká nesprávné» Ofena touto Čistotou 
«^ý'lení a skutku se stávi otázka čistého - ncči^V'ho :?rur-oro* 
dou, «no bosvýsnadnou.

3» Židovské slavnosti *

V r^ci íidovekýoh svitků se Wstává vynikajícího vý* 
snem ■a^.dotýdnČ zachovávaná ^obot*« ^'e Isrt.elské rodina i 
jednotlivý Xsr^loe nneházejí volno, uty př&úevsísa v ro/din&te 
kruhu slevili a v boherlužl obc? p-stovali studiwa tory, ..ible 
a r^bínekř tr^Mee» '1^ tento týdenní *liď mají v li tur ick^n 
^ler-déři mírto slavnosti» Vedor rozvoji b^hw s Vsieti «potí ví 
tMiH* v 3 sterých $vátcícn, které se slavily od naJ^tor^íeh 
icbi na j&ře flemoat oekva-^nýeh oblabů, slavnost týdní □ X dx 
poedějí a ne slavnost etánků» Moovídajícsí biblická údri*
je se najdou v *x 34,13-74, -x 23,14*17, M 16,1-17 * i^v 23< 

byly doplucny ree-st^rými tliv-Tíi urt^rpy^nXz 1» eibli- 
neiřifwíují o přfh*né& pr^b^hA ^inveoetí» ^^síi-'Jží 

stavu dovolují jedin- rity p«schy * a o
lni »míření - Lv K,

Pftseh^ «lavn^et nekvapných ehlebO
j^řo «a dplnku *e al&vila slavnost p^«sc?íu, ktorP 

vede ke kočovniekéw původu. OruM, povodní odlišná slavnost, 
aá svůj ná&ev od přednesení nskvo^eriych chlebů - riebr.
sanořni dielo '’^^ot**. Na anč^tku sViíuíío j^Č^ene v -c*eíci í.hib 
n®bo niean p/iaé^í rolník «vou d ?.vku do yv^tytó b po áttí 
jí chléb připravený a nov^ bex kvasu» ^ak vícedenní slavení 
tak i sl^-io^tní dhr poukazují na. usedlou kulturní ferau» í«ro- 
v$ srl^vnoet piipřrM do blízkosti «lávaní p^&ony & v obou svát— 
cích se uHvrl nekvapených» laxnel proto rp^jil obí tyto
slavnosti v Je :nv» 3&k 34,16 trk Iz půvo-iní
n rarní evátík jira^i Issr&ele & tje vvpro7t4n & cyLlic* 
k/jho bwhu a vykl^dfa jaké tní 4^»: wk:ebol v d-^Xri v lib 
vyrosil z V M 16,1» je určován slávnostní tý’oh
^l&wní^ paseny» roto taká »e rozvíjí VKtKinort k vyji
tí e Ä^ypta, kiyl nepř. i nekw#e»4 chleby se vidí jako livá 
pHpo&ínks ?.-'labe poroby, ehwtu, který ee protivil uřití k¥---z* 
eu»* Z druhé etreny v Iv 73,7n se amčí xdůr^anění prvního a 
ponle-lního rlnvrm-tníh? Sne, kter^ jeeu vysne.^^^ny oo^-tn>'■ 
:tv.4t^čním ^hro^á?-'xním pracovník xiidetg»

Mu ^,16» popisuje jako 3opln$ní zvláštní obští b-* 
he?*: sl^v-iorti ns*chv, kdežto 7u 9,1n v?hi*^aujfi vO-ícíiw, ;/> 
oro nelistotu mrto cestu se h@íbí?*® účastnil slavnosti, 
konat oe^ítní hostinu o mš»íe poí&d.Sji.

Slsnmoet týdnů ,w
^atírer; Bx 34,77 a ^3,16 obsahují jer* v zvu k ;*£o* 

slevríorti, 7t 16,>—1 udáv4 datování: sedm tý^nú ?o zni útku 
ekli&nč, a napomíná, aby byl® dán# úč^et na této radosti při 
plavaní ^ní soeí^ln^ Spatná ^ítuovnn^ /lu-víjec, vdov®, firoti 
Hbeime/, Podobni Lv íe ■ ■ alsvnoeti jako pMle- 
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žitosti k ustanovení zákone chudých; z pole se nemá sklízet be
ze zbytku, aby něco zbylo chudým s cizím /podrobněji v Lv 1$,9n/

Podle výpočtu Dt 1ó a Lv 23 se zmiňuje Lv 23,16 o 
padesátém dni, který se stal podle řeckého překladu - pentekost 
Letnicemi křesíanské tradice. Ačkoliv v starozákonních textech 
se nikde výslovně nestanovuje vztah k cestě pouátí, přece zaslou
ží pozornosti přibytí národa k Sinaji ve třetím měsíci /£x 19,1/ 
- sial® se slavnost týdnů v židovské tradici pamětním dnem záko
nodárství na Sinaji. Odtud také psdá světlo na kře^tanské Let
nice, něhot rlary hu^ha božímu lidu odpovídají příchodu oné doby 
spásy, kdy se proměňuje lidské srdce /Bz 36,26, Jr 31,33/ a loží 
zákon je vepsán do srdce*

Slavnost stánků
Jako vlastní dožinky celého roku pletí podzimní slav

nost, která se označuje podle Lx 34,22 a Ex 23,16 jako svátek 
sklizně, případně změny roku* Přesnější výpis data na 1>. den 
sfdmáho měsíce poskytuje Lv 23.33-36, kdy se také opětně zdůra
zňuj*? první a poslední den osmidenní slavnosti ze svátečním shro' 
mážděním a pracovním klidem.

Původ této podzimní slavnosti o trvání osmi dnů ko
ření v zemědělská kultuře íenaanu. V průběhu doby sklizně se 
nenechávaly vinice a olivový háje v noci bez hlídání, nýbrž noc 
se trávila v polích, aby žen byla ochráněna přec nemilými zlodě
ji. ^rostý stánek z větví poskytoval lont ochrany proti rose 
a ve dne proti slunci* Víc v palestinském klimatu nebylo potře
ba. Jako vMude slavnosti vinobraní se slavily ve vinařských ob- 
lastech, ale palestinský rolník si nenechal ujít příležitost k 
radostné slavnosti /srov. Sd 21,19/* Izrael ostatné nepřejal tu
to slavnost slepě, nýbrž napojil ji do vlastního světa víry* 
Dějiny věděly o době, kdy Izrael zakouSel Boží blízkost ve" vel
ni primitivních příbytcích. Božímu lidu se připomínalo Loží ve
deni během cesty nouátí, kdy se slavilo v prostých stzncích; 
ří^dm dní budete bydlet v Stáncích.• .aby všechna vaše pobolení 
věděla, že jsem přechovával Izraelce ve Stáncích, když jsem je 
vyvedl z Egyptské země*..* /Lv 23,42n/* Symbolem této slavnosti 
se staly lulav, slavnostní kytice, do níž patřily vytrží plo
dy, palmové ratolesti, větve ze stromů s hustým 1 i s to vím a vrby 
potoční. A M 16,13n nezapomíná na vybídnutí nechat chudé účast
nit se této sváteční radosti*

^yto tři staré slavnosti v Izraeli platily jako pou
tní slavnosti» bvyk putovat do svatyně a tam slavit svátek je 
pozná teľný ’v rané dobí I?r ele /Gn 35,1-5/» amuelovy rodiče
outovfili každoročně do Síla 71 S 1/, kde se také odbývala každo
roční slavnost před Jahvem /Sd 21,1Jn/* Texty zákone žádají tro
jí pout do chrámu v Jerusalémě /Ex 23,12/, při Čemž v té dobí 
měl’platnost jakýsi způsob Božího míru /Ex $4,24/, který vylu
čoval nepřátelský zásah do země.

Taková pout nejen nabízela příležitost splňovat sli
by /Bx 23,15/, nýbrž také ze stala jednotícím svazkem Božího li
dů různých kmenů* Zde za sváteční radosti se setkávali a příbu
znými a známými, kde bylo možno také se dovolat práva u rálov- 
ského apelačního soudu /Z 122,5/, nebo u kněžstva v cíitáz^ /Dt 
ln, 6-13/. tomto pozadí se porozumí mnoha žalmům, ze jména 
póutním žalmům /120-1 34/ a touze po Božím domě. Skuáenoat s jed
notou Božího lidu též vysvětluje starostlivost takového krále Je 
roboama I, jenž po rozdělení řiče kolem r. 930 př. Kr. nechtěl 
nečinně přihlížet, jak poddaní severní říše stále ještě putují 
do Jeruzaléma. Vystavěl tedy jako protiopatření svatyni v >et- 
Elu a Pan jako říůské svatyně a poutní centra, aby piloti působil 
návratu severních kmenů k davidovskému královskému domu v Jeru- 
selémě Z1 Kr 12,26n/. Teprve kdo behe vážně výtnam takového set
kání před Bohem, spojeného se zkušeností životného a plesající
ho sepětí věřících s Eohem a mezi sebou, vystihne nosnost proro
cké vize budoucnosti, která - jako Iz 2,2-5 - vyjadřuje nastá- 
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vijící spásu poutí národů k Slonu» Co lustre 1 srnku^il ve ©vé 
svatyní, hlásání v$lr:eK božích akatků pří
hul tu /tora9 poučování/ .> spravedlivý výkon práva u ©poločr^cn 
soudů, toho ©e dostane národům a sloučí je ve veíié apol^* 

před äohe© a v bohu» účinnost zve tchoto vytouženého 
?tředieka pak také v dějinách Hdovetva nepovolila, Hal dané 
formy mají velmi rozdílnou tvář a zapůsobily 1 čisti politická 
hnutí /něpř» jisté for^y sionisw/»

Hovoroční len
kaleadiž;- v Lv 23 předvídá na prv 4 don 

sedlého ^ésíee /ti*rí « září/ííjen/ oICHrí slavnost « dne« 
klidu, který se uváděl vytrubováním, to zn^ená nudle se 
raní roh» ^ronik^vý tán beranino rohu patřil k obvyklým průvod* 
ní® projevům ho^fho zjevení» M^*»tr$ míní tímto slavnostním 
dnem novoroční ©vát4k, aniS by jej uváděl ,>ámm» Pyl s je sla
ven v Mdovrtw dnes na podzim, i když pod babylonský® 
vlivem tyl ^čátsX nového roku přeložen na jaro Zmočit ní ^<^í- 
eů začíná jarník ačeíoem ebib/nig^n/»

Slavnost smíření
Lv 23|^Í*)< zařazuje mezi novoroční evhtek ř slavnost 

etdnků desátého mibríe dn® sedmého -obsice den velkého poetu, 
svátek smíření» 0 průbou je zná&o více Mi o obývajících 51^v- 
nočtních dnech, když nejen Nu £$,7-1$ vypočíth.vá zvláštní oMti 
tohóto dne, s Lv 16 především lící vlastní ritus smíření#

Původ a d|jinr^ rosvoj alavnort je ter-ný» H-$doilní 
te^ty linují o giaímých ritech, ale ne o wláátnía
dni Lx 45,V..-'G nluví o očista svatyni od hříchu v prv*
ním macíci « v souvislosti se nl^vením p^cahy uv^í obci řh nříei 
knížete z© sete a ze národ» ľ-aké kro ikářaké dljepiant dílo 
:ied<v^ poznat v ©©svislo« ti e poaífílf^X'nl rlnvno$tml hni v Kni— 
ze Kronik aid v zdráni - /2 iV 7, > keh 3/ er. i ztenči
takové elavnoeti» b druhá strany j:iet4 rity ukazují vele i at^ro- 
tylé for^y» imo tc lv 16 ee orehyluje evov řoraou od rtírek aó— 
koňů knihy ^vitims, předev 1» téX vyprivrní® v?? spjMo#t| s Lv 
G—10» iroto je do^nčnks, le etaré mírné rity byly uskutečno* 
vány v zvlOtníeh dnech a nakonec doučeny v poexilní den s^í- 
?ení, derét? d^n ^edrAhc ^U'slíoe» Ldůr nnv'eť ?A ■ nc ;>ot..í;:ňní 
odpavídíQo podle vidu erilu &vul^mde, le nárcv* ctál-:i 
a dále znovu selMwl, provinoval se e tím byl ohromen zl?^» 
Jak líčí Lv 10, nebyla výjimkou ani knOaká rodina» V o^ov-líii- 
voeti AronoT/Ch synů ^ád$bs a Abihu, kt$rá mrla ^a n^delek sitrt 
obou, autor vidí ^f yod toho, v^lnkn-A sstčl jen jednou v rocč 
ve své službě vstoupit do velesv^týni • tía ídavno^tnéji byl 
obřed vypraven» Příprava Mlá rituální omývání kn^ze, načeZ ne
oblékl svij alfevnostní ornát, nýbr^ prostá plátěná roucha 
/někteří vykladatelé v to» vidí starý zvyk z doby, kteri jeSU 
neznala ©levnoutni velekni Žský ornát/, Kn21-Bt.ro podává j&ko a- 
b?tní zvířata býka mladého kd^Mto obec $:ináM dv^ Vo -
zly a harattfž» Lo© určuje jednoho s kozlů Eohu, druhého 
loví •

V ;>růt^hu ob*ti .nabíhají smírné rity zápalné obv* 
ti» Smírné obMi r^jí cíl odstranil hříchy lir 31a. 1 lže to 
to stát jea řOŽím o A aH-<r,í^» Proto- Jsou v pspřodí iř^ovní rity, 
které vy^onávé velekněz jcrví mladého býk« a& seb© o svůj dům, 
krví kozl& sa lid« Veleknřa pM to& krví s-síniýeh ob tí tiw$pi 
krycí denku :*rehy úmluvy ve velesvntyni» zs tis» vodo
ví, ?e ©vým h?íohe& propadl íAvotem» Ví 5í-li apQliČ^n^tví
Jako Izrael v Krvi sídlo -ivot*, prolévání krve otřtníen xvír^t 
oařejmujO| m -■,. ; IKraell» v o-
b$ti zna^ní^i» Že je ti?* vyhlsr^m hřích $ ;-oMho li lu, tosiv &o 
^ostává v dan smíření druhého ©y^bóliek<h© výrasu v kozlovi 
Áa^aeli /Lv 1€,‘-o/. Veloknčz rite® pronesení rukou
obt4?A4v kozl^ hříeham Isreela» £>$10 je ritur prováděn vys.iw- 

hříchů» Vy-nání kc^l^ do pou^t? znázcrnuje, životní ré<
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Bo'? í ho lidu > orvotexon && hfíehd# Hu v toato druhé#
ritu os$«á«uá© Whs, eo národu očpu^tčuísu
tady tkví velký Mysl liturgiekého XMství, dát jwat vi;litel* 
n$ ono B© š í pôsobení, řterr vír® vysnová jow Skutočne- ľnít 
až H5&kám dokasavání sSstává skryte# Israel k tc^u H >w ri
tu, který byl snáta uX a používán, avdak n*
&c$la skrývá v t»nu< To U ká vysvětluje výkl&dy lobová— 
bo 0 kulturnťha u»trt£ní# C Ag»li J# ve .d ta r é» hikonJ šminka 
jen y Lv H, avMk v Mmobiblíeká literatúre p-isd j$í doby pl^- 
tí jak© peuStní d4son# Chtěli neřádi půvMnč tímto ríte® odvrJ— 
tit pokosení stáda psuMnía d^wnea, c byli to rsn4 do
by Isrele hebo ti, kteM Hli v Ptóe^tiná ©tile jak© pelokotov- 
níeitAneb© usedlí rolníci vy^n^li koala ohlídaného hMchy 
aféry s<rti * na poult * k Xeaa^loviŤ Ty ©tisky 
^neáního otavu bádání otevřeny, avBak kaMopádná ja a I^r^lórk 
dni míření podstatná, í byl zŕ,l&%&n nMeh s® stbeiu ír.i^He 
a národ tím byl pHpr&wa vyjádříš. -júpalnou obTtí ©bou b^^n-"' 
- jednoho v^novaráhô kni*stv&s e TruMho lide® — in-
n© ho Peha ďahva# pri tom opát ut svá obvy>. LT
roucho obnovného společenství s Bohea#

TIsvnoetní pohádání dna došlo v lidová
tradici velikán© ohlasu s avládtB když v rabínská?^ traktátu 
i»Ony podání p. íkulul© t# alwmti /jow « onen dury wláát» 
ní výsnaa# V či-lev© k é® halené 4M pripadal n® r?-;J híiivM akcent# 
Hmriost mfiení platí *<W? lne© poevétrf den, kd^ .rr.cnc- 
Vává plí??u/ pracovní klid a párt, o je ^áii'nb^ u stu-
dw tory# V křo^tanské tr^iol rozvinul ^utor Histu k ^ll-<m 
/2d '3?1 * 10,18/ na posadí Plavení táto $l«v^O£tl evu 
o J^Hna&noFti míru, jak VKríMun ^©£íi« Obi^l vy*
hnání kosia, na e« vložilo ^ohyberd lidu, ^topv

v hovorové í^Či obratw*hříány koseiw«
Hok soboty jubilejní rok
Co byla &obot® j sko don klidu h''?5fm týdne, loól© v 

prôMnu počítaní lei po*le Lv 25 svého vyj/k Čaní v roes* í obM./, 
ka^dám roeo, v aBla h;t po1-$ por^oŕnr^ v klišu»
?to&3iletý oyklvo, ktorý ae us?-‘vlr& tí to rol-t-u úhoru, p«;-, aái?; 
tvoří prwk vMžíhe eyklu eod^i krát let - • roční t^den» 
To nleh náBlodv.je rok áake/ tsv« jubiloj: í rok neboli
rok jobel. -'whé owečení plyne & otevřeni totu trou^dx n^ 
^i^élní roh a jobel*

Nákladní idae tohoto ^.Ma^uí odpovídají z jadŕh; .^tr * 
ny potHbá dríväjWio rolnictví, ä druhé ftrany starostlivosti 
r^5 -^rlt ?<4i\řýu -Z- hatStWÍ# ide SO pole OMÍlávají

hnojení, rolnictví -vy^duj>, aby se periodi
ckým XeMoiií^ ledes® saručil® rovíwváha pMya Jinak je n^vyimutvl* 

vyčerpárí uTóy tí.^ redroda* tak ud
a doby sítí pov^Mu ornici v$d£14v$.t u uen^vdvat /Gh
&& druhé stráni solid^rit^ v národě Úmluvy ei SáM viií^ýoh /xra-* 
nic, ^hy a# s^ehrdniln svoboda a Majetok ka^énp občan®# ^tusrór- 
nov £.1$kuchtiwetí ?msí do p^vf’^h kolejí vid^rí, Síi- 
slíbená z>V;tTvi BOŽÍ& /hv 2i,?7/# M® se proto
spoluobčan doetano do nou^e n je ween proaat částí po* 
žs^ko^ho vl^rtnletví, ^n^bo dtone^ je cto krýt eté ‘lu?v 
tfe, nechá prodat s$be <: g?vo^ rovinu dc dluřiďcTc?n ot^petví, 

jaj prodá věřitel, ©e w^Tnit po werltá dobí, v ro- 
e$ roboty a pfedev3í® v jucílejni^ roee nový začátek# L gv*

t? ?:kč prolhat, ?$ tyto ©áliony 3 tne!Hni by
ly v yf’^depsan^ ®kutečn^ pln-ny# hák e «d uc tunavM-í ui 
jť?n pri prodeji /Lv 25,Hn/ rntíx^l^ operná hody, j^k £?úr- -,37. 
sneuíití# wdhsdnl idos, poekyMsout kHáýcn X7je-í- .t l^t v jvbz- 
Isjní- roce 00 obsáhlé Vyrovnání, ^ír ov^bodu s tí<

v HAa > hlebo ř řv^M-Vj v?ech ,
"usHŕt v kt^etsnr^á církví w<,; .-^v:■ '■><■...



Židovské svitky, které se v kalendáři Levitiku neu
vádějí.

Pozdní židovstvo zná jako zvláštní svátky ještě pa
mětní dny, které jsou spjaty s poexilními dějinami Izraele.
Kniha Ester zpravuje o Štastném odvrácení hrozícího zá
niku židovské obce pod Persany a zanechává tradici o zavedení 
slavnosti purim: purim = los, srov. Est 9,24. Jde o pamětní den 
na podivu} od iou záchranu 14.-15* dne ěsíce adar /únor/březen/. 
Podle pozdních pramenů se pojí s pozdní velkou sváteční slav
ností také zvyky jako ^převleky a maškarní rej /snad vliv přib
ližně současného křestansk ho masopustu/. V sy .agoze se toho dne 
Čte svitek z Ester.

^lavnost chanuka vede do bedně doby v 2. stol př. 
Kr a zanechává v židovské obci vzpomínku na velké Boží skutky, 
jak je židovský národ zakusil v době Makabejské. Nástupe?. Ale
xandra Velikého v Sýrii, Seleukovci, se pokoušeli Judsku přede
vším za Antiocha IV /175/163 př. Kr./násilně zavést řecké mravy 
© náboženství a odstranit z Jerusalema kultovní obec. R. 167. 
př. Mr. byl v chrámě vztyčen obraz pohanských bohů /”ohavnost 
zpuštění” 1 Mak 1,54 a Da 11,31/ a tím svatyni znesvětil. Díky 
statečnému boji říakabejců se podařilo 25. kisleva /prosinec/ 
r. 164. př. Kr. znovu zasvětit Bohu očištěný chrám osmidenní 
slavností /I ak 4,26-59/. Při osmidenním slavení se i v rodinách 
každého dne zažíhá dodatečně jedno svitlo, až pak hoří eelý os- 
miramonný svícen•

Postní den devátého avu /červenec/srpen/ jako smu
teční den připomíná dvojí zničení chrámu v Jerusalemě: 7. dne 
/podle některých rukopisů 9./ pátého měsíce r. 506 nebo 587 př. 
Kr. Babylone! zapálili Jerusalem i chrám /2 Kr 25,8/ a 25. zá
ří r. 70 po Kr. je zapálily římské oddíly pod vedením Tita. 
Smuteční den se vyznačuje postem a četbou osremiášových Nářků.

Konečně se zdůrazňuje závor slavnosti stárků se svát
kem radosti z tory. 0 tom svátku se sice Bible nezmiňuje,ale 
on odpovídá hluboce postoji Izraele vůči Boží tóře /= zákonu, 
ustanovení, zjevení/. Ukazuje se překypující radost tancem v 
synagoze i na ulici, kde staří i mladí se svitkem tory v ruce 
dávají najevo, že směrodatné Boží slovo sice může být břímě, 
ale především a v prvé radě příčinou radostí nad tím, že Bůh 
neponechává člověka ve tmě, n/brž podává Izraeli světlo svého 
slova na cestu životem.

Izraelský kalendář svátků souhrne vykazuje výrazný 
obraz živé tradice. Kolem jádra tří hlavních slavností, které 
sahají do rané doby, se seřadily další svátky. Boží lid si byl 
vědom záchranných, ale i soudcovských nožích zásahů a tím závazku 
nést dále zkušen^pt minulosti jako Hlásání pro každou dobu. 
Rozvoj, jak už je zjevný ve sporých údajích kalendářů, také 
nepřipouští žádnou pochybnost, že tyto pokyny znamenaly pro Iz
rael závazek, ale nikoliv nehybnost. Proto jako konsfenta vystu- 
pujé do popředí jediný prvek: izraelské slavnosti jsou pamětní 
dny. Bohoslužba slovem a činnou účastí nechává nově oživit Bo
ží skutky a minulost, takže procitu a a posiluje se víra shro
mážděné obce, ona víra, jež vidí noha Izraele působit ve pros
pěch té které přítomné obce, a která důvěryplně ví, že budouc
nost Božího lidu je skryta v ruce téhož boha. Izrael také dove
dl přijmout znamení, kter viděl u sousedních národů, aby vyjá
dřil toto živé společenství mezi Bohem a Člověkem, mezi voláním 
a od^ov'dí. Dostala v souvislosti izraelské víry nový život a 
mohou být jen z toho hlediska změřena ve svém vlastním významu.

4. Zákon svatosti Lv 17,1 - 26,46

Lv 17 začíná nova sbírka nejrůznějších zákonů, Vy
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značuje se p.e’evším stále se vracejícími zdůvodňujícími formu
lemi jako "jó jsem Hospodin". íooadná 'e úvodní věta v
Lv 19,2: "BuSte svati, nebol já jsem, svátý...", která je rozvál 

rozličnými zmínkami o svatosti Boží a Izr ele /Lv 2G,7,
J v M,8, . , ,31/. ' cotc počínaj dílem k. llosterma*

" ■ • X iblic ’ v 3 zdom r 3 ■ vatosti"*
'•es porná je lnění, že nč které zúkcry sahají do zna- 

Čně^rsné doby, ne? ty se dalo čekat podle jejich zaražení do 
dreš^ího Pentateuchu, a. že se najde jazykov" podobnost s proro
kem zechielem. Pii vysvětlování tčcnto skutečností se mínění 
sice rozcházejí. Ne vrhuje se Ezechiel jako autor zákona svato
sti, podle jin'ch se te; to prorok opíral o sbírku zákonů, jiní 
zase předpokládají e clečnou oředlohu, na níž byl závislý jak 
Ezechiel, tak zákon svatosti. Po ku 3 jde o předchozí dějiny sbír
ky, jekni lye’t.í na úvodně samostatnou sestavu záonů jako tře
te knihu úmlcvy, kterou 3utcr vřadil do kn;zs ého soisu,, kdež
to jiní ' ' ■ t ' 7 ■ , ždil tepr
ve autor kn'"skáho ruinu a seřadil je. /zdáváme se zde analýzy 
těchto předchozí ch *\jin. Cd o v3ak s xii^i oočítá, snadněji pocho- 

řá ií i jpětí nezi jed lotliv; mi ustánovehími.
Základní linii zá ona svatosti lze nechanít z odůvo-

. ■ sem Hoí , v
zakotvuje ožadavek vůči Izraeli zakou tet onono ioha, jenž ó 
sob'' říká "já jsem zde - Js-ja, který jsem", zákon ani pro kněž- 
skd spis neprodat-avo j3 veličinu samu )ro sebe, nýbr ; předpoklá
dá předcházející zjevení milujícího a zachraňujícího Boha« Ten
to Jahve je "váá Bůh* , tedy ten . .ůn, kter povolal Izraele do 
společenství a jenž proto vyznačuje lid živote tohoto společen
ství, aby Izrael byl sto žít v této cpásé. Když tuto hranici 
překročí, propadá sféře smrti, pro což jc zřetelným znamením 
vylou ení ze společenství Božího lidu, at už se to děje trestem 
smrti nebo vyobcováním z národního společenství• To pak také 
míní vracející, se formule "ten, kdo Přestoupí zákon, bude vy
obcován" /Lv 17,4-10/ nebo “vyobcuji jej ze společenství jene 
lidu" /Lv 20,3-./ a "bude vyobcován od mé tváře“ /Lv 22,3/.

: touto základní linií se pojí zdůraznění Bozi sva
tosti, které musí odpovídat svatost Izraele. Zdůraznění Boží 
vznešenosti patxí k podstatě teologie kaczf eho spisu. Přesvěd
čení, íe Bůh přesahuje každou lidskou dimenzi a nemůže být sro
vnáván ani s lid i ani s nijakou nadlidskou bytostí, dochází 
e v-’ho výrazu například y tom, že kněžský spis se pečlivě vyhýbá 
antropomorfismům /zlitotující způsob mluvení/, které jsou běžné 
v jiných Čéstěch ?í$£ .xx -ai 1,1 - 2,4a a Gn 2,4b - ^4/* 
Tuto naprostou odl_'nost oht označuje pojmem "svaty“, lato 
Loží vl stnost se uplatňuje v poselství proroků především u Iza- 
iáěe /Iz 3/ a zocniele. loto slovo, pokud jde o Izrael, nenazna
čuje nČjakou zvláštní pA^dnost, kterou by Izrael mohl vykazovat 
sám od sete, laujíma-li coíí lid zvláštní postavení, oak proto, 

i jej Bůh vyvalil k zvláštnímu úkolu. ' tosti proto
vždy >. •. v. , je j. .r^ol, /Lv ,7/. Au*
tor tí niv.í, e Izrael patří Bohu /Lv ,kč/, protože Bůh vyve- 

z e ypts é poroby, "abyc v^ l 1 Bohem" /Lv 22,32/*
Z tohoto v/lučního náležerí svátému Bohu vyplývá Izraeli záva
zek ' ít podle povolání. I- tomu patli dbalost o ^oží příkazy, aby 
byly plněny /Lv r31/ Lnu*
sti Echa zřeknutím se veškerých jednání a zvyků, které by něja
ký. způsobem mohly znanenct uznání xvenaansk' ch boístev. Z toho 
plyne nápadné hrocad/ní výrazu /svátý" a příbuzných pojmů v zá
kazu ob tovet dyti /Lv ?.<. ,1/ nebo o zaklínání rrtvýc a věšt
cích /Lv 20,5n/. Zrovr.ua tak toho vyplývá závazek odd lit se 
od kensanožýc'i nurolú a oí-eůeváíía od jeji.cn obyčejů. Ježto Bůh 
vyčlenil Izraele z těchto národů jako svůj majetek, má Boží lid 
dbát rozlisování čistého a »otistého /uv 20,22, Lv h_,24n/. 
Zálcony o Čistot jsou zákonu svatosti podstatnou pomocí a známe- 

Zrovr.ua
jeji.cn
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nimi, mají Izraeli přinomínat jeho vyvolení a umožnit mu jeho 
vlastní život pro Boha.

Všechna ustanovení zákona svatosti jsou v rámci 
společenství úmluvy s 3d®m a vlastní životní cesty, zahrnují 
však všechny životní oblaotxíi. Pozornosti zaslouží právě ši
roké spektrum těchto zákonů, které se zabývají kultem a soci
álními postoji, nebol z jedné strany hrozí hebezpečí vidět 
v knize Levitiku® pouze kultovní návod, z dnhé strany polemic
ké kontradíktorizování kněze a proroka až příliš snadno zapomí
ná, že i kněžský spis se v Izraeli zasazoval o pravý kult, 
tzn. o bohoslužbu, která obmytá nejen chrám, ale i každodennost« 

Souhlasně se zdůrazňováním společenství úmluvy vystu
pují do popředí v Lv 19 závazky vůči ostatním lidem. Formulace 
z Části pojímají úmluvu a obsahem přikázání Dekalogu, ale také 
zdůrazňují jisté zvláštnosti kněžského spisu. Lv 19,3 používá 
u přikázání o rodičích, které je nápadným způsobem v čele, 
silnějšího slova ”bát se”, zatímco Ex 20,12 užívá výrazu ”ctítH< 
To je vsak opět pojem, kterého se jinak užívá jen o Eohu /Lv 
19,32 aj/ nebo o svatyni /Lv 19,30, Lv 26,2/. Rodiče jsou pře- 
davatelé života, patří tak do Božího řádu, kterému přísluší 
velmi vysoká uctivost. Podle většího významu soboty jako roz
lišovací známky Izraele od exilní doby je toto přikázání na za
čátku a mluví o zachovávání ”mých sobot” /plur^ál/. Jde tím už 
ne pouze o řád soboty jako celek, který je zjevně nenapadnutel
ný, nýbrž o dodržování jednotlivých sobotních dní.v

U příkazů o sociálním postoji lze zároveň rozeznat 
závislost na přikázáních Dekalogu a také zostření náročnosti. 
Tak Lv 19,11 se nespokojuje s falešnou svědeckou výpovědi, ný
brž vylučuje každé Šálení a klamání /i Lv 19,35/* Pod ochra
nou tohoto zákonodárství jsou především sociálně špatně situ
ovaní. Zákon svatosti kromě všeobecného zákazu vykořistování 
/Lv 19,13/ vyžaduje neprodlené zaplacení mzdy nádeníkovi /19, 
13/ a zavrhuje zneužití pochybení jiného Člověka /19,14/. Vzdá
vá úctu starým - to patří k pravé bázni Boží /19,32/* V-zpomín- 
ka na porobu v Egyptě má Izrael uchránit nejen toho, utlačovat 
cizince, ale "bude vám jako jeden z vás, domorodců, budeš ho 
milovat jako sebe samého” /Lv 19,33n/.

Zákon svatosti při tom hledí vytrhat kořeny konflik
tů s jinými lidmi. Zákazu podléhá nejen nespravedlivý čin, 
nýbrž i nesprávné myšlení, nenávist v srdci je neslučitelná se 
závazkem úrní^vy /Lv 19,17/* Uvnitř Božího lidu nesmí mít místš 
pomsta a zášt /Lv 19,12/* Ano, často tak obtížná služba bratr
ského pokárání se důrazně prosazuje, abj? nedošlo k spoluvine 
nedbalostí /Lv 19,17/* Tomuto radikálnímu požadavku Čistého 
smýšlení vůči bližním odpovídá, vrcholí-li v 19,18 požadavkem: 
“Byde Š. milovat svého. kli žní ho jako . ,ge bo samého - já jsem 40- 
spo din♦Tento sthrozá&nní požadavek spolu s Dfopse klade 
v*~M£ ŠT/S7-40 jako souhrn celého Písma /- Zákon a proroci/. 
Z křestanského hlediska se při tom velmi často poukazuje ne to, 
že Lv 19 mluví o bližním ne ve smyslu "každý Člověk”, nýbrž 
klade bližního na roveň se soukmenovcem* Sbírka zákonů se za
jisté vztahuje v prvé řadě na národ úmluvy, ale požaduje se 
táž láska vůči cizinci. Omezení na eoukmenovce e vyloučením 
cizince nelze se odůvodnit. Vnitřní dynamice starozákon
ních. předpisů spí/še odpovídá, vést Boží lid krok za krokem 
vpřed”. Z antitéz^ kázání na hoře /Mt 5,43n/ se nesmí vyvozo
vat nesprávné závěry. ”A nenávidět svého nepřítele..." se 
v SZ nikde nenajde a nedá se prokázat ani v rabínských spisech. 
Reaguje-li Ježíš proti takovému postoji, který se beze sporu 
vyskytuje i dres a /který byl možná zastoupen i v jistých kru
zích tehdejších, pak jako i v jiných případech protahuje dál 
autentickou linii Starého Zákona. To nové je ve výslovném za
hrnutí samotného nepřítele a dále v centrálním postavení, 
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která ná toto přikázání lásky zaujmout. I nákteM rabíni jnko 
Mlel se vyjádřili podobným způsobem, ale jejich výklad zústú-

r?' --'ľ* S ylo ty vC'ec loe-pbené, r or.vr proti tomuto pri-
' í 1 r.m z ^osvícené no z liw ti o Jový ^úkon

koceny t eí > ' •.•b-Právs č&sto tak úsečná zákonná 
ustonov€ í ■<:! á\ r?vi úkur i íg. zví r. ’oo] ení / of'íno lidu o to, 
^Ť-vrt oMp ivot vid v víc. po í '■ • roci3t:.é zoM slovo vymýtí

t , 

< ' ■ 9

^+er’' 7.-!e p^o onoho tóra, eni '...••• iir eli pripovMřl:
■1 ■ '■ j ■' ■
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SČl’JM biču

1« Sezna-n boje schopných

Kniha Numerá začíná mno'etvír s-sznasrú # výčtů, «teré 
knize vynesly v řeekolatinské tradici její název - Nigeri* 

bluvou typickou pro kn? -'»ký spi^ podává Hu 1 /rrov. 
Nu zf/ přehled bo j e schopný ch mužů dvanácti k^Hnů. £dá se, že 
do celého •’’íla zde byl vřazen starý seznam. Je nápadné Že z 
12 kmenů s® jeví Efraim a -'anase jako ste jnoprávné s ostatními 
k^eny, kdežto leví už platí za ten kmen, kterému náleží glužta 
vo wtyni. Číslicím se zjevná iortává symbeliekého významu. 
Av*ak jejicŕi výklad re vymyká dosavadnímu bádání.

íeznaa odpovídá potřete mít v případní vojenské akci 
přehledný počet jesnč Členěných jednotek. V izrsslsk^ 30 uvi* 
šloeti es rozumí samo sebou, Ž® sem byl vôlen^n tento přehled 
n ?e odbavíčá božímu pokynu. Izrael ^p^tfov^l v sčítúní lidu 
nařízeném lidmi výrez královské vypinovosti /2 $ <4, Bx 30, 
11/. Z druh* fttyw tento neznám kine n ô da^v^dčuje souhru sazi 
náboženskou a státní sférou. Jak společenství úmluvy s bohem, 
tuk i orfenisaee státu patří do božích dispozic q tí® do 
který stanovi1 L úh•

Táborový a výpadov^ řád Izraele - ba <

Senjamin

Dan, Oer, Neftali 
£erari

JudaG M
vfCHOD innate 8 STXU'ISK 0 Ig&char x;X?AD

Efraim ~ &nv:ni X* 3 Zabulon
a 2
0 1
a 1

A
r
0

Ke hat n
Kd, Simeen, hüben

JIH

Cvstosti stánku z jevení odpoví d? postavení v 
centru kmenového evoku* Ks čsní •. £
o ěew nesčetněkrát svMčí izraelská víra: Jahve je uprostto 
svího lidu« Aby Izraelci vzdor, detč velící Boží blízkosti ne* 
vstupovali přilit blízko k svotyni, obklopuje kněžstvo a celý 
kmen Levi ptánek zjevení, s tím tvoří ochranné pásmo kolem celé 
řvntyné» ^MmSřenS podle toho má také výpadový řád ve středu 
tajení stánek zjevení, zatímco kaněny sídlící m východ" a na 
jihu předcházejí a kmeny sídlící na západČ a nn severu náslecio 
jí.
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2, Seznam kněží a levitů

Přehled levitů v Na 4 cílí na význam levitů jako zna- 
ne í uprostřed Božího lidu« Odpovídají prvorozeněte a mají 
Izraeli stále připomínat jeho vyčlenění k službě rohu« Bozd> - 
lení levitů na 3 rody Gerěon, čehat a .erari s jejich úkoly 
ve svatyni zřejmě odpovídají post&vení v ooexilním chrámě/ 
kde levitům připadaly jen podřízené služby« Vlastní kruž ská 
služba se vyhrazuje Aronovi a jeho potomkům, z nichž byli vy
loučeni Nadab a Abihu pro svůj přestupek /Lv 10,1-5/ a" tak 
tedy zbyli jen potomci Zleanara a Itamsra /řu 3,i-4/a .,de se 
zrcadlí davidova dbba^ v níž se jako kněží úvádejí Itjátar a 
Sedok /2 S 70,25/» Kb^átnr patřil k Itamarovým potomkům, kděž- 
to Sedák odvozoval svůj rodokmen od ^leaz^Ta /l Pa 24,2n/« 
Skutečnost^ Že Sleazar je viděn v celém vyprávění jako Kronův 
vlastní a jediný nástupce /zvi. Nu 20,25/, již zrcadlí vý- 
znamnější roli, kterou hrál y jeruzalémském chrámě Sad ok a Je
ho potomci, kdežto Sbjátara Šalamoun zapudil /I ir < , 6n/e

Autor tímto výčtem levitů a výkazem různých služeb 
souhrně ozřejmuje, jak velice byl Izraeli jak v uspořádání 
kmenů, tak i v^ádu služby kněžstva poznatelný Boží dar lidu« 
Uhnáním tohoto rádu ©o umožňuje jednota mnohotvárností služeb 
k spáse oíího lidu«

DOPLŇKY £ 2&CS0tóRSíVÍ

V Nu 5,1 - 10,10 jsou sestaveny některé zákonné do
datky, aniž by bylo Ise rozeznat nějaký obsahový řád« ZjevňÄ 
šlo o tO| uvést ta ustanovení ve spojení se základním učením 
na Sinaji, řM tom se jeví ve zřetelném světla úzká souvislost 
Tnezi nábožensko-kultovním a denním životem« 

1. Náhrada ku 5,5-10

V tomto odstavci se předpokládá přestoupení, jak je 
podrobně znázorněno v Lv 5.70-26« Při zpronevěře vůči ^ahvomu 
nejde o sakrální předmět. To je z jedné strany zřejmé z formy 
náhrady, ale také to vysvítá z Lv 5,20-26, kdo se vysvětluje 
týž výraz. Podle toho k tomu patří každý z ůsob zpronevěry ‘ 
svěřeného statku« že ta Škoda, která se způsobuje jinému člo
věku, se hodnotí jako zpronevěra vůči rohu, ukazuje nedělitel
ná jednota mezi chováním k bližnímu a vůči Bohu podle úmluvy«

Aby se přestoupení vyrovnale, požaduje se nejen na
vrácení, nýbrž poškozený má nárok na přídatnou pětinu hodnoty« 
Náhrada se má dít z» vyznání viny e obětí za vinu, aby ^chy
bující ^ohl dosáhnout odpuštění /Nu 5,7, lv 5,75/» Cd náhrady 
nezproštuje ani ssirt poškozeného. Viník ná v tom případě 
spíš vyríUt náhradV s blízkým příbuzným, náhrad cem, jenž má 
po poškozeném přebret všechna práva a oovinnosti. Pokud takový 
blízký příbzíxý echází, připadá záležitost kněžstvu«

Z tohoto ustanovení pro všechny případy, jak je po
dává Nu 5 a Lv 5 , je zřetelné, jak bral Izr ©1 změnu smýšlě- 
ní vážně. Ani samotné vyznání viny, ani obět za vinu nestačí, 
jestliže Člověk, se vš^eh sil neuveáe svá přestoupaní do pořád
ku«

2« Boží rozsudek v r.odezření z cizoložství - ;íu 5,11-31

Ve starověku znal Boží rozsudek celý přední Orient« 
Sloužil k zjištění výníka, kde nemohli být přibráni svědkové 
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pro vinu« Spočívá v podrtPtí v tom, že podezřelý se uvede do 
nebezpečí smrti /nepř. j® hozen do ohně, nebo do řeky? nebo 
se mu podá nápoj, který mu mů^e užkodit/« &achránil-li se z 
nebezpečí smrti, zůstala-li klatba neúčinná, pak se v tom vi
děl důkaz Boží ochrany, jež přináší nevinu mu onu záchranu, 
jakou by růh viníkovi nepoF.uytl« Izrael tento druh oHho sou
du znal jen v určitých případech« za základ ohrad proklatí 
a požehnání při zavírání úmluvy /Pt 27,15*26/« £x 2; ,7 n před
vídá tuto cestu zjištění pro případ, kdy lupič není k dosaže
ní nebo kde při ztrátě zvířete je podezření, že patsýř nebo ná 
jemeo zpronevěřili dobytek majitele« Hitu. 1 Božího roudu se 
podrobně popisuje pouze v případě podezření z cizoložství- dá
vá tušit výroků stáří obřadu« Přiměřeně k tehdejšímu soci-ál* 
nímu postavení ženy mohl požadovat takový soud její manžel, 
neboř skutková podstata cizoložství byle na poradu jen v pří
padě přestoupení vdanou Ženou« -ředpckládá se, že sice se ne* 
najdou dální svědkové, ^le manžel přece jen úiov uzření* 
Rituál spojoval tři fonny Božího soudu: sebeprokletí, vypití 
určitého nápoj© a požití nějakého pokrmu« Formuli kletby pře
náší kněz a žena stvrzujícím *®men* ji uvádí v účinnost« Smí
sí se nápoj s prachem svatyně, který může způsobit neblahé 
nMMky, pokud je žena vinna» úbytky třetího prvku, požití 
kletbonoeného pokrmu, se najdou v ustanovení, že kněz má za
psat slova kletby• Takové svitky && slovy se u jiných národů 
musely sníst /'^z 3,1/. Jak dlouho se v Izraeli teto forma ko* 
nala k zjištění viníka, a$lze zjistit, poněvadž celý Z& ne
dochoval žádný takový případ« Nadto Dt 17,2-7 žádá svědky i 
při odpadu k cizím Bohům, a zásada, že rozsudek srn* ti dovolu
je ne jediný svědek, nýbrž toliko výpověď dvou nebo tří svěd
ků /Dt 17,v, f® zdá sít všeobecnou platnost« 

3« Nazirejský slib - Nu 6,1-1'

Izrusl zná v nazireátu formu Hivotst, který vyznačuje 
člověk® na základě vnějších známek jako zesvlcence Božího« 
zirejci se zapovídalo stříhat si vlasy, pít opojné nápoje, 
hu 6 dokonce zakazuje jakékoliv náooje z vináé révy i nrozny« 
Nadto o nasirejeích platili zvlážt přímé předpisy o íirtotč, 
které jinak měly platnost pouze o veleknězi« 2&tímc© Lemon 
je Božím voláním urean za nazírejce /Sd 13,4/ a Anně zaslibuje 
svého vyprošeného syna Samuele Bohu jako nesirejce /I S 1,11/. 
Nu 6 vidí jako pravidlo muže či ženu, kteří zvolují toto ži
votní pravidlo na určitou dobu slibem. Kazirejec koncem doby 
slibu přináší slavnostní občt, která sestává ze záp^nú otHi, 
smírné oběti, ob^ti za spásu, oběti chleba a dodatečné oběti 
suché a úlitby« ?ři torné® také odétřihují vl&sy a sprlují se 
jako dar Bohu« Pavel podle Sk 21,18*26 přebírá náklady na 
ob^ti čtyř naairojeů, aby tím čelil ná^itco, Že chce svou misi 
jní prací odstranit Mojžíšův zákon« Předtím zjevné sám řložil 
tento slib a v Kenehreji se z něho uvolnil.

Am 2,11 vidí v ^azirejeích Boží dar národu, £j©vuí 
vo smyslu napomínájíeráo znamení, dar, který j© národu na ob
tíž zrovna tak jako dar prorocký« K umlčení toho hlasu žitého 
znavní se dává neširéjcům pít víno, aby tak póru ili svůj 
slib« Povolaní od Boha, určení pro lidi, rlib vlastním rouhe- 
ďnutíjs - to jsou tři zdůvodnění, která se dosvědčují v Bibli 
e která navzájem nevylučují« Je-li výčitka proroka Amose 
vyložena správně, Izrael poznává v táto Životní formě zre-M®- 
ní volání, které se pak stela národu nesnesitelné, když už ne
byl připraven prožívat svou vl^^tní přÍFlušnoet k Eohu« Iz
rael se zdá každopádně znát n? do doby Pavla vždy znov« lidi,
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ktsří touto formou zna&ení přitakali Bohu /I & 3,
49/* 

4« Kněžské požehnání - 3?u 6,2^-17

Verš 27 popisuje td-aořáinč jasně apoluZpů^obení Bona 
a knlso při požehnání: ” '.; ak poznačenají nyny Izraele mým jmé
nem © já jim por.ahnám*” Jméno podle izraelského chápání je 
v úzkém vztahu k nositeli* Klsde-li se, případné provolává 
j^éno vláde® na nějaký pře^a^t, osobu, $ r to, psk se sankcio
nuje vládní nárok nositele toho jména* Proto Jo ob nechává 
přijít !>vids »©mého do babu ámon /drišní AmanZ k poslední*fá
zi dobytí m*ota, aby Jo chova jiľóno nabylo provoláno ústěni - 
2 $ 17,?^n* euíerono lun podle toho mluví o miste, "ktoré si 
vyvolil Hospodin, aby tam spočinulo jeho jméno* Zit ľ Dt 
17,ŽÍ, M 14,2 ej*/ o/ jméno se provolává i nad jednotliv.- :. 
Člověkem /Jr 15,16/ nebo nad né rodeo* /Jr 14,9/ - výraz toho, 
a© ti lidé jsou bojíce majetkem, o který se stará Bůh jako ma- 
jetník /Jt 14,9/* Když se tedy kněžským požehnáním klade Jah
vovo jméno na věřícího, ^n/z tím dotvrzuje, ten člověk je 
Boží mejetek a platí am Boží starostlivost* Věřící po své 
stránce vyjadřuje vyprošováním požehnání, ze uznává tento Bo
ží nárok, z čehož plyne úzké spojení vězí. vyprošováním požeh
nání s závazkem pro k^/dý den*

Obdah slove požehnání a tím pož-ihnání, ktere uděluje 
sám Bůh, se ozřejmuje třemi dvoučlanými větami:
-žehnat - ochrano vet - víra v účinné slovo, které, je \nou v.y- 
elovené, pSso¥í, co zn»rer*ý, spojuje polehnání se životní si
lou* lim "Žehnat* zahrnuje vše, co dává poznat plnost Života, 
pr^vý život, to je pro Izraelce četné potomstvo, bohetetví, 
váženost, ÚFp'ch* Bůh^mOžo ud lit a udržet toto lehnanému* 
^..jžáři^ -.ošizen - obraz vy^vľtluje denní zkušenost 
K nrouTiďsbľho vzezření* Zachmuřený výr© 2. vyjadřuje nevolx, 
zářící tvář blahovůli* Co vypovídá 1Č,15 o králi, se zde 
přenáší na :oSí pMzen* 
~ přivrác^ - - opět s® lidská ds^ní zkušenost
gFevíí i 1 ne EóFba tak se působení požehnání označuje jako 

řiwáMMu tvář”- nejobsáhlejší slovo, zrnuje
vše lidsky žádoucí* To je tím významnější, že .-.oží přípověí 
platí kaľ.dé- u, na něhož kněz klade Boží jm.čno.

Ku 6 pokynem kn^-žím vyzvedá, Že kněžstvu přísluší 
zvlěHním způsobem vyslovovat požehnání pro zvláštní zplnomo
cnění* Ale pochybné izy bylo a odporovalo biblické tratící, 
kdyby toto právo náleželo jen kněžím* Vedle kn^ústva se vidí 
predevší?n rodiče jako udělovstelé požehnání, při Čemč lostá- 
se přednostního postavení požehnání od umírajícího.

5* Boží znamení - iu >,1 i - 10,.1G

Odstavec o pobytu Izraele u Sinaje /Ex 19,1 - .‘u 
10,10/ nakonec rě-luja znamení, z nichž Izrael poznal -:-olí 
vůli, která rozhodla, zda íosí lid vyrazit nebo □rollévat* 
V prvé f-Mě oblak e ohnivý ukazovali ^řítounoet ^áne 
uprostřed národu* rozvláčnost rluvy podtrhuje víru Izraele, 

celé jeho podnikání sťojK 'a padá poslušností vůči Bohu a 
jeho nařízením* K pi^Sění &ží vůle ziěrodu bylo t/e-a si-:?ió- 
lů. T?.?k trMie© kněžského ípisu pripojuje ns místě i ustanove
ní, že ^ojlí:i nochivá z >,<.|ího pověření zhotovit dvě ^-t.bí Jr- 
n.4 signální trubky, &by by i svolán lid nebo Jeho před/c i a 
tsk dáno an^^ení k další c^stů.

?o s 1 e \ ní ;i d o d a t kem', /1G ,9/ > ’ e no jen p řs 1 j i •. J buč ou c í 
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situace v zemi, nýbrž autor také podává význam znamení trubkou 
vzhledem k Bohu. AÍ už trubky dávají znamení vyrazit do války 
nebo zda připomínají národu slavnostní dny nebo svolávají 
slavit svátky, vesměs se to děje, aby se obrátila pozornost 
na Boha a Boha *4 na# jeho národ: aby se Pán rozpomenul na I- 
zrael a vysvobodil jej z ohrožení, aby připomínka posílila 
životní společenství úmluvy spásy» Není těžké rozeznat v kře
sťanské tradici, jak velmi se staly zvony kostelů výrazem té
hož očekávání od Boha.

OD SINAJE K JORDÁNU

1« Roky v poušti - Nu 10,11 - 21,20

Po dlouhé části podání sbírek zákonů khěžského spi
su se vypráví o dalším pobytu na poušti, a zde se obgevuje 
prvek jahvistického a elohistického podání dějin.

Nu 10, 11-36 Odchod od Sinaje

Izrael svůj odchod začíná podle směrnic Nu 9,15n, 
jakmile se oblak zvedá. Podle údajů Ex 19,1 uplynula doba bez® 
mála jednoho roku. Při tom je nápadné, že levité pochodují ve 
dvou skupinách, první mezi prvou a druhou trojskupinou kmenů, 
druzí mezi druhou trojskupinou a zbývajícími šesti kmeny. 
Důvod tohoto dvojčlenění spočívá patrně v tom, že tím Geršon- 
ci a Merarci získají čas postavit na místě pochodu\cíle 
vnější zařízení, dokud nedorazí centrální skupina se svatyní.

Jahvistovi se připisují výroky u archy, tzn. formu
loví tá vyjádření, jimiž se Mojžíš obracel k Bohu při vyjití 
a dojití. U obou vyjádření vzbuzuje pozornost vojenská souvi
slost: nepřátelé se rozptylují, protivníci prchají, Bůh přivá
dí domů desetitisíckrát desetitisíce. V dějinách Izraele se 
objevuje archa úmluvy v rané době, např. ve válkáh s Peliš- 
tějci /I S 4/ jako symbol přítomnosti Boha, jenž táhne s voj
skem do váíbky a má posílit u vojáků víru v mocnou a záchrannou 
Boží přítomnost. Odpovídajícím způsobem podle záchranného Bo
žího plánu při vyvedení z Egypta, zvláště u Rákosového moře, 
a za různých nebezpečích při putování pouští, uvedl jahvi- 
sta po zákonodárství tyto staré části "tradice, aby tím otevřel 
ono tažení, které přivedlo Izrael k zabrání země za Božího 
vedení.

Nu 12 Mojžíšovo zvláštní postavení

Sada vzpomínek na vzepření Izraele v poušti se zmi
ňuje o ustanovení starších jako úlevě Mojžíšovi. Nu 12 dopl
ňuje jeden rys Mojžíšova obrazu. Mojžíšovi se vzpírají i nej- 
bližší příbuzní, Aron a Mirijim. Naproti tomu se Mojžíš oz
načuje jako ”nejookornější ze všech lidí, kteří byli na zemi” 
/12,3/. Jeho vyniká jTcí velikost spočívá v jedinečném postave- 
ní, které mu přiznal Eůh a které ho vedlo k zvláštnímu důvěr
nému vztahu s Bohem. Mpjžíše nelze postavit na stejnou rovinu 
ani s proroky. Bůh s Mojžíšem mluví\"od úst k ústům, tváří 
v tvář”, "ne v hádánkách" /Nu 12,8/. Tady z jedné strany se 
zrcadlí Mojžíšovo nesrovnatelné prostřednické postavení, kde 
jde o oznámení Boží vůle. Z druhé strany zde koření, jak ži
dovstvo hodnotí toru, pět knih Mojžíšových, které zaujímaly 
při vší úctě k prorocké tradici v každé době zvláštní postave
ní a zůstaly jádrem židovského náboženství a bohoslužby v sy-
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naleze« /V srovnatelné a vy;b kajícín postavením
evangelií oproti oet^tuís íypisčě«/ ?'i^je -c. Hitovým

od &al&£oaene.tví •

Nu nt1 * 14,4$ vatové

V^práv&n'® o zrnech zasvítá té®.® vyjití ze ae»aM« 
CrHté nerovnosti správy se vysvětlují spojeni» rázných ' 
rých tradic ZJ a 1 .i K/« - k&Mého ksieno f-e^wlí jedsi. v- 

®e?,i nimi Keleb za k^n Juda a Jonue ZHoSeaZ za k&©n ^f* 
rexm, Výgv íy trvají čtyřicet dní, pro íbli typický 
pi í'írnnVch dob« Zvědovi? při tóvwtu pMnáSojí z krajiny Zod 
iebranu e-ebou ?lody, pFi cob^ sestává typickou zrzkou obrov* 
ský hrocen nesený na tyči« Správa z Mrtkjy podtrhuje, 
j?^k wlice viděné prokazuje správnost Batích příslibů plovat 
zem#« Z ’ruM strany se xřet$Ín£ vystupňuje bezvýchodnost 
tohoto popínání, srovná-li Izrael lidské eoinosti g pf^va» 
hou um?$líkd< tí® se akt^e výpovědní d»y®l od*t&vce« Izrael 
už u£ je před rozhodnutím 3oH pMpowí spojené r g©tvrzením 
viděním je v prMikin1Ä k syté rpykoJenorti cesty gpít po* 
raby« Fajisté -Wa se avád?:ů, -slab • Jo:?ue, napomínají 7 dů- 
v$ře v Echa, rozhodnosti a od^í©« ^le aárol aelž©« Je to &s- 
se z;l íow; přímluvná /%u 14,13*1$/, te^fc vsdor
v^-^rn odpouštějící slitování Boha« a pŕ^y tóry,
schází dôvere v Boha, nebule s«oai kosící svého cíle« ?le.jla 
proto vzstír- seta" e^lá ^enez^ce, tj. -0 let« druhé 
stresy s<s i tí&to vyprávěníň t^toa nepopiratelné p^rv^dč^ní, 

spravedlivý r^bvle postila vad^r ví^obeen^mw trestu«, Cí*
le dos^taw .Ksleb s. Josue jako jediní s této vspírajJcí re 
generace ZJoz, S<? 1/»

^áv^rečná wp'r?iv#ní o .■'s&rníp po&usu o dobytí ílustru-« 
jí v ne^tiv^Í!*; smyslu tut4£ v.ýpovM« A h> dh rethnr.o spolu, 
oprevdu nebude přuesotu..^ r:.. .> 2?; ■-• Xsrsel»
eů ti ’'^my ulivě. vy^v' tlení náíiwi Kp^kx^bbní poutu*1« kdežto 
jin.j v r-’ 1»17 Zs-rov« hu t,V uvidí Eisav --^ úí
počin Judoveů« Imvulí tír xn.^ri
dal li čtyMcsniloU pyvovhní pouští« tonúca r:- ?ťk □<
teologicW výsnesná pravda, .1# l^rkCl zmokle ^ajít spritu 
k spá^e bas upMwrf d-W*ry v ho^edína« Sestu aejso e ta a* 
xsvMt sni vnčjží uebež..M<.í, r-M ^^bocní ricpMtulé, .1« r i* 
rpz^vné e^beocea^ní e r.Most^t^Čnž Tóvkra v Bobe«

Fu I5*t? Vzpoura

■edBktor opojil v třepte ďn'u kapitolech t^i , 
roz'Tílná ^tán a Abírira z -xA'^n o irlt ij.; ťF*
dčí po^tsmrií /uJHB©., prcts-Fs or^wU n.-lr<r’ z
Čen^hu v« 13 Jtóo kt^rk •:> 'lývá á ^-le^/ do
n$U3$ v poviti« F^rjlcUjsr / r',K~r> a lht ’F*!-^« Fo*
r?.wh s '50 váíe^ý^|; mži e© bouří proti kojdí/kovi u ^ronovi, 
poněvadž ti lvu ^vzv^^ijí nad ^terl- '•> pří-oe H;d4 j^- 

celek« Tý£ Karate áo také osna&ován jako vůdce vzbouře* 
ných Isvitůf kto/i opírají -rouovi v^idu ^•Fí;n\:ýc$ ú^onů. 
Tito levity rebro podle • te^tú F50 r:u,Ž6t J-óu
po^U'veni řed í r-z '■■ t/;. &Z ■ ■„
ty» ns riichž i lo kMlďlo, a usítreani • <’11^ f -\.«
-.’Lllev/cd párr/l pov^tMleC ?n<- .ä;-^toví 3vd"ný po 
sápelrbx' o^tí vrrovn^ Az.i 17,ln/* Trest
Obci pHrk 'm . kroviovo '^1-
sí odM^v^íy • ÍF* 16*56 ** a o qZLz rG.;r„; lk j v
núv prospíte, ibtií o - ti holích, ^ 2 l 
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livé kmeny, a nichř jen hůl kmene Lévi a g Arénový® jménem 
vyžcna zelené liety e kvity* a proto re uchovává ve svatyni« 

sestava původně odlišných vyprávění elwll v dne
šním celku masivnim ozřejmění úmyslu, který autorem hýbal. 
Zástupcům celého I^rsele a tél jistým kruhům levitů bylo zje

vy vole ní kněžstva kamenem úrazu. Fičme v uznání to&oto 
řé’u vidí torsu v.zaáni 3oMÍ vůle, Bob®, který vybírá volbou 

své suverénní svobody. Pohromí vyjádřené vzpourou vodě- k 
neštěstí, o to ne pouze předáky, nýbr* celý národ«

18 připojuje k vyprávění o potvrzení kněžského ú* 
ředu Hronovi a jeho potomkům pokyny o služebním řádu kneží a 
levitů, a jejich podílu na desátcích. Levitům ne^á -ostat 
Módného klenového podílu v nelíbení zemi, vMyt sázs ./-ůh je 
jejich majetek a dMIČný podíl Z^u U\£</♦ Joctáv^jí na li* 
vobytí desátkové dávky Izraelitů, z nichž sami sají rivat 3e- 
retinu Bohu.

Hu 21,4*9 děděný had

PouMt byla pro Izreel kde jsou domu ohniví
hadi e Štíři /Dt S,1>Z. Také 1» 30,6 se zmiňuje o zvířatech 
jižní povdtě, jako o Mírech & létajících heleeh Zlz 14,29 
poznamenává o nebezpečno??ti těchto lét«Jících nadů * druh 3a* 
mf * jako o stupňování ne bezpečí z Mdž a štírů/. &ení proto 
divu, Že maži nebezpečí®! cesty pouští našla své místo v iz- 
reeleké tradici i trápení hec 1.4*9 se vidí v tom
soužení trest ze novější vzepření národe. B&h poskytuje zách- 
ranu na základ? vyznání viny & přímluvy Mojžíše« Mojžíš nechá» 
vá podle Boí-ího pokynu zhotovit z řídi h&de, který připevněn 
ne tyči je daleko viditelný a možnuje Izraelcům získat poh
ledem n& hada znamení víry v léčitelnou ?o/í raoe«

V dnešní textoví souvislosti se řiče scénu lokali z v 
je nikoliv přesně, sic vyzuje do událostí v Arabč, tj. 
údolí mezi Mrtvým a Rákosovým mořem, V téže krcjiní při výko
pech byl nelezen ve Wd Hana ®Wný had 12 cm dlouhý se zla* 
tou hlavou. Má se, /o patřil ke kultovním předmět Ais Hdján- 
ská svatyně kolem r. 1200 př. Kr« a ukazuje, £0 v této on- 
Čin? takoví mM$ní hadi nebyli neznámí» Á;;Becoí Ůrient téS 
znal hnde jako symbol života Z^rov. hade řeckého boha /skula* 
po, který je znám jako eymbol lékařů/ a jako symbol l éív;eh. 
božstev.

V souvislosti ^u 21 je p^tmé, ze léčiva oíly se ne* 
dostávaly hadovi .)$•’'- takovou. BoH pt>k?o? (\>í^ uk zuje .u- 
vlastního zac*hróňee< Izrael tím zařadil do FVdta své víry 
už dost možná dřív? ^nýmý obyčej, jak to v pozdžj 'd době ja* 

ťorr-uluje Mdr 1^,7: *Xdo re obrátil, byl 3fcchrv??,n xío 
tím, nač pohlížel, nýbrž od tebe, Zechránče viech.” Křesian* 
ďfcé trřiiae rpstřuje v tosa návazná nt J itn předobraz; zúclru* 
nz.é síly, která vychází z kří‘ie no kčíihMbo níxp'bděného hříchem, 
jenž se s důvěrou svěří a véří ve vyvýšeného Vykupitele.

P$dle 2 KráM 18,4 se udrželo i v jerusalémeiíéa; chrá* 
mé rzení hsa.^ vm recbuétár. ' Ji uvedli to no*
to tfechuštána do eouvisloeti s ^Ajžíáem, ač vyprávění Ju 21 
k tomu Žádným způsobe® nedává podnět, a zastavili jeho uctí
vání, doBud král Chiakijáh Zkouše 6. ot. př. Br.Z neučinil 
rvou reformou kultu konec.

/« Pobytí Trs^ns jordóneka * 2Ů * 16

“^lit i jen přibližně cestu. Izr'aelo p: i^ Ťá v®lmi 
t < • ■ - ké, k A y ř ľ j $ ■: n á s tr any j r ou kr 3 r i c e z mí n' r 7 2 a .v r á i o v s 1 ví 
rsr».-' Ir ♦ f /»Vrr nann^nv a w 1«« w ^»w.uX 
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ny sotva identifikovateZ/XZ Edomci bydlili v jižní poušti 
východně a jižně od Mrtvého moře. Edomský král podle Mu 20,14 
-21 vzdor pokojnému dožádání Izraelců a vzdor slibům dodržet 
oficielní trasy a splatit za potřebu vody odpovídající odškod
nění, se zdráhal uvolnit průchod. Izrael byl tedy nucen obe
jít edomské území jižním a východním směrem. První, do jisté 
míry jasné průchodiště je údolí Sered, které odpovídá dneš
nímu Vádí el-Hesan, údolí, které vyústuje po transjordánské 
straně na jižní okraj Mrtvého moře. Cesta pak vedla transjor
dánskou náhorná plošinou, údolím Arnonu, přes náhorní rovinu 
království Hešbon /dnešní Hisbán/ až do krajiny severně od 
Mrtvého moře po východní straně Jordánu. Tamní pojordánská 
nížina snad byla míněna "moabským pomezím”, případně ’’údolím 
- stepmi v poli moabském”. Najdou se podrobné soupisy zastá
vek izraelského tažení v Nu 21,10-20 a o celé cestě z Egypta 
až k břehu Jordánu v Nu 33,1-45©

Nu 21,21-35

Vlastní vzetí země začíná střetem mezi Izraelem a 
amonským králem Sichonem v Chešbonu /Nu 21,21-32/. Amonovci 
patří k národům, které £odle biblického podání bydlely v Pa
lestině před Izraelem. Sami pocházejí stejně jako Izraelci 
ze syrskoarabské pouště a jsou uváděni už v 3. tisíciletí př. 
Kr. v Mezopotámii jako Amuru = Západní. Do Palestiny se pak 
dostaly z téže syrskoarabské pouště různé přistéhovalecké vl
ny v 3.-2. tisíciletí. Transjordánská království vznikla pod
le archeologických vykopávek v 14. stol. př. Kr. Tomuto mnoho- 
vrstevnému pohybu obyvatelstva naprosto odpovídá, že ani Bi
ble mezi jednotlivými národy jasně nerozlišuje. Připutované 
kmeny Izraelců každopádně shledaly v Transjordání zgbydlená 
království, která si hleděla uchovat svá výsostná území. Iz
raelci tedy stejně při plánovaném průchodu Edomskem /Nu 20, 
14/ posílají svoje posly k Sichonovi, kteří^se dožadují dovo
lení přejít. Sichon žádost odmítá a shromažďuje proti Izrael
cům vojsko. Zatímco Izrael v Nu 20,20 ustupuje edomské rozho
dnosti, v Nu 21 dochází k boji proti Amonovcůmo Nu 31 nedává 
rozpoznat příčinu odlišné reakce Izraelců. Bitva každopádně 
končí izraelským vítězstvím, po němž následovalo obsazení 
země od Amonska až po Jabok.

Stará vítězná píseň z vítězoslavné války krále Cheš- 
bonu proti moabskému králi podtrhuje velikost dění, vždyt 
Izrael sán dorostl tak mocného nepřátele. Je při tom pozoru
hodné, že se Izraelci usadili v amoritských městech, aniž se 
nějakým způsobem poznamenává, že Izrael vykonal nad obyvatel
stvem tzv. postih, tzn. že usmrtil všechny obyvatele, jak se 
o tom pronáší zmínka v Dt 2,34© Je tedy velice sporné, zda to
to zasvěcení zkáze odpovídalo skutečnému vedení války Izraele, 
anebo snad je spíš výrazem teologického úmyslu onoho a- 
utora, který v duchu Deuteronomia podal přehled Izraelsych dě.. 
jin od vyjití z Egypta až po exil /deuteronomické dějepisné 
díl®: Joz, Sd, knihy Samuelovy a Královské/. Požadoval od Bo
žího lidu radikální oddělení od oněch národů, které vždy zno
vu sváděly Izrael k něvěře vůči Bohu a tím přiváděly do neš- 
tě s tí O

0 severní části Transjordánska, která se má rozumět 
souhrným názvem Bášán, vydává Nu 21,33-35 pouze krátkou zprá
vu, která byla prakticky doslova přejata z Dt 3,1-3. Proto 
také se zde najde poznámka ’’takže nikdo nevyváži”. Jak dalece 
toto podání odpovídá historické skutečnosti, a jak dalece 
jsou to spíš pozdější události /Sd 10,3/, které byly ypojeny 
do vyprávění o vsetí země kvůli úplnosti, lze dnes těžko roz
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hodnout. Každopádně zmínka o králi Ogovi se nalezne jen v de- 
uteronomické literatuře. Pro knihýu Ňumeri je podstatnou skuv 
tečnost, že Izrael se mohl ujmout držení transjordánské země, 
jakkoli tamní usedlé obyvatelstvo mělo převahu nad kqeny z 
pouště. Tím se stalo věřícím patrné Boží vedení, vedení Boha, 
jenž počínaje východním Jordánském začal vyplňovat příslib 
otcům.

Nu 22-23 Výroky Bileáma

Vyprávění o moabském králi Bělákovi a vidoucím Bile- 
ámovi stejne jako o Biloámově orákulu dělají biblické vědě 
rozmanité těžkosti. Především předdějiny tohoto odstavce něehá- 
vají některé otázky otevřeny, pokud jazykové odlišnosti a 
dvojzprávy /22,15-21 a 22-35/ dávají tušit různé tradice, ale 
dnešní text smazal mnoho rozdílů, žnačná potíž se jeví v sku
tečnosti, že biblické podání načrtýává dva základné rozdílné 
pohledy na Bileáma: z jedné strany je to neizraelský videc, 
jenž se poslušností vůči Jahvemu vymkne smýšlení svého chle- 
bodárce a Žehná Božímu liduj z druhé strany je viděn jako 
hlavní zodpovědný za odpad Izraele v svatyni Baal-Pegor /Nu 
31, Ba 16/. Pozdní židovská tradice v něm vidí proroka, který 
žehná proti své vůli a nadto se do jisté míry mstí radou Mid- 
jáncům pohnout Izrael k odpadu od Boha, což se zčásti vysvět
luje jeho ziskuchtivostí. Bileám se uvádí podle této pozdní 
židovské tradice i v Novém Zákoně jako odstrašující příklad 
/2 Pt 2,15, Žd 11, Zj 2,14/, ač z druhé strany jeho vise hvěz
dy je přejata u MT 2,2 v mesiášském smyslu /Nu 24,17/.

Jako další pravděpodobnost se nedá přehlédnout, že 
Bileámovy výroky sotva původně patří do dějin vzetí země, po
kud Nu 22,1n je tak málo práva situaci před záborem země. Iz
rael už táboří u Jordánu před Jerichem a tím už dávno prošel 
nebo obešel moabské území jižně od Arnonu. Proto nepředstavuje 
pro moabské ono nebezpečí, které se předpokládá ve vyprávění 
o Bileámovi. Spíš se to hodí o pozdějších střetnutích mezi 
Izraelem a Moabském.

Tyto kapitoly sem byly vloženy vzdor všem těmto ob
tížím a v této nové jednotě nabývají nového významu. Ten spo
čívá ne v zprávě o dějinných událostech, nýbrž v poselství, 
jež autor hlásá za pomoci těchto straých podání mistrným způ
sobem, když vykresluje Bileámovými slovy velikost Izraele 
díky Božímu vedení a vyvolení a jeho budoucnost s Božím vede
ním. Moabští a král Bálák jsou podle Nu 22 pod dojmem poráž
ky, která prokázala převahu Izraele nad Amonskými, a píseň 
od Chešbonu podtrhuje sílu těchto brněnských s ohledem na Moab- 
sko. Tak tedy vyhlídka na úspěch mohla setrvat jen tím, když 
Boží kletba zlomí moc Izraelců. Bálák, aby ji způsobil, neše
tří penězi ani námahou, aby přitáhl proslulého vidce do Eufra
tu /Nu 22,5/«

Dvojí pokus názorně podtrhuje krajní úsilí o nasa
zení. Boží odpor proti Bileámově misi a ohrožení života, kte
ré poznává jasněji oslice než jezdec /Nu 22,22n/, napomíná 
vůdce k bezvýhradné věrnosti Božímu pověření. Knížecí přijetí 
/Nu 22,36n/ má učinit Bileáma povolným. Oběti jako příprava 
Božího slova odpovídají orientální praxi a plnost - 7 pltářů, 
7 mladých býků, 7 beranů která se stupňuje trojím opaková
ním, má Boha pohnout k milostivosti. Tím se, lidsky řečeno, 
podniká vše myslitelné, aby se zjevné Boží požehnáhí Izraele 
mohlo proměnit v kletbu.

"Jak mám zatratit, když Bůh nezatracuje? J^k mám sa
ki í nat, když "Hospodin ne zlo řečPP ’7^u Ž3.07. T ak dává Bileám'" 
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Uálákovi jasľv’- na eroauB*neu, — ® j©M$ více X’adoetm poselstv 
oře XwmI,. b©přehledný pelet potvrzuje, Že příslib otcůa da
ný do3kl naplnění, a tím jiný, 'Sání z«m$# je neméně jistý* 
)rvh.ý výre.- odkazuje $$ hluboké taje^tvi ^Žího lidu, o je* 

ho£ zvláštním postavení je zmínka uS v &u 2 3,$: "Hospodin, je- 
ho Bůh, je b ním, hlaholí to v ně*a královským holdem*J Tento 
výrok ostatně ukazuje /prMevMa reflexí o záchraně z pypta/ 
eiln^ paralely * třetím, sřej&ř jahvie iiak?^<, výrokem orbku
la* Nu ?4,5*7 líčí n^orný^i obraey z palestinské krajiny 
moc zesíleného Izraele, kdežto ps&ltárd výrok /24,1X4/ ®< 
rohled do budoucna: "Vyjde hv ä J é ko ta * po ve tane yezlo z

^ele" /ku -4,17/. Ä OTT^r' ™
nJräaý kolkol«»x Mostovce, Sdoaovoe, iaalečany, kanaanee* Co 
se pozvedá nepřátelsky, móíe sice nijakou dobu trvat, ale na* 
.roně o neobstojí* Ve verších 21-24 jsou »řajci£ ^ozd-j^í pří
davky, pokud o zde objevují Álur a Kitejei » útkoví, kteří 
jsou laso . dleá^ovo aomá pole* Tenot celý poslední výrok eo 
vytahuje do Mdouena, nst konec dní* Výr&s prosté vdEd pcrlid^í 
dobu* avšak v isr^elskéT) podání nabylo víc výinaiuu "poslední 
dobe^ doba aer i .‘meká# líni se stala kileí^ov:- urAKul^' 
5$ví&u lidu ^^rodetným dtHnýn; olovem v jasných i on sta« 
latích a pokorila jeno naději v přicházejícího vládce*

Tím se v dnežni dobŽ vyprávění o Bileájsovi svedb r 
vyéší zřetelností k ^důr^ířni PcK velikosti, & to tí^ výra- 
znč.ji, Že ts slow vy slevuje neizraelský proroky Boží "oci no- 
obstojí žádná zemská m, ©ni takový Lálák* Nezbývá mu rnc 
jiného, než sprásknout ruk^n m-d hlavou, poslat vidce domů, 
a také sdm jít domů, erci obtOan visi budoucna, kterou do

stává od Bileáma v dneiním pojetí juko nechtěný dar na roa- 
loučenou*

Mu 2? Odpad Izraele

Sadatelá jeou najedno, i v Ku a 31 srostla ro- 
adílná. s ďn^b^íre- textu tSSko vy^titaialné, podálí* Aekoliv 
jsou tiiu historická 5?jí?tví VH.o dos&Ht^lná, s&icotr.é vyprá
vění a posd$jM amínky v spise ukazují dacysl autor®: jakmile 
se Izrael dostal do kontaktu s usedlý® obyvatelstvem, začíná 
té2 půnGbit pMt^Hivá síla cizích fíárodô s jejich kultur 
/Cz 9,Ki 1 lb,b/» Malenky, podle jiné vers^ Lid.jánky, 
evóTřjí IzmelQ'a k n^fcetess a oMtxdm slavnaMeu k buat-ovi, 
jen.5 rte uetívi ve svatyni 7^11- J&k dalece lze ti 
p^estouperíí od sebe od-iMit, je epomé* se, Se konaunstíá 
kulty plodnríMÍ byly spôjerjý s prostitucí ve svatyních s .-su
ly při tklivou sílu práv? velkolepou ?Vivno ctností h svým ros- 
pur.tiiýs ruches* «anto prvek smvl apoluurSil, ie .>rc-
roci označují odpad od Iřoha jako cizoložství*

Odp^Ů od ľ.^ha přivádí Izr^l dft ne í tě ctí, čehoi zna- 
nenífr. je blt&ř neurčená rána, xtcrb s® vy<1.ádá j&kc účinek 2o- 
řího hněvu, tsn* trestající spravedlnosti boha ámluvy* Kde je 
vina 3. způsobuje neblahý stav, může přinést sáehra iu odle 
tehdejšího izraelského práva jen potrestání viníků* 1’oho tři 

\id.áv^ í-.niha Munerit pichici národ® nelhali <^ov pr.dls 
^tsrobyl: ho zvyku /i S 21/ ^opraveni* KiCiv ” válka proti ?^id- 

jéneům /^u 31/ rsdikální^ z ůsot-em tlumí ohniska nebezpečí 
/dějiny Irr&ele, n^pb* 34 6-6 dávají «feteln# poznat, ?.e Mu 
31 nezrcadlí historickou shutečnost/*V tradicí tylo
přetFýxnarmá vkročení ’’inchnse proti váf^né^u Izraelci, 
jenž ©3trvával v odpadu od Soh© vzdor souže^ií a pohotovosti 
Izraele Činit pokání /ritus nářků v Mu 2p,í/, Pinches? dvojici
usrrcuj« a zachraňuj# FVýtw »áf^nasu řXsi
kněžství slavnostní seji 5tu.je Mnenasovi jeho potomkůai /Z
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$ut$H beatatwshu se vidí podle im3Xř--í
tradies, «uc,pv*n *&uhrn aÄkc'nú a ^0^;:ž-.n-t vioUt ks «-m.Q 
knihy Namerl oslou IMu /ch foplnlčU ^$'1© kultovní ďd ;
před rd M /Nu ?\Z je i' Lít re-svoj pr lva. Starost-
liV“‘M o a?r; wi r-^íiP^i^ naj^Vu vy&»ďuj*t sty, s$há$£<í* 
11 &uOÍ p&tc'xi, byly 1 uznány
/Nu >7,l*li/< JtÍMÍ do-Útek kvituje /Nu .;./ Utlc ä&iíví^ 
dcer ■& vMt s© y* visetnim k->e i, <Äby se r^ure?utíl ář^ičný dí . 

• -m^íx towu t^^-.I o slibu cre^álí ^cra:^ $ p-<* 
trierehálňí strukturu tehdoJM epoiočnoati, My*, >s'.
slibu Seny Mvteí ne e&E ru otca neto i li , ,c*17/»

Joswvr* uwttw.-Y ®í - ú^e^eunM Mra-a potřebu e
as •letního I kdy ľ js ojM ' Fvý^ op-«v 5 jiri^rh 1. *
rt<e jťu.ač pb&e# o®- «tžrxst toho o p ío nárM .r v. i 
po NojSíMv' 11» fa proto tfajKŠ u oranic«© au slťren^ 
w®£ pvo ©vou nač-^wv^neu čtveru Výroven u hr* í::« »víno 
života o přehlížet znelíbenou zem jen z dáli, 4 bia r^s 
spravuje o č&wW u*t&novoní» coU Puch nt přeráM vkládá* 
ní® rukou ne n-xrt^pee» Z^ strany j© tin. IíPí l?^, i.® v^.pe 
Izrsele svO úřad je^ i. božího povPŕsM

'jruhé etmný rrNC© bolí ^llru vyplnit wrta dkclt Obec 
r^k po »krtince ká pM av^w^udOa sbfalu 4
«'tc^kv x^ver4, 'srnu fyrolsní pl^tí» Vyv-^ltnJ li:^. 
rv4 prijí^ bo£í voř^Jn< /W 17» 19/ u pc-dMsuJt se

roshvčnutí, kte^' a&u knC^rtvo / v .?•
zy/^

12f íNu Ht$0» Roed^lení

.-.a«líMr4 sa^žf l;t^r6 byl^ p- i$HVc^- ©tečs* .«• v 
biblieKýeh testech s$tw veteK4 nnmle«» Fcp{<
rlejoi^nekd čú^ti v ?'U 14,I*-!* n'^ pcnl*
7t-T; ui mní pt^sn^ 1 H-n^ifí* &ce rů^a-eh círt, 1» xip4-
-v poskytu je hrardční bám uoří? pob^e^í» Jižní <wst

'^'\í'-ľ r^snhl^ být nikdy pov-?.^ována Vd ’■ -
UČný díl rdktcx - nv 14ľ*?í >l^ŕ4ľ^ h.m^ne» kdy:': roli-d^^ci ^ 'Ix 
pod swu kontrnl^u j^rm pS* ^djytskyeh ^tátů /■ M«k5., 
kelon, Ikren, C^t/ -c ít^lžkc ilcei í Jorťí
a psdr.íeli x pe par;dU< oZ určitou ©^osttótnaste

«sahal® ©/ k jiMní® úbočím Lihaxc^nu a Aatilih^nonu 
/Herwn./, kd$?.t$ na Jiixu tvoMla jižní wu^í řis^eb spí i nrc* 
niční sánu r<a> Urmxiiní linii Zerov« pgpis ai
k ker^ebt^/w JeMán vi víc^ddá pKdntavovx-íl hraniční ěčru, 
kteri n^oť^pc»vídala f.un ^olpyisH tírufctvt^, smi politac-^ 
danosti &t&ré ^by» Překročení t^tc jtžsné hraniční Ixnie 
Vylo vlastního vzetí &exx$ /©rov» knihu Jos/t
rwto ?oP-le kniny Fu veZe boxprpetře^C do ob*
l^stí výohe-lľiíhn úwlu Jordánu a hásleouje snrt - ojč£^ef 
c?á hoře Net-a» A patřily vid? i oblasti pc □^vrleoc" 
střeni Jordánu dě trval4ho vlesteletví kmernlt kUH ^ú* 
hen, CM a se počítaly k vyvolanými národu» •ro
®vrovn4 hi^Uari^/-

v tcí!’tó trrž^sc^r^ n?» 14^ úderní» d;cňd?av* t, :x • . i yd -v* 
v$H Ixr^^leí rr/ť v $ ĽU nM královstvím ^;bľôn ZkrM . ichiH;/ 
& tí<n P--byli ľHdbitntnou Ä4f?t jcí^í :rcr;c j$rď rú^ y W j? 
Mbliek4w ^.uto^ zaklad, jab přováet drcení Ivou & ptl

^^vráe^né forZánu ‘ispoziel. íodžita» Vrčit-- 
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pozdější přesuv;/ hranic se přecházejí. Tak třeba asi Sd 10,3n 
/srov. Nu 32,39n/ obsahuje historicky pravděpodobnou poznám
ku, že část Manasse dobyla území severní Gilead teprve v po
zdější době. Vyprávění v Nu 32 má za základ stará vyprávění 
/J i E/, která však pod vlivem kněžského spisu byla později 
prodloužena a nově formována. Jednotlivé vrstvy lze proto jen 
těžko rozlišit. Při srovnání dnes daného vyprávění s rozdě
lením země ostatním kmenům /Jot 13-19/ je zvlásí nápadné, §e 
transjordánským kmenům nepřipadá semě losem. Spíše se zmocňu
je iniciativ;/ Ruben a Gád, protože území se jim zdá zvlášt 
vhodné pro chov malodobytka - ovcí a koz. Ježto ostatně los ne 
ukažme Boží vůli, je třeba schválení plánu od ^oj^íäe jako 
Bohem ustanoveného vůdce a proroka. Ten dává kmenům směrnice 
prostřednictvím kněze Eleazara a vůdce Izraele Jozua. Tím se 
jednotlivá iniciativa vřazuje do celkové souvislosti Božího 
lidu a tak může platit i v pozdějších dobách jako model řeše
ní konfliktů.

Autor dnešního textu věnuje zvláštní pozornost dru
hému hlavnímu úmyslu. I když R^ben a Gád a část Maňasse se 
usazují v zemi východně od Joidánu a tím se vzdávají jádra ze
mě, staví-li tam města a ohrady pro dobytek - což činí dojem, 
že jde o neosídlenou zemi, nelze zlomit solidaritu s celým 
Božím lidem. Kdekoli vyrazí část Božího lidu k nějakému pod
nikání, má mít účast každý bojeschopný /srov. Sd 5*16/• Bo
ží požehnání všem částem se zaručí jedině nezlomnou jednotou 
Božího lidu.

Po přidělení transjordánského území připojuje kněž
ské podání v Nu 35 pokyny o levitských a útočištných městech 
/srov. Joz 20 a 21/. Protože kmenu Levi se nedostává žádného 
dědičného podílu, mají mít levité vykázáno 48 měst a okolní 
pastviny. Když v pozdější době už nebyly spravovány žádné lo
kální svatyně a levité konali službu v jerusalémské svatyni, 
nebydleli proto v době mimo službu v místě svatyně. Naproti 
tomu šest útočištných měst představuje určité„uplatnění prá
va asylu /Ex 21,13n/ na pozdější danost, nebot předpokláďá-li 
se jedný chrám v Jerusalémě, může být právo asylu účinné jen 
tehdy, jestliže jsou k dispozici ještě další útočištná místa. 
Ale při větším množství svatyní v celé zemi je po neúmyslném 
usmrcení možný útěk do najbližší svatyně. Zde nesmí zakročo- 
vat mstitel krve proti usmrtiteli, at je to Izraelec nebo ci
zí, nýbrž soud napřed objasní právní stránku. Ohrožený krevní 
mstou musí zůstat// oblasti útočištného města až do smrti ve
lekněze /Nu 35,22n/. Tato zmíhka o době výkonu úřadu zřejmě 
dokazuje zvyk v Izr aeli , podle něhož byla se změnou úřadu 
/před tím snad se změnou na královském trůně/ spojená všeo
becná amnestie.

Nu 33,50 - 34,29 nakonec obrací pohled na vlastní 
zaslíbenou zem, kterou si má Izrael přivlastnit po překroče
ní Jordánu. Při tomto rozdělení země má rozhodnout los. Ale 
zároveň má také velikost území odpovídat počtu členů kmene. 
Rozdělení se má dít skrze kněze Eleazara a skrze Josue, vůdce 
celého národa, za přítomnosti zástupců jednotlivých kmenů.

Definitivní autor knihy Numeri se tedy pokouší už 
za příchodu Izraelců k Jordánu seřadit jako hranici zaslíbené 
země vše, co bylo třeba spořádat před smrtí zákonodárce Moj
žíše. Tedy Mojžíš je v knihách Exodus ař Numeri ústřední po
stavou. Je od Boha poslaným zachráncem, který vede Izrael z 
poroby ke svobodě, k svobodě, která v podstatě znamená vazbu 
na Boha v společenství úmluvy.. Toto společenství života, se za
kládá na Sinajské úmluvě a tím je ohraničeno nařízeními "De
seti slov". Pamětní slavností se stále znovu přitaká společen 
ství úmluvy a nová přikázání Umožňují prožívat v každé době, 
čemu položil základ Mojžíš. Ták každý příkaz koření v závaz
nosti úmluvy, což orientální -spisovatel vyjadřuje tím, že Mpj-
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žíě dává svému národy všechny zákony, i ty pozdější* Věřící 
každé doby zakouší připarnatováním cesty z poroby v Egyptě až 
na práh zaslíbené země, jak velice Životní společenství s Bo
hem, jek velice Izrael v svém uskutečnění a putování závisí 
ne záchranném vedení a odpouštějící lásce Boha. V tomto zření 
poselství o Božím MJá jsem zde'* volá k odpovědi vždy nového 
lidského “Já jsem zde“.


